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GLOSSARY

The following terms were used in the dissertation:

Appellative — any word in the lexical fund of the language opposed to the
proper names.

Addresser — a subject of speech, speaker, central category of pragmatics,
organizer of communicative process.

Addressee — a recipient of the message, a reader or a listener.

Associates — are a set of associations that arise by stimulus-words.

Discourse — a collection of related texts based on a particular social event,
linked to extralinguistic, pragmalinguistic, socio-linguistic factors.

Eponym — 1) cognitive, historical-cultural terms derived from proper names
used in specific-professional fields of communication; 2) language units / lexemes
derived proper names (mostly from anthroponyms, toponyms) that have cumulative,
memorial, image, instrumental, unique (individual), integration functions in political
discourse.

Cognition — a complex set of thinking processes, based on previous experience,
memory, perception, and cognitive experience.

Image — a special visual (people, phenomena, substance) aimed at the emotional
and psychological impact on a broad distribution goal. One of the tools of
propaganda.

Manipulation — the turning of a situation to advantage. Controlling someone or
something to your own advantage often unfairly or dishonestly.

Nomenclature (nomen) — a type of special lexeme, often referred to the names
of individual objects, notions.

Onomasiological terminology — examines the structure of special lexemes, the
process of nomination of special concepts and the choice of effective forms of names.

Pragmalinguistics — the study of language from the point of view users,
especially of the choices they make, the constraints they encounter in using social
interaction and the effects their use of language has on other participants in the act of
communication,

Disciplinary terminology — a complex of specific words (names) used in
specific branches of science.

Interdisciplinary terminology — terms that cover more than one field of
science and can be used between closely related branches of science.

Political discourse — 1) is understood as the political process and / or the result
of (political) language production referring to one or more interrelated themes which
are presented as complete; 2) discourse, which includes paralinguistic,
pragmalinguistic, extralinguistic factors, which are implemented in the institutional
environment created by political parties in a specific political environment.

Political communication — a verbal or non-verbal communication that includes
the process of receiving, distributing and encoding texts of political content with
communicators (addressers, addressees). Any kind of information exchange,
communication with communicators on political issues.
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Speech acts — the influence by means of natural language to the consciousness
and behavior of an individual or collective. Any speech act can have an impact, but
its effect depends on several factors: mass repetition, emotional pressure, irrigation
technique, logic trap, aesthetic manipulation, rhetoric and argumentative theory.

Terminology — a set of practices and methods used for the collection,
description and presentation of terms; a set of designation of a particular subject
field.



NOTATIONS AND ABBREVIATIONS

W.P. — ""The Washington Post"' newspaper

N.R. —""The New Republic™ political magazine
N.R (2). — " National Review"" political magazine
P. —""Politico™ newspaper

C.A.M —""Central Asian Monitor" newspaper
M.P. — ""Moskovskaya pravda'* newspaper

S.S. —""Svoboda slova™ newspaper

N.V. - ""Novoe pokolenie" newspaper

Zh.A. —""Zhas Alash" newspaper

Zh.K. —""Zhas kazak" newspaper

E.K. - ""Egemen Kazakstan'" newspaper



INTRODUCTION

General description of the work: The dissertation is devoted to the
investigation of pragmalinguistic peculiarities of functioning eponyms in modern
political discourse on the material of English, Russian and Kazakh languages.

The relevance of the research topic: The discourse revolution in Linguistics,
the increasing role of "human factor" draws the attention of linguists not only to the
description of language structures but also to the problem of comprehensive research
of the speaker. This is a major research topic in the field of the anthropocentric
paradigm, the study of linguistic units in relation to the human being. The peculiarity
of the new paradigm is its simultaneous investigation of communicative, cognitive
and linguocultural aspects. In this respect, eponyms are studied on the basis of the
anthropocentric paradigm as one of the main language elements of political discourse
and show the relevance of the work.

Analysis of political discourse helps to identify concepts, conceptual
oppositions, tactics, and strategies belonging to a particular community, and
optimally communicate with recipients. Political discourse is reflected in the socio-
political life of the culture, which has itself components of culture, common and
specific cultural values of a certain country. One of the linguistic units that have
accumulated such common and national-specific cultural values is an eponym.

In recent years, it is crucially important to study the relationship between
politics and language in the formation of a new political thinking, the influences of
periodicals and linguistic units in the political discourse of politicians on public
consciousness. Firstly, the importance of investigating the pragmatic influences of
addressers to addressees by using eponyms in periodicals, the significance of forming
recipients’ views on internal and world political issues are topical; and secondly, the
ways of pragmatic influences of the discourses of politicians, in particular the main
mechanisms of pragmatic influences of eponyms as a linguistic instrument of the
political  discourse, and to study the functions and the manipulative potentials of
eponyms in the political discourse are acute.

In terms of various professional communication, among political terms,
eponyms play an important role as an onomastic term in political discourse. First and
foremost, they are considered as one of the main sources of disciplinary education;
secondly, they have national and international cognitive-cultural information and are
broadly used in communication of specialists. However, until present time eponyms
have not been the subject of research as a part of political discourse, and the
systematic and lexicographical register has not been taken into account. These issues
are relevant and need to be investigated.

In a globalized world, the role of English is important as a language for
professional communication. Correspondingly, eponyms as the linguistic units of
professional communication need to be investigated. Regarding on the above-
mentioned issue, the first president of the Republic of Kazakhstan N. Nazarbayev
mentioned the relevance of English language as the language tool of professional
communication in his article "Course towards the future: modernization of
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Kazakhstan’s identity"”, April 12, 2017: "More than a billion people around the world
as well as native languages are learning English massively as the language tool of
professional communication, and it goes without saying that we need to learn
massively English as well” [1]. In this regard, the study of eponyms as language units
of professional communication in the international political sphere requires a
systematic description.

The first president of the Republic of Kazakhstan N. Nazarbayev in his Address
to the people of Kazakhstan "Kazakhstan-2050 Strategy: New Political Course of the
Established State" of December 14, 2012: "We must make a spurt in learning
English. Possession of this "lingua franca" of the modern world will open new
limitless possibilities in life for every citizen of our country" [2]. The eponyms are
actively penetrating through the media and periodicals, and in this regard, there is a
need to extend their scope of use, to study the influence of English eponyms on the
creation of new eponyms in the Kazakh and Russian languages.

Former president of the Republic of Kazakhstan N. Nazarbayev On February
13, 2007, concerning the implementation of the State Program "Cultural Heritage"
mentions: "A civilized nation is proud, first of all with outstanding personalities,
culture, history and with great and small contributions to the world culture, thus, it is
recognized only through the own history and culture to the others™ [3]. It is all the
time topical to investigate eponyms as they are considered as cognitive-cultural
linguistic units, they have a unique role as the language units in the spiritual, cultural
development of our country, convey more information about past and pass them from
one generation to another generation.

All of these issues are need solving and reflect the relevance of the dissertation
work.

Theoretical-methodological basis and degree of elaboration of the research
topic.

Numerous foreign and domestic scientists have made significant contributions
to the study of etymology, general definitions, actual problems of eponyms in
physics, chemistry, mathematics, and the development of medical dictionaries.
Among them:

- Foreign scientists: Trahair R., Teluja T., Boycott R., Barankin B., Hunter T.,
Marciano J., Duque-Parra J., Lliano-ldarraga J., Gooden P., Cappuzzo B., Raffner
A., Novinskaya N.V., Kakzanova E.M., Superanskaya A.V., Skorcova E.E., Leichik
V.M., Blau M.G., Vetoshuk V.I., Samusev R.P., Goncharov N.I., Toporov G.N.
Scientists who have contributed to the development of discourse analysis, political
discourse as a form of an institutional discourse, manipulation of political discourse,
pragmalinguistic presupposition, implicature, cooperative maxims:

- Foreign scientists:Van Dijk T., Wodak R., Schiffrin D., Fairclough N., Haung
Y., N., Fairclough I., Fetzer A., Schaffner C., Chilton P., Garner R., Lasswell H.,
Austin J., Searle J., Grice P., Crystal D., Kasper G., Rose K., Lakoff R.,
Chernyazvskaya V.E., Arutyunova N.D., Makarov M.L., Stepanov Y.S., Baranova
A.N., Sheigal E.I., Matveeva G., Paducheva E.V.



- Domestic scientists: Suleimenova E.D., Akhatova B.A., Ibrayeva ZhK.,
Sarsikeyeva G.K., Bokayeva A.N., Khalbekov A.B., Imanberdiyeva S., Yesenova K.,
Aubakirova S.S., Burkitbayeva G., Shynybekova A.S., Azimzhanova G.M.,
Ernazarova Z.Sh., Alkebayeva D., Temirgazina Z.K.

However, in spite of the fact that there are a number of research works related to
topical issues and structural classification of eponyms, some of the issues have not
been studied sufficiently, the relevance and meaning have not been fully revealed.
Eponyms are widely studied across the world in other fields of science (chemistry,
physics, medicine, astronomy), but very little in the field of politics and political
discourse. This requires the study of eponyms in the political discourse, their
reflections in political discourse, pragmalinguistic potential, and functions. These
topical issues define the title, purpose, and objectives of dissertation work.

The purpose of the research work is to identify pragmalinguistic potential of
eponyms and peculiarities of their functioning in modern political discourse. In order
to achieve this goal, the following tasks are set in the research:

— to define functions of eponyms in political discourse;

— to make structural and grammatical classification of eponyms in political
discourse;

— to make quantitative percentages of eponyms in Kazakh, Russian and English
periodicals;

— to determine the pragmatic influences of eponyms on the addressees in the
English, Russian, Kazakh language periodicals;

— to define the pragmatic influences of eponyms in the discourses of politicians;

— to investigate the level of pragmatic influences of eponyms on the base of the
associative experiment on addressees’ world views.

The object of the research: Eponymous language units in political discourse.

The subject of the research: Mechanisms of pragmatic impact of eponyms in
political discourse and models of their formation.

Research methods: mass selection method, definitional analysis, quantitative
method, contrastive method, content analysis, associative experiment method,
semantic differential method, discourse analysis.

Research sources: periodicals in three languages from 2011 until 2017. In
English such as "The New Republic”, "The National Review", "Politico”, "The
Washington Post", published in 2011-2017; Kazakh-Russian language periodicals
such as "ZhasAlash", "Zhas Kazakh", "Egemen Kazakhstan", "Central Asia
Monitor”, "Novoepokolenie”, "Moskovskaya Pravda", discourses of politicians
(www. Americanrhetoric.com, www.kremlin.ru/events/president), dictionaries of
political terms.

Materials of the research: 255 eponymous units from English language
periodicals, 245 units from English language and 240 units from Kazakh language
periodicals. 1200 reactions (associations) were collected from the associative
experiment.

The scientific novelty of the dissertation is as follows:

— for the first time the pragmatic potentials of eponyms have been identified in
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political discourse within the anthropocentric paradigm;

— For the first time, the working definition of eponyms in political discourse
was introduced;

— the functions of eponyms and definition specific to political discourse and the
structural-grammatical classification were done;

— for the first time eponyms have been scrutinized as cognitive-cultural
and historical language units and have been identified as language tools of political
discourse;

— English-Russian-Kazakh short explanatory dictionary of political eponyms
was compiled and lexicographical fixation / register was done;

—  the morphological, word-formational influences of English eponyms on
Russian and Kazakh political eponyms were identified.

— pragmatic approaches of eponyms in the discourses of politicians’ were
identified;

— the levels of pragmatic presuppositions in the language consciousness of the
members of three linguocultures were identified.

Theoretical significance of the research: The result of the dissertation work
can be additional information to those who study the subject in the future. It can also
be used as supplement information in making statistics in scientific projects,
scientific seminars regarding eponyms. Studies related to eponyms have been
supplemented by theoretically new findings.

The practical significance of the research: Some parts of the dissertation can
be used as basic or supplementary information in higher education institutions, in the
disciplines such as pragmalinguistics, onomastics, political science, terminology,
lexicology. The English-Russian-Kazakh short explanatory dictionary of political
eponyms is a useful tool in the field of international relations, for diplomats and in
the disciplines: LSP (Language for Specific Purposes) and SPVE (Special-
professional vocabulary of English) in higher education. It is a useful tool for
journalists and translators to study the English language materials correctly and to
translate them clearly from English into Kazakh. The results of the research will be
useful for politicians and journalists.

Main statements for the defense:

1. Eponyms apart from common functions as nominative, symbolic,
informational functions, have own specific functions in political discourse:

1) memorial function (language memorial); 2) function of uniqueness;
3) instrumental function; 4) image function; 5) ideological function; 6) integration
function.

2. Structurally eponyms in political discourse are classified as root, derivative,
possessive, compound, abbreviation. Grammatical classification of eponyms are
divided into substantive, adjectival, verbal, substantive-substantive and substantive -
adjective. In English substantive-substantive eponyms are done by an apostrophe.
Substantive-adjective eponyms are done by preposition "of". Compound eponyms’
classification by components is divided into act, pact, law, plan, conference, summit
and others.
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3. Eponyms are commonly used in political discourse. The percentage of
eponyms derived from anthroponyms in English language periodicals is 65%, from
toponyms 35%. The percentage of eponyms derived from anthroponyms in Russian
language periodicals is 35%, from toponyms 65%. In Kazakh language periodicals
51% from anthroponyms and 49% from toponyms. More than half (80% and 59%)
of eponyms in English and Kazakh periodicals have positive denotations, but
eponyms in Russian language periodicals have only 45% positive meanings.

4. Pragmatic ways of influence of eponyms in English, Russian and Kazakh
languages periodicals are given as follows: 1) pragmatics of eponyms in the
headings: a) pragmatics of eponyms in interrogative headings; b) pragmatics of
eponyms in elliptical sentences; 2) pragmatics of eponyms in repeating sentences;
3) pragmatics of eponyms in predicate sentences; 4) pragmatics of eponyms by
simile; 5) influence of eponyms in the evaluative-expressive sentences; 6) pragmatics
of eponyms by making facts against each other; 7) pragmatics of eponyms by phrasal
expressions or idioms; 8) pragmatics of eponyms as historical and cultural realia.

Manipulations of eponyms are realized through semantic uncertainty, by
referential manipulation: using eponyms as euphemisms and dysphemism. The
manipulative potential of eponyms can be realized by antonyms (putting facts against
to each other).

5. In the political discourse of politicians, eponyms have strong pragmatic
influences when they are used as historical realia, freedom promotion, global
stability, national identity, avoiding racism, the external political image of the
country, uniqueness, and others. Unarguably they considerably attract and influence
on recipients. Because they are important values for the individual state, and for the
whole of mankind as they lead to prosperity, culture values and revival of the history.
Pragmatic techniques of influences are realized by implicature, antithesis,
parallelism, reference.

6. The pragmatics of eponyms provides its national specific realization due to
the linguocultural discrepancy of national codes. The pragmatic potential of
eponyms, revealed with the help of stimulus words based on an associative
experiment, shows that the political and historical realia inherent in Kazakhstan
linguistic culture do not have a significant impact on the English linguistic and
cultural environment. While eponyms typical to the American linguocultural
environment have low pragmatic effects on the Kazakh, but considerable impact on
Russian linguocultural environment. The short English-Russian-Kazakh dictionary of
political eponyms developed in the dissertation can be used to prevent and overcome
communicative failures in translation.

The approbation of the basic principles, results, and conclusions of the
dissertation.

There are 14 scientific articles, 1 thesis report which define the content and
structure of the dissertation. Dissertation conclusions, main provisions are reflected
in 5 articles in journals recommended by the Committee for Control of Education and
Science of the Ministry of Education and Science of the Republic of Kazakhstan,
including 7 articles in international scientific-practical conferences, 1 article in
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international scientific journal and 2 articles published in scientific journals with
Impact factors in Scopus database.

1. The origin of the concept "eponym" and it’s some issues // KazNU Herald.
Philological volume. — 2015. — Ne2 (64). — P. 398-401

2. The peculiarities of political discourse as a form of institutional discourse //
KazNU Herald. Philological volume. — 2016. — Ne2 (64). — P. 200-2003.

3. Some peculiarities of political discourse in Kazakstani periodicals//Kokshetau
university’s Herald. Philological volume. — 2017. — P. 87-91.

4. Significance of discourse analysis and pragmalinguistics in modern
linguistics//KazNU Herald. Philological volume. Philological volume. — 2017. — No2
(166).— P. 204-207.

5. Eponyms in Political discourse (on the material of English, Russian, Kazakh
periodicals)// Man in India: Serial Publication, 2017. — Vol. 97 (21). — P.455-462
6. Manipulative and pragmalinguistic aspects of political discourse //
MediterraneanJournal of Social Sciences (Italy).— 2015. —Ne 6. — P. 254-257.

7. Pragmalinguistics and its units: informema and pragmema // Farabi’s world //
Materials of International scientific conference. — Almaty, 2015. — P. 200-201.

8. Peculiarities of manipulation in political discourse // "Language moderniza-
tion: requirement of time" // Materials of International scientific-theoretical
conference. — Almaty, 2015. — P. 271-275.

9. Grammatical-structural features and attributes of eponyms // Akhanov
readings // Materials of International scientific-theoretical conference. — Almaty,
2016. — P. 71-74.

10. Types of used strategy and manipulation in political discourse // Akhanov
readings // Materials of International scientific-theoretical conference. — Almaty,
2017.— P. 65-68.

11. The main functions of eponyms in Political discourse // 1% European
Conference on Languages, Literature, and Linguistics (Vienna, Prague). — August 10,
2017. —P.68-73.

12.The role of eponyms in political discourse // Materials of International
scientific-practical conference. Ne 6 (5).— Moscow, Russian Federation. — 2017. —
P.112-117.

13. Mussabekova U.E., Taubayev Zh.T. Structural (morpholoigcal) classification
of eponyms in political discourse. Herald of Kokshetau state university (Ne2). —
2018.— P. 125-129.

14. Rivers W., Mussabekova U., TaubayevZh., Alimbayeva A. Peculiarities and
problems of eponyms (on the material of Kazakhstani periodicals) // Opcion. — 2018.
— No 85-2 — P.221-236.

15. TaubayevZh.T. The consideration of an eponym as a cognitive-cultural
notion // Society, culture, personality in Modern world: Materials of the IX
international  scientific  conference on  February 16-17. -  Prague:
Védeckovydavatelské centrum «Sociosféra-CZy», 2019.— P. 19-24.

Structure of the research work: The dissertation consists of an introduction,
reference, three chapters, conclusion, list of used literature and appendices.
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The introduction includes the general description, relevance, scientific
hypothesis, theoretical and methodological basis and degree of elaboration, subject,
object, purpose and objectives, novelty, statements for defense, the approbation of
research work, theoretical and practical significance.

The first chapter deals with the literature review of eponyms, reasons of
appearing of eponyms, the process of formation, ways of formation and structural
classification, and modern linguistic issues.

The second chapter deals with the theory of general discourse, discourse
analysis, peculiarities of political discourse as a form of institutional discourse, the
percentages of eponyms in political discourse of periodicals, functions of eponyms
in the political discourse and structural and grammatical classification, the influences
of English eponyms on the formation of Russian and Kazakh eponyms.

The third chapter is devoted to the referential manipulative approaches of
eponyms in political discourse, the pragmatic approaches of eponyms in periodicals,
the pragmatic influential potential of eponyms in the discourse of politicians, the
results of an associative experiment which is aimed at determining pragmatic
presupposition of eponyms in the language consciousness of respondents.

Conclusion consists of a summary of research findings and results, research
prospects and recommendations.

Appendix A covers English-Russian-Kazakh short explanatory dictionary.

Appendix B includes used questions in associative experiment in three
languages.
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1 LITERATURE REVIEW

1.1 The process of formation and special features of eponyms

The study of eponyms is of great interest today in onomastics science, including
in the field of anthroponymics. It is due to the fact that new discoveries and
phenomena in science are appearing on a daily basis.

According to American scientist M. Freeman's dictionary, the definition of
eponym is as follows: "The word coined from Greek words: epi — on, upon and
onama — a name "[4]. Thereby, the term eponym means anything named after person
name.

There is a range of scholars, linguists, and representatives of other fields of
science who have devoted their research to topical issues of eponyms. Foreign
scientists: R. Trahair, M. Freeman, T. Teluja, R. Boycott, P. Gooden, J. Marciano,
B. Cappuzzo, B. Barankin, T. Hunter, J. Duque-Parra, J. Lliano-Idarraga, A. Raffner;
Russian scientists: N. Novinskaya, V.M. Leichik, E. Kakzanova, A. Azimov,
R.V Filina, D.S Lotte, M.G. Blau, V.N. Gubina, S.D. Shelov, S.B. Koroleva and
many others. The study of eponyms in domestic science has just begun and has not
been yet thoroughly studied.

The structure of an eponym has an onomastic unit, and secondly, it has
characteristics of the term. These factors indicate that an eponym is a compound and
complex linguistic unit.

Onomastics is the field of linguistic knowledge that uniquely identifies any
living and non-living things and phenomena. The relevance of onomastics (name of
lands, water, tribes, tribal and others) are investigated by prominent scientists such
as: J. Algeo, R. Ashley, F.Stevenson, K. Basso, P. Lamarque, E. Tooker, A. Lehrer,
E. Gudde, W. Bright, E. McClure, P. Reany, V.V. Radlov, V.V. Barthold,
N. Katanov, A.N. Samoilovich, S.E. Malov, N.K. Dmitriev, A.N. Kononov,
N.A. Baskakov, K. Zhubanov, I.K. Kenesbaev, S. Amanzholov, G.B. Madiyeva and
others.

Nowadays, onomastics has developed connections with the significant number
of fields and disciplines, such as philosophy, politics, psychology, sociology, cultural
geography, religion, history, lexicography, literature as well as other branches of
Linguistics. The onomastic evidence is an important contributor to investigating
linguo-cultural influences. The main objects of onomastics are names and proper
names.

J. Algeo mentions: "behind every name, there lies a story" [5].
G. Redmonds defines names as “special words that we use identify a person, an
animal, a place or a thing, and they all have a meaning. In many cases that meaning
will lie concealed in the name’s history, but in others, it will still be transparent ** [6].
N. Ashley gives argumentation: "to study names we have to connect linguistics and
literature to psychology and sociology, and to geography and history”, situating the
field within a complex web of potentially meaningful relationships"” [7]. Names are a
complex tapestry comprised of a number of interpretive threads, each requiring a
distinctive unraveling.
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Proper names are complex signs with specific linguistic, pragmatic, logical,
philosophical, semiotic, historical, psychological, social properties and hence
represent a vast interdisciplinary field of study. They are linguistic expressions that
uniquely identify people, places or objects.

It is possible to bring them to a new level by studying the place of onomastics in
society today. Obviously, this will be done by studying the key area of onomastics —
proper names (anthroponyms and toponyms).

Research regarding proper names, particularly anthroponymics (personal
names) is sharply developing over the last decade. People's names can be an integral
part of the human beings’ history and through the names of people, it is possible to
understand the life of a certain people within a certain period of time, their beliefs,
cognitions, dreams and their relationships with other nations.

The second relevant type of proper names is a toponymy (place names). Its
relevance was expressed by the head of our state Nursultan Nazarbayev: "People
have written their own history through the name of the land. One of the symbols of
the independent state is its national symbols, and those national symbols should be
visible in the names of the settlements, streets, squares ... " [8].

Toponymy is a science that develops in the geography comprising the
combination of history and linguistics. Toponyms (land-water names) provide
history, ethnography, archeology, and linguistics with valuable information.

Most of the eponyms are made up of anthroponyms, toponyms. In R. Boycott's
opinion: "an eponymous word is one that has entered the English language because
of a person's or that person's deeds" [9]. According to R. Trahair’s point of view:
"Eponyms are words that originated with a name of a person. The person may be a
living or deceased individual, a hero, or a character from fiction. Persons or give their
name or have it attached by others to an event, state of affairs, activity or institution"
[10]. However, R. Trahair makes some additions to the definition: "In the social
sciences, many eponymous events are associated with the names not of people but of
important places” [11]. Thereby, eponyms are not derived only from anthroponyms,
but also from toponyms.

What is usually referred to as an eponym is "the name of a person after who,
something (such as invention or a place) is named" [12]. However, since the term
eponym literally means "upon a name" (from Greek epi "upon”, + onyma "name"),
and consequently there is no reference to whether the name is "proper" or "common",
nor to whether it refers to a person, thing or place, in this study not only terms
containing proper names of people (real or fictitious) but also proper names of places
(toponyms) as well as common names in general will be considered eponyms in all
respects.

The above-mentioned scholars discuss that eponyms were made from
anthroponyms and toponyms. For the first time, T. Tuleja scientifically defines an
eponym and gives the following definition: "An eponym may refer to a physical
principle, a food, an exclamation of surprise or a philosophical guide” [13].

V. M. Leichik agrees with the opinion of T. Teluja and gives the following
explanation: "Terms, the elements of the structure of which are proper names, or
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denoting authors of the corresponding objects, phenomena, units of measurement, or
appropriated in honor of famous figures of science and culture” [14]. Consequently,
eponyms are the terms that comprise proper names (anthroponyms and toponyms)
and function as scientific terms of science.

E.M. Kakzanova provides comprehensive definitions to the term eponym: "An
eponym is a term that contains in its composition the proper name (anthroponym,
toponym, mythonym), and also a common name in the designation of the scientific
concept (Hopfsche Group / Hopf group). In addition, the term eponym can be formed
in a non-affixed way (anthroponym, toponym or mythonym) by metonymic transfer
(Ampere). The third group consists of affix derivatives on behalf of one's own
(anthroponym, toponym or mythonym) (Jacobian, ulexite)" [15].

On the basis of these definitions, we can see exactly that eponyms are derived
not only from anthroponyms but also from toponyms. Our research involves
anthroponymic and toponymic eponymous language units used in disciplinary,
interdisciplinary sciences.

The aforementioned definitions show that eponyms are being studied in various
fields of science, including physics, literature, philosophy, and other areas of science.
R. Trahair considers eponyms from literary points of view, E. Kakzanova
investigates eponyms in mathematics and medicine, N. Novinskaya examines the role
of eponyms in Russian terminology. And for the first time in our study, we are
investigating eponyms in political discourse. In this regard, running ahead we want
to give our following definition: Eponyms are the cognitive-cultural, historical
language units used in the special areas, texts of science, which are made up of
proper names. In our research, we take political discourse as a branch sphere.

In the ancient Greek epoch, the "epic cult”, the gods, the myth were very active.
The god or the legend has a reputation for being highly reputed and the object being
named had no sacredness, and correspondingly, the god or the legend were superior
and were appropriate to name them. Eponyms from mythological names are: Athens
(Ancient Greek God); Poseidon (god of water); Narcissus (son of Cephistus God,
very beautiful god); Volcano (the god of the ancient Greeks); June (in honor of the
ancient Roman god Yunona); July (in honor of the ancient Julian Caesar); Zenobia
(in honor of the princess Zenobi, Princess Palmira); May (Ancient Greek Maya);
August (in honor of the ancient Greek senator Octavian Augustus).

In this connection, eponyms have become common, widely-used names from
their individual, personal names.

1. Eponyms from mythonyms. In astronomical science, many planets,
constellations, meteorites, craters have been given the names of ancient Greek
heroes. For example, Heracle, the Constellation of Andromeda, the Constellation of
Orion. Many of them are Greek and have been translated into English. In mythology,
the mythological origin can be as follows: Pele’s hair (the thin twist of the volcano),
which was donated by the ancient goddess Pelé. Platonism - in honor of Plato.

2. Eponyms from real names and surnames:
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1) the names and surnames of scientists who are directly involved in the
discovery. For example, Parkinson's disease, Koch stool, Down syndrome, Colt
weapon, Ampere.

2) the names of people who are well-known in the field of science, art, and
culture. For example, in astronomy science, mythical names have been given to
planetary asteroids, but nowadays the tendency of giving names of real people is
developing. Soon, objects in the space were named after Samantha Smith.

Many scientists have researched, developed private entrepreneurship and trades.
Later, the names of those scientists, economists, who have discovered are given to
the object. Thereby, the emphasis does not extend to a subject, but to the object that
is discovered, to those who live in real life. From this point of view, eponyms on the
base of mythical personality have come to an end.

In N.V. Podolskaya's onomastic dictionary, an eponym means "“the person that
causes the creation of other proper names. In terms of etymology, it means "to take a
name from someone™ or "to give a name to something" [16].

On the basis of these definitions, there is no definite definition and there are
several similar definitions. The first one is "giving a name to something™ and "the
name of the person who caused the creation of other names”. By analyzing we
propose two ways of understanding eponyms:

- in the first reference, to give a name to a particular thing, it is a mythical
eponym. No scientist has succeeded in doing so, and he is a great person or a
mythical god because people were superstitious and believed that due to these
mythical personalities or ancient Gods the targeted things, places, cities, and others
would be flourished and developed. For instance, Athens, Sequoia, Volcano
(Vulcanus). Mythical personalities do not have any direct relations concerning given
objects;

- according to the second definition, the name and surname of the person who
influenced the occurrence of a certain onym. Thus, the scientist, politician, or chemist
gave birth to a new name on the basis of scientific research. Real people and places
names have a direct relationship to the named object or event.

Eponyms developed on the basis of mythical and philosophical directions in
ancient times. That is why, the initial eponyms were based on the ancient Greek,
Roman, and Chinese sciences: Aristotelianism, Platonism, Socrates, Confucianism,
and so on. Thereby, eponyms began with a philosophical orientation and then spread
to various interdisciplinary sciences.

The donor areas for the creation of eponyms are different because proper nouns
comprise different classes of names: names of people or anthroponyms, geographical
names or toponyms, names being connected with some religion or mythology or
theonyms. The main reasons for appearing eponyms are:

1. There are scientific discoveries in science every day. There is a need to give
names to new discoveries, things, or objects. At this time, names of people, place
names are attached to new discoveries, events and will be the main reason for
creating eponyms [17]. First of all, appears onym, then anthroponym / toponym and
consequently anthroponymic / toponymic term. Because when scientific discoveries
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are discovered, there is a need to define and name immediately. Over time, it
becomes widely used in a specific linguocultural environment and at the world level.

2. Eponymy is considered to be the highest standard of acknowledgment in
science. Achievements in science, art, and sports are collected in eponyms. Eponyms
serve as memorials, that is, anthroponyms or toponyms will be preserved for a long
time or eternally in history. For example, the Nobel Prize (in honor of Alfred Nobel),
Pythagorean theorem (Ancient Greek mathematician), Cannes Festival (Cannes of
France). So, it is possible to say that eponyms are "linguistic monuments".

B. Barankin says concerning eponym: "We should be promoting the use of
eponyms and the development of new eponyms so as to continue to enrich our
language and to honor the legacy of those souls who have catapulted our specialty to
amazing heights. [...] Eponyms encourage us to learn and/ or research the creative
genius of our predecessors and ensure that their unique brilliance is not forgotten"
[18]. Thus, eponyms help to estimate the work of scholars and politicians in a
particular area, the results of their laborious work in the language will remain
forever. As a result, the future generations will take them as a trust to the lexical units
absorbed in the great sense, history, and culture. We should understand that eponyms
are the linguistic assessment of the outcome of the work of scientists, inventors,
doctors and other specialists in science.

The scientist N.V. Novinskaya based on the general motivational classification
of the terms of V. Danilenko divides eponyms into high motivational and low
motivational: "If the name of a scientist who has not been honored with the object is
given, it is called low motivational eponym. And if it relates directly to the object, it
is referred to as highly motivated eponym” [19]. That is to say, mythical eponyms are
all low motivational. Because mythical god, or even some scholars, may not have
anything to do with it. For example, the eponym Pythagoras's theorem is named in
honor of the famous scientist Pythagoras, who lived in the 3™ century B.C. However,
Pythagoras lived in the 6" century B.C. The Pythagorean actually does not relate to
this theorem. However, the theorem was named after Pythagorean, because of his
great contribution to the development of geometry. Also, there are craters named
after Gorky and Moscow on the Moon. They are low motivational eponyms. Because
we know that M. Gorky did not fly to the moon, was not an astronaut, he was a
writer.

High motivational eponyms mostly appeared in the 30s of the 20™ century.
Discoveries of scientists, inventors, economists, politicians are related to the objects.
For example, Parkinson's disease. The meaning of eponym is vibration, aggressive
and mental disorders in adults. It’s called by the name of the British explorer James
Parkinson, who first studied this disease. In the early 17" -18"™ centuries, eponyms
were mythical and philosophical, gradually transforming into the scientific direction
and entering the interdisciplinary sciences such as medicine, mathematics, physics,
chemistry, and geography. Eponyms adopted from English, German into Russian and
then into Kazakh. In physics, from the 18" century, in chemistry science, from the
19™ century, eponym has penetrated and developed, and the terminology apparatus
has increased.
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Based on the definitions of the above-mentioned scientists, the definition of an
eponym by the constituent component is given in Figure 1:

1. can be formed in a
non-affixed way
(anthroponym, toponym
or mythonym) by
metonymic transfer

2. can be formed by adding 3. can be formed by two or
one or more affixes to the more collocations and with
proper name E po n>, appelatives

Figure 1 — Definition of eponyms by constituent components

The most commonly used eponyms made through metonymy are: sandwich,
hooligan, mausoleum, silhouette, amper, algorithm, babbit, bel, bacelles. All of these
are written in small letters due to the fact that they in the process of losing the
meanings of proper names.

Eponyms with one or more affixes comprise the following terms as Plutonism,
Socratism, Aristotelianism.

There are also one-word and two-word eponyms but not metonymical. We can
call them nomenclatural eponyms. These include trade, automobile (Toyota,
Mercedes), weapons (Colt), state (Liechtenstein), computer names (Winchester). It
should be noted that these eponyms are one-component and non-affixal, non-
metonymic. However, they are capitalized, as they are nomenclatural eponyms.

Compound (two or more) eponyms are scientific-oriented eponyms which are
used in specific areas of science.

According to N. Novinskaya, in compound eponyms, words standing together
with anthroponyms or toponyms are referred to as the reference words [19, ¢.38],
E. Kakzanova calls them as appellatives [15, c.54].

Compound eponyms are found in many fields of science. We will consider some
significant and widespread areas:

1. Medicine. As appellative words used symptoms, syndromes, reactions, and
operations. But the key words are proper names (anthroponyms). For example,
Aaron’s sign, Abderhalden reaction, Baber’s syndrome and others. In the medical
field, the most commonly used appellatives are symptoms, syndromes, and reactions.
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2. In chemistry. The Russell Saunders coupling, Hoffman method, Daniel cell,
and others. Appellatives as method, cell, rule are frequently used in chemistry.

3. In physics. Barnett effect, Villari effect, Hooke’s law, the Mach number, the
Rutherford model, the Bahr radius, Lorentz force, and others. Appellatives or
reference words as effect, law, formula, force are frequently used in physics.

As we understand, laws, effects, equations, reactions belong to interdis-
ciplinary appellatives. They are used in physics as well as in chemistry and biology.
The presence of names (family names) in the terminology indicates that they are
alive history. Each term is named after a person's worthy work and opens a new
page in the history of science in a particular area. Due to fact that an eponym is
a complex onomastic linguistic unit, it has several distinctive features:

1.Spelling features

a) In the majority of cases, eponyms are written with capital letters because as a
component they have unique names. For example, the Galileo’s telescope (in honor
of Galileo Galilei). But in metonymization, that is, in the process of association,
eponyms are written with small letters. In the process of metonymization, eponyms
may be used in ordinary conversation as simple words and their names can be
forgotten. For example, colossal (Rhodes Colossal), masochist (Leopold von
Masoch), mausoleum (a provincial governor in the ancient Persian empire Mausolos)
and so on. When using them, we do not even think about are they anthroponyms or
toponyms. On the one hand, they are peculiarities of these eponyms, but at the same
time problems. After all, a person's name will be ignored. In metonymical process
eponyms should be written with small letters, and it should take some time. But in
case of brand names, must be written with capital letters.

b) writing eponyms with upper and lower cases depends on the rules of national
culture and manuscripts. In many English-language editions, texts, titles, many terms,
including eponyms are capitalized. For example, in English language periodicals, the
eponym Putinism is capitalized. Because they focus on the key word. And in
Russian-language periodicals, it is written with the lower case as putinism [20].

2. The word-formation attributes

Another reason given in favour of the use of eponym is their power of
conciseness. Physician T. Hunter et. al. state that "when there is an accurate
understanding of their meaning, eponyms are valuable shorthand, since they convey a
good deal of specific information in an abbreviated way. It has been said that
eponyms are claimed to possess an elevated power of lexical conciseness™ [21].
Eponyms are compact, the word saves time, does not spoil the word. For example,
Alzheimer's disease is a term that is understandable to a person in the field of
medicine who has a higher education. Instead, it would be too long to say, "human
brain damage, human ejaculation, and human aging". In the seismological science,
there is an eponym Richter scale. Its definition is far easier to define as "the
measuring energy as a seismic wave during earthquakes". Consequently, the
eponyms are the simplest way of expressing meaning. Due to this compactness, they
enrich the terminology of different branches of science.
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3. National and international features

a) The eponyms are divided into national and international. They are, for the
most part, are often pronounced the same, with the same sounds. For example, take a
look at the word boycott,

boycott - Dutch language

boycott - German language

boycott - Filipino, Danish, Turkish

boikot - Indonesian language

boycott - Finnish language

boycott (6oiikoT) - Russian, Belorussian, Kazakh

boicot - Spanish

The foregoing examples show that international eponyms are read and written
the same in many countries.

b) There are eponyms that are significant for a certain nation, show cultural-
historical significance of the nation, people and place names have been preserved in
the consciousness of the nation. For example, the eponym Bork's nomination appears
in many American periodicals. The gist of this eponym is when the 40™ president of
USA nominated Robert Bork to the position of Supreme Court Justice, the Senate
(mostly Democrats) rejected his nomination several times, even Mass Media
advertized him negatively. It was a kind of sobatage. Due to this eponym, the another
eponym to bork has appeared which means to prevent/impede someone to have some
authoritive positions. There are important eponyms as Potemkin villages, tsar (czar)
in Russian political history. Potemkin villages are the props, artificial villages of
Prince Potemkin. They were created by Potemkin deliberately to create a nice
impression to Elizabeth Il when she paid a visit to his villages.

4. Motivational features

a) There is a great debate regarding eponyms’ motivational classification, are
they qualificative, associative or neutral. The founder of the Soviet terminology
S. Lotte points out that eponyms can not be associative, but neutral. According to
E. Kakzanova, the terms are typical for associations [22]. We fully agree with E.
Kakzanova's opinion, because its motivation is not directly related, but through the
association. For example, a politician immediately recognizes the difference between
the Potsdam conference and the Belovezh agreement. The onomastic component
helps to understand the differences between the two notions. When a politician hears
the words "Potsdam” or "Belovezh", he will have several associative ideas associated
with toponymic land. And if the specialist hears the eponym Potsdam's Conference,
he understands the conference is directed to the anti-crisis coalition to discuss a post-
war Europe situation. Another example is the linguistic eponym Saphir-Wolf's
hypothesis. Any linguist or specialist in language studies comes with an association
that this eponym is about American ethnolinguistics, world language picture, and
exotic tribes. In our opinion, eponyms are not neutral, they are associative.

5. Branch feature

a) Eponyms may or may not be internationally recognized. Generally terms are
subdivided into common scientific, disciplinary, interdisciplinary and narrow
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specialized terms. Common scientific terms are widely known and can be understood
by many communicators. And branch, interdisciplinary terms are less popular than
common terms, but people are able to understand. Highly-specialized terms are the
least commonly used lexical units with regard to a particular specific area. We refer
an eponym as one of the disciplinary and interdisciplinary terms. For example, in
medicine Wilm’s tumour, Churg-Strauss syndrome, Addison's disease, and others.
These are special-professional eponymous terms.

6. Semantic features

Some one-word eponyms have features of homonyms. For example, the
eponymous term from the toponym of Victoria:

1) Water Victoria in Africa;

2) There is a state in Australia.

Mackintosh (Charles Mackintosh)

1) non-abrasive cover of rubber cloth, man's coat type;

2) the most common apple species in North America.

Winchester (O. Winchester)

1) the type of weapon;

2) hard drive for the computer.

Atlas

1) Atlas is the common name of the geographical, biological, dialectological
maps (named after the Atlas of Libya's mythical king who created the globe).

2) Atlas is a glossy silk fabric on one side.

The above-mentioned distinctive features represent the unique property of
eponyms in comparison with other terms.

1.2 Investigating eponyms as special-professional language units

It is known that eponyms are one of the main research objects of onomastics.
Eponyms are onomastic terms used in special-professional domain. At present time,
the opinions of scientists concerning the role of terms (terminology) in the system of
sciences do not go beyond one channel. Terminology can be classified into three
categories:

1. Terminology is a branch of lexicology.

2. Terminology is a linguistic discipline.

3. Terminology is considered as a separate part of science which has its own
research subject and methods.

Terminology was the object of research of foreign scientists such as Sager J.,
Wouster E., Cabre T., Temmerman R., Draskou J., Pithc H., Lotte D.S., Reformatsky
A.A., Vinogradov V.V., Baskakov N.A., Danilenko V.P., Leichik V.M.,
Superanskaya A.V., Kosyakov V.P., Zyablova O.A., Novodranov V.F. And
terminological vocabulary in Kazakh linguistics was investigated by Baitursynuly A.,
Zhubanov K., Kaydar A., Aitbayuly O., Kaliuly B., Akaev S., Bilalov Sh.,
Kurmanbayuly Sh., Alimzhanov S., Ayapbergenova K., Moldazharov M.,
Abdirasilov E., A. Isanova, and others.
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Terminology can be described as interdisciplinary since it has borrowed theories
and methods from a number of disciplines such as semantics, logic, lexicography and
information science.

Terminology is "a set of practices and methods used for the collection,
description, and presentation of terms. Terminology begins with concepts to which,
only at a later stage, terms are assigned. This view in which concept is given primacy
is called the onomasiological approach [23]. Modern terminology aimed at
standardization is largely founded on the principles of the Vienna school, the
representation of which E. Wuster was and is considered as "a set of designation of a
particular subject field" [24]. Ideally, a terminology should cover a single subject
field comprehensively.

The status of terminology as a science is not indisputable. While in the 1SO
standard [25] and several other publications terminology is referred to as a discipline,
not all scholars recognize it as an independent scientific discipline and prefer
referring to it as a branch or a subject field [23, p.1; 26].

Terminology is a set of lexical units of natural language, which arises in a
specific field of human activity and knowledge and defines the notion of that branch.

Terms differ from common language words by following factors:

a) semantic (defines special concepts);

b) functional (primarily a means of professional speech).

The main factor that shows that an eponym is the unit of a special-professional
text is the presence of onomastic and terminological attributes. Eponyms due to
proper names (anthroponyms, toponyms) reflect unique information, owing to
terminological features they belong to the special-professional area and as a result
become the object of special-professional texts of science.

S.D. Shelov and V.M. Leichik think that if we divide notions into general,
individual, and single, then they coincide with the term, nomenclature, and individual
name. In this case, such as oceans, seas, lakes are terms in geography. The Black Sea,
the Caspian Sea are nomenclatures. There are also concepts related to the term and
the nomenclature. For example, Wronsky determinant is anthroponymic
nomenclature, and Wronskian is a synonym mathematical term [27]. We can
conclude the argument of S.D. Shelov and V.M. Leichik in the following way:
eponym = eponymous term = surname nomen (nomenclature) = anthroponymic/
toponymic nomenclature.

But, in our opinion, above-mentioned two examples are eponyms. The first one
is the terminological word combination, the second is formed by the affix. The
nomenclature is a vocabulary used for specifical purpose within the term. In this
regard, A.V. Superanskaya points out as follows: "It is not necessary to speak about
the nomenclature in the absence of terminology" [28]. If we divide a special
vocabulary into terminology and nomenclature, the nomenclature within the term and
means a specific field. Whereas in contrast, the term has a general meaning.

Consequently, in the context of a specific professional vocabulary, the term
refers to a general concept, while the nomenclature expresses a single concept in
relation to the general concept, and the lexico-semantic structure of the nomenclature
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consists of a single name (proper name). Individual names in the special text are
monoreferential, and the common names in the text are polyreferential. In this regard,
the eponym is a very complex onomastic term having both a term and nomenclature
features.

S.D. Shelov and V.M. Leichik conclude that nomenclatures are consist of two
lexico-semantical components with terminological notions and used in specific areas.
Two lexico-semantic words — one of which is a term (auxiliary word) and the other
anthroponym or toponym. The two scientists mention that eponyms belong to
nomenclature. But according to R. Glaeser, eponyms are the object of research of the
special text of onomastics [29].

There are two opposing directions at present time. S.D. Shelov and
V.M. Leichik suggest that nomenclature names are eponymous, R. Glaeser considers
eponyms as special professional research texts of onomastics. We agree with
R. Glaeser's view that the eponyms are found and studied separately in the
onomastics special text, with independent research object, in various professional
fields. But at the same time, we also agree with the opinion of S. Shelov and V.M.
Leichik that nomenclature names contain as components anthroponyms and
toponyms, which include nomenclature names of clothes, drugs, food, aircraft, and
others. They should be investigated under the eponyms.

Based on the foregoing, eponym is a special lexical term with the features of
nomenclature and proper name. It is a term used to describe and derived from
a single name.

E.M. Kakzanova does not refer eponyms to the nomenclature or the term, she
called them as unique signs. Anthroponyms and toponyms are distinguished by their
semantics and function. Anthroponyms mean individual meaning in the user's
idiolects, while unique signs (eponyms) work individually in the national language
[15, ¢.89]. Thereby, simple anthroponyms only mean individual meaning in one's
consciousness, and eponyms represent individual, unique, even indispensable at the
national, state level. It is clear that unique signs (eponyms) are more extensive and
more important.

Eponyms are the part of the terminology system, but they also have a
nomenclature features within the terms. They are mostly derived from anthroponyms,
toponyms, mythonyms. A nomenclature eponym as a part of general eponymous
units is used to name some objects and compound eponyms (word combinations)
provide a rich historical background.

We agree with E.M. Kakzanova's opinion that eponyms are unique linguistic
signs. Because they are unique informational, knowledgeable language units that pass
information from one generation to another generation. But we do not agree with a
point that eponyms cannot be either term and nomenclature. Because eponyms can
possess as a component both a term and a proper name. As mentioned at the
beginning of our research, the main object is a proper name created on the basis of an
anthroponym and a toponym. If we say that an eponym is neither terms nor
nomenclatures, just language uniqueness, we think it would be a mistake and we
would ignore its origin. An eponym is a complex, compound language unit used in a
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special professional text that consists of a unique proper name (onym) and a term
(appellative).

1.3 Word formation and grammatical-structural classification of eponyms

The English language has several ways of forming eponyms. Until recently,
eponyms containing genitives (proper noun + apostrophe + s) were very numerous in
medical English. Present-day English is undergoing a change in which eponyms of
the possessive type are being replaced by variants containing proper nouns in
uninflected form (Bell palsy) [30].

There has been a debate regarding wether to exploit apostrophe’s or not in the
formation of eponyms. But we think that both variants should exist. Because proper
names have direct relations to the given objects. We can propose that at least some
eponyms which do not have any straight links to some events that were held in
particular areas (epoyms form toponyms) might be written without apostrophes. But
scientists, politicans and others have discovered or proposed own initiatives,
apostrophes must be written.

According to J. Dirckx, there are several types of word formation used in
creating eponyms, the most common of which is the possessive types of formation or
the synthetic genitive construction in which an apostrophe and s is added to the
proper name. The uninflective type of formation or substantival adjunct is becoming
more and more common instead of synthetic genitive. The construction in which
proper noun has taken on the role of an adjective (Goldblatt hypertension, Hageman
factor) is the form recommended by a large group of experts due to its practicality.

The analytic genitive (canal of Schlemm, the duct of Bellini, the interstitial cell
of Leydig) and the formal adjective (Addisonian crisis, Jacksonian epilepsy,
Wormian bones) are less common, but still very plentiful types of eponymous term
formation. A verb derived from a proper name (to pasterize), are much rarer in use
[30, p. 17].

T. McArthur classifies eponyms as follows:

1) simple;

2) suffix-based derivatives;

3) compound

4) possessives;

5) blends;

6) slang [31].

The simple include eponyms formed by means of metonymy, by means of
association or proper names that have been re-categorized as common nouns. In
addition, simple eponyms are commonly used in everyday life and are commonly
used as regular words for a certain period of time. For example, hooligan, sandwich;
in physics - gray, joule, kelvin, pascal. One word simple eponyms turn into common
names and function as nouns. For example, ohm, newton.

Derivative eponyms are created by connecting affixes to the proper names
producing nouns, adjectives. The most common conjugations are made in English by
adding -ian, -ism, -ite, -ist, ium such as mendelevium, rutherfordium, fermium,
newtonian. In geology — andersonite and the same as in Russian, such as -uaw, -uzm,
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-um, -uu. For example, in Russian language, in chemistry — wmenodenesuii,
Kypuamosuil, pepmuit; in geology — anoepconum, cadonronum, and oenuneum.

Most compound eponyms are composed of two words or even more words. For
example, in physics: farad meter, henry meter, volt-second, voltmeter, volt-potential,
ampere scales. Furthermore, we can also add the following eponyms: Newton's Law;
Down syndrome.

A blend eponym is a word by putting together parts of other words. Examples
are Nixonomics, Rogernomics.

Through development of new scientific branches, one more type of eponyms —
abbreviations are increasingly rising. Abbreviated eponyms are made of capital
letters of proper names: WPW syndrome - Wolff - Parkinson - White syndrome,
geologist - perlialite (in honour of Lily Alekseevna Perekrest) mineral.

We want to supplement the abbreviated classification of T. McArthur with the
following examples:

1. Arms names:

AK-74 (Automat Kalashnikov), DSP (Dragunov sniper rifle), SRK (SVK)
(sniper rifle Kalashnikova) and many others.

2. Aircraft names:

Yak-40 (Yakovlev aircraft), Su-24, Su-30, Su-27 (produced by the Sukhov Design
Bureau), TU 160 (Aviator Tupolev) and others.

As we have noticed, structural eponyms are mostly lexico-semantical,
synthetical and analytical.

N. Novinskaya on the basis of the general terms classification classifies two or
more compound (word combination) eponyms into:

1) substantive-substantive;

2) substantive-adjective;

3) substantive-substantive with the preposition (chloromethylation by Blanc)
[19, c. 27].

Comparing the grammatical formation of eponyms in three languages, all of
them are formed by substantive-substantive ways. But some differences are:

1) anthroponyms as the main constituents in the Kazakh language are noted
before the appellatives, however in Russian language, the anthroponyms are mostly
written after the appellatives. In English, eponyms made up of apostrophes. In
Kazakh Anvyeeiivep aypysi, in Russian 6onesnv  Anvyeeimepa, in  English
Alzheimer’s disease.

2) in Russian and English languages some substantive-substantive eponyms can
be done with prepositions, but not in the Kazakh language, because preposition
does not exist.

3) in case of analytic genitive word formation of eponyms, in Russian, Kazakh
languages after the anthroponyms (eponymous units) should be written appellatives,
and in English with the preposition "of". In Kazakh Opuon wokcynowsizer, in Russian
coszsesoue Opuona, in English the constellation of Orion.

Eponyms can be up to a maximum of 5-6 words. For example, in medicine there
are Bamatter-Franceschetti-Klein-Sierro syndrome, Morgagni-Shereshevskii-Turner-
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Albright syndrome. There are also eponyms with numbers: Greekov’s operation |, 11.
From these examples, we can see that eponyms are complex language units, terms,
and need comprehensive study.

Thus, word-combination of eponyms comprise proper names and
appellative lexemes which are mostly nouns. The comprehensive investigation
concerning structural and grammatical peculiarities of eponyms has shown that their
structures do not have considerable differences from the structure of general terms.

As constituents of eponyms, anthroponyms and toponyms are monoreferential
names as they play an important role not only in someone’s mind, but in nation’s,
humankind’s mind.

1.4 Modern linguistic problems of eponyms

Eponyms are complex onomastic language units used in the special-professional
field. Because of using them as national and international cognitive, cultural and
historical language units, there are several language issues that are specific to their
use. They are as follows:

1. Several people discover news or important events, the names of the main
discoverers or initiators were given to the object, and those who made the real
contribution remain in the shade [32]. For example, Bamatter-Franceschetti-Klein-
Sierro syndrome, Morgagni-Shereshevskii-Turner-Albright syndrome. Reading and
memorizing such medical eponyms are a challenge. It is not surprising that even
more scientists can contribute and their names can not be added. Correspondingly, it
creates another problem. It has been said that eponyms are claimed to possess an
elevated power of lexical conciseness. It is true in most cases, however, there is also
a substantial number of eponyms which are not concise at all, they can be made up of
even more than three proper names. After all, if the list of names is long or over, it
considerably impedes creating an eponym. Because people can not write their full
long list names and find them difficult to read.

2. Anthroponyms or toponyms can be ignored as objects of investigation. For
example, roentgen electromagnetic waves that contain a band between X - rays and
ultraviolet rays. Anthroponym is deprived of its meaning and added to the
appellatives. The inventor is forgotten and only the object, discover he has made are
in the mind of people. Thereby the object of investigation smoothly goes to the
invention not to the person. Chauvinism is dedicated to Nicolas Chauvin. The latter
loved his nation at infinite, fanatic level. He was a part of Napoleon's army and
participated in the Battle of Borodino. But ordinary people do not know whose name
lays under this eponymous term.

3. One of the controversial issues concerning eponyms is whether to write them
with upper case or lower cases. In most cases, compound eponyms with the features
of anthroponyms or toponyms are capitalized. One word eponyms made by means of
metonymy without affixes are written in small letters. Because features that belong to
proper names are abandoned and transformed into a known or commonly used word.

4. The notion deonymization (appellativization) and eponym are commonly
used among many scholars. Generally, it needs to be called deonymization
(appellativization) process.

27



L.S. Berg, A.P. Dulzon, D.P. Europeus, M.A. Castren, A.K. Matveev, O.G.
Molchanova, E.M. Murzaev, V.V. Radlov, V.P. Semenov and others scientists have
noted appellatives as an important source in the study of the history of the local
population.

The appellative process is the kind of process of becoming proper names into
common names. For example, Ampere — ampere, Boycott — boycott, Henry —
henry (induction unit), Kashmir city — cashmere, Newfoundland — newfoundland
(dog type). The process of becoming proper names into common names takes place
as follows: a) human names — things; b) nouns — things; c) person's name —
action; d) human name — measure unit.

There are several types of appellative process:

a) the name of the inventor. For example, Morse, Diesel, Volts;

b) by the name of an individual. For example, bolivar (in honor of Simon
Bolivar).

5. Two or more different scholars with the same names might be appeared in
compound eponymous names. The occurrence of Arthurite is the same name as
Arthur Russell and Arthur Kingsbury, two men’s names in one eponym. People may
think that it is one person's name. That is why it is necessary to carry out an
etymological analysis or a definitional analysis. Jaeger’s amputation, Jaeger’s plate,
Jaeger’s keratosis, Jaeger’s hook. They were scientists who lived in different years,
at different locations. Unknowingly, people may think that one person has discovered
all above-mentioned news or inventions.

Jaeger amputation is a German surgeon M. Jaeger. The type of operation given
in honour to M. Jaeger (1795-1838).

Jaeger’s plate — the Austrian ophthalmologist. The term given by
F. Jaeger (1784-1871).

Jaeger’s hook — the German ophthalmologist W. Jaeger invented the device
(the instrument).

Pick's cell, Pick's disease, and Pick's pericarditis are not scientific discoveries
associated with one person's name but are named after three different scientists:
Ludwig Pick (German pathologist), Arnold Pick (Czech psychiatrist) and Friedel
Pick (Austrian Physician).

6. In medicine, eponyms are often honored not only for the sake of scientists
who discovered but also for patients who are ill. For example, the Mossee Symptom is
dedicated to the well-known French scientist who suffered from pathological arterial
valves. Kaspar Hauser Syndrome (in honor of a sick child). Therefore it is necessary
to conduct an etymological or definitive analysis of the eponyms. For example,
Mossee symptom, Kaspar Hawker syndrome, we might think that both of them were
discovered by scientists, or both were ill patients. Therefore, we think that these facts
are the problem of investigating eponyms.

7. There is no transcription of eponyms, people find them difficult to read. For
example, Kuffner cell, Rentschler nail, Papanicolaou smear, Hirschsprung's disease,
Quincke's edema, Kiesselbach's area, Boeck's syndrome and so on. Even specialists
from different domains may find them difficult to read. Because, eponyms are not
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transcribed. We propose scientists to make transcripts of the eponyms while making
dictionaries. For example, Boeck syndrome [Bek sindrom]. People will be able to
read eponyms correctly with the help of transcriptions.

8. Some eponyms, particularly the same chemical elements are written
differently in different countries. Each country tries to give a scholar’s name to an
eponym. For example, the chemical element in the USSR Kurchatovium
(L.V. Kurchatov, the famous scientist of the USSR), is known as Rutherfordium
(Rutherford E., the famous US chemist) in America. In the field of medicine, in
Russia, Kashina'’s disease is called the Beck disease in the United States. But both
are the "endemic disorders of the organism in the newborn™. It is worth noting that
each state wants to name the public figures and scientists of their nation. We can see
that eponyms are very important to the nation and that the state wants to pass them to
the next generation as the cognitive-cultural information.

9. Some of the eponyms are difficult to read or some letters replaced, but today's
generation does not have the full and correct version. One of these eponyms is the
river chargoggagoggmanchauggagoggchaubunagungamaugg, located in Webster,
Massachusetts. In the guidebook, the twentieth letter of the hydronym was written
wrongly, instead of u is 0. As for the widespread legend, the hydronym is translated
as follows: ™You will catch your own fish on your own coast, and | shall catch my
fish on the opposite shore, and no one will fish in the midst of the river” [33].

Later, this river renamed into Webster River. The main reasons for this are:
1) located near Webster; 2) its reading is too long or even impossible. The river is
called Webster River without paying attention to the semantics.

10. There are many scientists who suggest the deletion of eponyms from
medical language and their substitution with descriptive terms. Scholar Duque-Parra
and Llano-ldarrago state that eponyms “do not provide any clear information leading
to the identification of the situation under study, as they are not reasonably
descriptive” [34]. According to A. Woywodt and E. Matteson eponyms "lack
scientific accuracy, lead to confusion and hamper scientific discussion in a globalized
world" [35]. But we are opposed to these ideas and propose that eponyms are concise
and make the scientific text more clear without any descriptions. Whatever their
future will be, at present time eponyms are still largely used in different branches of
science, as proved by dozens of new entries which can be daily found in periodicals
and political discourse.

11. One of the key issues of the contemporary issues is their inability to read
properly in science. When the eponym borrowed or adopted from another language,
it is misinterpreted without considering the language specifications. The Daltonism is
given in honor of the English physicist J. Dalton. People from the Post Soviet
countries read how it is written. The Dalton anthroponym must be read as "o0" instead
of "a". The Hunter channel, the term is in honour of an English anatomy and surgeon
J. Hunter. But in many countries (Commonwealth of Independent States) the letter
"h" is pronounced as "g". Watt is the unit of measurement (James Watt). James Watt
is the author of this unifying unit of power. But “watt” is pronounced as "vat." This is
a problem that has not been transcribed internationally.
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12. Another problem is that the middle name may be given, not the surname.
The reader may not be able to distinguish between the middle name and family name.
For example, minerals in geology:

Anandite — Ananda (surname of Coomaraswamy);

Andorite is the name of Andor (von Semsey);

Austinites was named after Austin (surname Rogers).

Above-mentioned modern linguistic issues make clear that eponymous units are
complex linguistic units, need further linguistic analysis and investigation.

Conclusion to chapter 1

In today's science, branch and interdisciplinary science, there is a growing
number of eponyms. There is a strong necessity to define and systematize them.
Eponyms have played a very significant role in scientific terminology. Names of
people, location names are historical, cognitive phenomena. Eponyms — associative
terms, its motivation is expressed through different associations.

Eponymy may be regarded as a resourceful process of vocabulary enrichment
and is considered to be the highest standard of acknowledgment in science. Eponyms
give renown to physicians, economists, politicians, and represent a useful linguistic
means to convey complex scientific concepts in a very concise way.

1. We have studied two aspects in the study of eponyms in modern linguistics.
S.D. Shelov and V.M. Leichik are proponents of calling eponyms as nomenclature.
Because they serve as nominative function. And R. Glaeser referred an eponym to an
exclusive terminological unit. We support the opinion of R. Glaeser because
eponyms are terms that have their own peculiarities and qualities. In essence, these
two ideas are likely to join one way. Because the nomenclature is a part of the term
and is a variation of it. In a specialized field, the term is conventional, and the
nomenclature is characteristic of a particular attribute. Terms have strong semantic
meaning, whereas nomenclature has a nominative function.

E.M. Kakzanova, based on the terminological dictionary of M. Blokh defines as
neither term nor nomenclature, but sign uniqueness. We agree with some of the
views of the scientist. But we do not agree that eponym is neither term nor
nomenclature. Eponym is a branch term used in special-professional fields, unique
concept and their individuality is reflected in the names.

2. Eponyms are grammatically divided into substantive - substantive,
substantive - adjective, substantive-word combination. Structural (morphological)
classification, is divided as a classification of general terms: simple, derivative,
possessive, compound, blending and slang. In the Russian and Kazakh languages in
the same way, but not made by apostrophe or slang and no verbs.

3. Until now, in the domestic science, anthroponymic and toponymic one-word,
word of combination terms are scrutinized as eponyms and deonyms. For the first
time in this work, we tried to distinguish between two of them. First of all, we
believe that it is better to call the process of deonymization (appellativization)
process. For example, we believe that the Galileo ocular should be regarded as an
eponym. Firstly, it contains an anthroponym (which is why it is capitalized), and
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secondly a professional term. In appellatives, anthroponyms are deprived of the
semantics and written in small letters. E.M. Kakzanova mentions that eponyms are
made from word of combination, one word metonymical way, and by joining affixes
to the words. In our opinion, an appellative is a part and within eponymy. For
example, ampere, ohm, boycott — anthroponyms, but have undergone of the
deonymization process and all have turned into appellatives.But nevertheless they are
eponyms as they derived form proper names.

4. There are some controversial issues in the study of eponyms in linguistic
studies: a) the problem of naming an eponym, due to several scientists who are
directly related to a discovery; b) problems of writing eponyms with upper or lower
case letters; consideration of eponym and deonym (deonymization) indifferently;
c) confusion of the use of different scientists who have identical or similar
surnames/names for one eponym; d) the incorrect pronunciation of international
eponyms in different countries; e) the name of the same conceptual eponym is
different in different countries.
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2 FUNCTIONS OF EPONYMS IN POLITICAL DISCOURSE

2.1 Discourse and discourse-analysis

In the era of globalization, communication between people is rapidly
developing, depending on factors such as integration between nations, intercultural
communication. One of the main types of communication is realized through
discourse. From foreign scholars, who have given comprehensive definitions to the
discourse, have analyzed its structure and semantic peculiarities are T. van Dijk,
N. Fairclough, I. Fairclough, M. Foucault, V.E. Cherniyavskaya, V.Z. Demyankov,
T. Milevskaya, J. Dubois and domestic scientists E.D. Suleimenova, B.A. Akhatova,
G. Burkitbayeva, G. Azimzhanova, G. Matzhanova, D. Alkebaeva, Z. Ernazarova,
Zh. Ibrayeva and others are worth mentioning.

The discourse has been used as a multilingual term in linguistic, philosophical
and historical research. In foreign research, discourse is also used as the term "oral
word".

J. Woodilla summarizes the discourse as a realistic experience of speech and
writing: "Discourse, in general terms, refers to actual practices of talking and
writing" [36].

One of the largest schools of discourse study is the Dutch scientist T. van Dijk's
Social and Cognitive oriented school of discourse. A scientist gives some definitions
to describe the nature of the discourse:

1) discourse is considered as a social interaction between communicators:
"Perhaps most fundamentally, discourse is defined as a form of social interaction
among human participants (by extension, including human-machine interaction)";

2) "as one of the fundamental aspects of the social order construed and produced
by discourse, power and power abuse (domination) may be defined in terms of a
preferential access to, and control over by social groups or organization™ [36]. The
discourse imposes social order, social groups, and organizations, the controlling
authority over people or power abuse;

3) discourse is achieved not in a closed space, but in a context and in
communicative situations that occur at the moment. Context allows users of language
to use text and speech in accordance with communicative circumstances —
"Discourse as interaction and communication does not occur in a vacuum, but is
instead part of a social situation in people’s everyday lives, and as an experience
among others; context allows language users to engage in text and talk that is
appropriate to the current communicative situation”;

4) discourse is reflected in various genres, such as daily conversations,
parliamentary debates, newsletters, scholarly articles, and advertisements —
"Discourse comes in various types, sorts or genres, such as everyday conversations,
parliamentary debates, news reports in the press, scholarly articles or advertisements,
among many others" [37].

Among the widespread definitions, T. van Dijk’s definition of discourse is "a
communicative event that stands in the written text or spoken language, which is
carried out in a certain cognitive and typological-communicative space" [37, p.54].
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Thereby, discourse is a complicated, complex communication event. Discourse
iIs not the only characteristic of the social character, but also the characteristics,
attitudes, the social statuses of people, and their places in society. These factors
indicate that it is a massive communicative event.

Deborah Shiffrin offers three basic approaches to understand discourse:

1) "language above the sentence or above the clause” [38]. Clause or word
higher than the language level. Based on this definition, we can understand that the
discourse is two or more sentences related meaningfully.

2) "the study of discourse is a study of any aspect of language use" [38, p. 65].
The discourse-analysis analyzes language use and its application in a broad socio-
cultural context.

3) "discourse as utterances” [39; 40; 41; 42]. Discourse as a phrase. Through
this definition, discourse is understood not only as a primitive isolated language
structure but also as a conceptual unit of unified, functionally organized language
use.

By definitions, discourse is functionally organized in accordance with two or
more sentences, and higher than sentences linked to a society in which it develops.

According to N. Fairclough and I.Parker, discourse is not studied directly - it is
studied in the context of the text: "Discourses cannot be studied directly — they can
only be explored by examining the texts that constitute them™ [43].
N. Fairclough and R. Wodak say that it is impossible to consider the discourse
without context — "Discourse is not understood without taking context into
consideration"” [44]. When investigating discourse, you must have it as a composite
text and context. But this text should be dynamic and contextual.

J. Sherzer and T. van Dijk point out that in order to understand the effects of
discourse it needs to examine it within the context — "If we are to understand
discourses and their effects, we must also understand the context in which they arise”
[45]. Based on these definitions, we understand that the discourse is based on
context, which includes linguistic and extralinguistic factors.

N. Fairclough gives regarding discourse the following definition: "the linguistic
way in which the world is represented and interpreted, for example, social relations,
objects or places” [46]. On the basis of this definition, discourse considers the texts in
which social relationships form part of the world.

T. van Leeuwen thinks that social actors are the component of the discourse
[47]. Discourse is closely linked to the society and must have social actors. Without
them, no discourse is communicated.

In addition, T. Van Leeuwen considers social action as a key element of the
discourse [48]. Discourse is characteristic of propaganda and discussion. Through the
discussion, the meaning will emerge and will influence the community. Social actors
should do social actions to promote and discuss.

N. Fairclough adds social conditions as the third element of the discourse [49].
Since the discourse has become more dynamic than text, it is important for the
community to have a critical social situation or situation that requires discussion.
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Russian scholars consider it as a text that includes interrelated extralinguistic
factors, oriented to the social impact, as agreed upon by foreign scientists.

N.D. Arutyunova gives the following definition: "Coherent text connected with
extralinguistic, pragmatic, sociocultural, psychological and other factors; speech
immersed in life" [50]. V.N. Yartseva agrees with N.D. Aruytunova concerning the
definition of discourse: "coherent text in conjunction with extralinguistic,
pragmalinguistic, sociocultural and other factors; text taken in the event aspect;
speech, considered as a purposeful social action, as a component that participates in
the interactions of people and the mechanisms of their consciousness (cognitive
processes). Discourse includes paralinguistic accompaniment of speech (facial
expressions, gestures) and is studied together with the corresponding "forms of life
"(reportage, briefing, secular conversation)" [51].

The Kazakhstani scientist B.A. Akhatova recognizes discourse as a result of
interpreting communicative actions by recipients It is clear that discourse is the
verbal result of oral and written form of communicative action. The author links the
"text" with the language system, and "discourse" to the actual speech. The researcher
recommends that the discourse is examined in a particular context in relation to
specific objects in a particular situation[52].

According to G.G. Burkitbayeva: "Discourse is an oral or written
communication of two or more communicators, which can be realized in a certain
communicative atmosphere and the result is text or thematic combined text" [53].

Discourse is interdisciplinary, such as legal discourse, economic discourse,
medical discourse, political discourse, and so on. That is, it is a large branch of the
general text. In our opinion, the category of discourse lies in the socio-linguistic
sphere, and the text belongs to the linguistic sphere. Discourse is a specific scientific,
and the text is generally scientific.

Discourse is a complicated communicative phenomenon, besides linguistic
factors, involves extralinguistic factors. The text is informative and delivers accurate
information without breaking certain information. And the discourse is not only
written but also oral. In the text, the author's inner intention is invisible or the
delivery tools may be weak. In the discourse, the author can fully utilize intrinsic
intensities, using parallel linguistic units, kinetic, proxemic units.

N.D. Arutyunova mentions that discourse is dynamic and it gives the discourse
a distinctive character. T. van Dijk stresses that discourse is necessarily a social one.
They also note that these socialized texts or speeches are interrelated with
extralinguistic, pragmalinguistic factors. The opinions of scientists come into one
idea and we fully agree with their opinions. Text or speech should be primarily
related to the community in order to be effective and relevant to the community.
Discourse has a very important place in this regard.

If we combine the above definitions, discourse should be understood as the text
that is inextricably linked to the situational context; linked to the social, cultural-
historical, ideological, psychological and other factors; in the aggregate of factors, is
characterized by the interaction of the author with the addressee in communicative,
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pragmatic and cognitive positions, in the textuality of the language units of different
levels.

On the basis of this, we would like to give the following definition of discourse
that it is a targeted communicative or contextual event, apart from linguistic, includes
extralinguistic factors (pragmatic, cognitive, communicative, intangible) and the
result of it will be text.

Scholar V.E. Chernyaevskaya in her article titled "From text analysis to the
analysis of discourse: the German school of discourse analysis™ points out that there
are three linguistic traditions related to discourse analysis at present time: 1) a
German school with a French discourse, sociologist and historian Michel Foucault’s
main discourse. According to the supporters of this school, discourse analysis — an
analysis of the ideology focused on the discovery of the release of socio-historical
information in the text; 2) T. van Dijk and his supporters follow the tradition of
cognitive-oriented discourse analysis; 3) The English-American school believes that
under the notion lays intercourse [54].

C. Hardy includes a systematic study of texts to discourse-analysis, its creation,
distribution and use — "Discourse analysis involves the systematic study of texts —
including their production, dissemination, and consumption — in order to explore the
relationship between discourse and social reality” [55]. Discourse analysis draws
attention to the constructive effect of the structured and systematic study of texts —
"Discourse analysis is interested in ascertaining the constructive effects of discourse
through the structures and systematic study of texts" [55, p.26].

On the basis of the definitions, discourse analysis takes into account structural,
systematic approach to the emergence, use, purposeful activity and communication
features of texts that create discourse.

E. Burman and |. Parker drawing attention to the constructive impact of
discourse analysis conclude that Discourse-analytical approach focuses on language's
constructive impact, reflexive and focuses on the interpretative style of analysis:
"Discourse analytic approaches share an interest in the constructive effects of
language and are a reflexive — as well as interpretive — style of analysis" [56].
Discourse analysis has the characteristics of interpretation.

N. Phillips and J. Brown explain the role of discourse-analysis in shaping
society: "Discourse analysis explores how texts are made meaningful through
processes and also how they contribute to the constitution of social reality by making
meaning" [57]. Scientists believe that discourse-analytical texts have the meaning,
and this will help them to see how much they contribute to social truth.

According to T. van Dijk: "discourse analysis is not just about studying the
structure of texts. Its purpose is to define the meaning, opinion, and ideology behind
those structures. To determine it is necessary to consider the cognitive, social,
political and cultural context of the publication. By cognitive approach, texts do not
have an independent meaning, and its meaning is in the consciousness of the one who
brings it into existence™ [58]. In this regard, there is need to investigate language
units of journalists and politicians separately and take a closer look at the cognitive
principles that they have in writing the text.
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Based on the above definitions, texts, speeches that are important to society are
studied under the subject of discourse analysis. They are aimed at persuading and
managing the community. Discourse analysis aims to explore how social ideas are
shaping social life, how the objects are born and how they are most relevant in a
timely aspect. Discourse analysis helps to understand the discourse by analyzing
texts, using qualitative approaches, interpretation, and defining its place in social life.

In Russian studies, discourse-analysis is often considered from a cognitive point
of view. According to M.L. Makarov: "discourse-analysis explores interactive, socio-
cultural aspects of language communication. Any part of linguistic communication,
even ordinary customary text, is the subject of the text itself "[59]. Consequently, it is
possible to conclude that discourse analysis is based on the theory and methodology
of different directions and disciplines.

In discourse analysis, it is necessary to consider it as the linguistic "technology"
that allows interpretation of the information by analyzing the language semantics of
different speech units. Discourse analysis is directly cognitive because in the sense of
each word there is "cognitive structures that show knowledge" [60]. Thereby, in the
discourse analysis, it is possible to describe the communicants and other factors
connected with them, as well as communicative situations, interactions,
communicators with social and psychological characteristics. By detecting the
linguistic peculiarities of the text, it is possible to understand communicators and
their interrelation, to learn about future development.

E.S. Kubriyakova concludes with the basic principles of discourse analysis:
"Discourse analysis — a text analysis, that is language use, but texts with special
qualities and peculiarities. You do not need to understand all information; secondly,
in order to make to work actively in the field of education, the text/speech should
have special linguistic signals, the text itself must be designed in a special way
("peculiar” vocabulary and "peculiar" grammar) [61].

Based on the above, we can formulate three basic principles of discourse
analysis:

1) to analyze the cognitive structure of information correctly;

2) to analyze the speech and semantic units of speech;

3) interpretation from the interpreter’s perspective (the intention of the sender
and the recipient's understanding of that intention) [62].

At present time, Critical discourse analysis (N. Fairclough) is widely used as a
variation of discourse-analysis in political discourse. Critical means the implicit
(hidden) relationship between power and ideology reflected in the language. Through
a thorough study of political texts, it helps to determine whether the information
affects unconsciously to the communicant's consciousness.

T. van Dijk wants to transform Critical Discourse Analysis into the Critical
Discourse Studies: "Although the label Critical Discourse Analysis (CDA) has now
generally been adopted, | would like to propose to change it to Critical Discourse
Studies (CDS), because discourse analysis itself is not a method but rather a domain
of scholarly practice” [63]. According to the scientist, Critical Discourse Analysis is
not a kind of method, but simply a sphere of social practice.
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The scientist mentions: "CDS method will generally focus on those systems and
structures of talk, of text that may depend on or vary as a function of relevant social
conditions of language use, or that may contribute to specific social consequences of
discourse, such as influencing the social beliefs and actions of the recipients” [63,
p.5]. It is understood that the study of the structure of the text and speech that
contributes to the recipient's social beliefs and actions that can identify some changes
of functional use of the language in a significant social situation.

In the text and speech, the following analyses are used within critical discourse
research method:

— Grammar analysis (phonology, syntactic, lexical, semantic analysis);

— Pragmatic analysis of speech acts and communicative acts;

— Rhetorical analysis;

— Stylistics;

Analysis of various genres such as event, news, talk, parliamentary debate,
lecture, advertisement;

— Semiotic analysis of sounds, pictures and other discourse relations [63, p.3].

We focus on discourse analysis as one of the main research methods in our
work. Because discourse analysis focuses on the cognitive structures, intentions,
pragmatics of the addresser and feedback of addressees. In this circumstance,
eponyms are highly cognitive onomastic linguistic units with pragmatic potential. As
the main sources are taken political discourse in periodicals and political discourse of
politicians, we use discourse-analysis to determine the pragmatic influence of the
implicit, manipulative information with the use of eponyms.

2.2 Peculiarities of political discourse as a form of institutional discourse

The notion of politics is in the forefront of political discourse, so, first of
all, we need to dwell on the notion politics.

As one of the first who investigated the concept of politics was G. Lasswell and
his definition is as follows: "Politics is about making choices and decisions about
what to do, what action to take in response to a situation. It is typically about making
decisions in a context of scarcity: there are never enough resources to do everything
or to do what everyone wants. Politics therefore be seen as being about the allocation
of scarce resources, about ‘Who gets what, when, how?" [64]. There is never a
sufficient source in politics. A politics is to make a rational decision, regardless of
unforeseen process, the response to unforeseen circumstances and the limited
information.

P. Chilton thinks that politics is a struggle for power, and on the other hand,
freedom is a joint struggle for money between institutions: "On the one hand, politics
Is viewed as a struggle for power, between those who seek to assert and maintain
their power and those who seek to resist it. On the other hand, politics is viewed as
cooperation, as the practices and institutions that a society has for resolving clashes
of interest over money, influence, liberty, and the like" [65]. Scientist points out that
politics is aimed at dealing with the power struggle and solving topical issues. From
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this point, we can notice that the "us/them™ binary system is reflected for the first
time.

Scholar in the field of politics C. Hay gives several definitions to politics:
"politics is concerned with the distribution, exercise and consequences of power";
"process of public deliberation and scrutiny of matters of collective concern™ [66].
Thus, we understand that politics is a choice, a struggle for power,
discussion, and social interaction.

G. Garner gives a similar definition to politics: "the process by which groups
representing divergent interests and values make collective decision. As societies are
diverse, there will always be a need for a mechanism whereby different interests and
values are reconciled. As scarcity is also an inevitable characteristic of all societies,
the mechanism of politics needed to decide how goods are to be distributed” [67].

Thus, politics can be accomplished by combining different values and interests
and collectively making decisions. It is characterized by a lack of information and the
mechanism of policy involves the distribution of positive and useful information to
the society.

Based on these definitions, politics is used not only in the context of conflict and
disagreement, but also in the decision-making process, in an uncertainty, inadequate
information and risk, and a fierce response to serious problem issues [ 68].

These objections will have a great impact on the correctness of the decisions
taken. The politics is that decisions are made in the most pressing and crucial issues.
I. Fairclough and N. Fairclough state: "Politics is about making choices and decisions
about what to do, what action to take in response to a situation. It is typically about
making decisions in a context of scarcity: there are never enough resources to do
everything, or to do what everyone wants" [69].

C. Schaffner note that the process for struggle or co-operation in politics is
compulsory and realized only by language: "politics can not be conducted
without language" [70].

The main objective of politics is to fight for power and to retain power. The
interrelation between politics and language is so important that no political regime or
governance can be achieved without communication. Language is needed for
politicians to provide information, order, legislative acts, convictions and more. The
difference of politics from actions in other spheres is its discursive character.

From the particular context of discourse, different social roles, and conclusions
of the participants in the relationship, from a general social linguistics point of view,
discourse is divided into two groups: personal and institutional (status-oriented). The
first means communication between communicators, who know each other and have
the same statuses; the second is the relationship between social groups with different
social status. The status-oriented discourse is an institutional discourse. It refers to
the interaction of different social groups with the relationships of different
institutions, or relationships between those who exercise their statuses and roles
within political institutions [71].

Institutional communication is the relationship between representatives of
certain social groups in the discourse situation. Institutional discourse is a formal and
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informal situation in various fields, norms, relationships and is defined by the types
of social institutions.

According to A. Fetzer, political discourse relates to institutional discourse and
discourse topics are governed by institutions: "Political discourse has been classified
as institutional discourse, taking place in institutional settings and being thus
constrained by particularized contextual requirements, such as selection of discourse
from the domain of institution” [72].

The institutional discourse has the following attributes: a certain intention - the
purpose of communication; place of communication; characteristics of the status of
the participants in the relationship; historical volatility - when the social institution is
lost, it loses its characteristic relationship [73]. In the institutional discourse, the two
parts are involved: representatives of the institute (employees) and consumers
(customers). Employees - professionals with a dominant power of their own rights
(lawyers, physicians, teachers, administrative staff), consumers — people who need
service [74]. Political discourse includes representatives of the institute — politicians,
managers, officials, and political journalists. Consumers are ordinary people.

I. Fairclough and N. Fairclough’s collaborative inference regarding politics is as
follows: "Politics is concerned with decision-making, political discourse is inherently
deliberative. As we will argue, deliberation involves weighing reasons in favour of
one or several proposals and reasons against. Political discourse is therefore
deliberative (whenever it is oriented to a normative conclusion and weighs reasons,
however minimally), even when it is instantiated by particularly "bad" or
undemocratic examples of deliberation" [69, p.26]. Politics is making decisions and
political discourse is the discussion before making a decision. Even if it is not
democratic, political discourse Is characterized by a discussion and interpretation
and claiming that decision.

The Dutch scientist T. van Dijk states narrow, but precise definition: "political
discourse is a social, including politics limited by genre. Government discussions,
parliamentary debates, party programs, and politicians' words are genres related to
politics [75]. At the same time, the idea of political actors in political discourse is that
"participants of political discourse only when acting as political actors, and hence as
participating in political actions, such as governing, ruling, legislating, protesting,
dissenting, or voting™ [76]. The scientist believes that there must be political actors in
demonstration, legislation, voting and correspondingly institutional environment. We
agree with the view of the scientist, we want to express our opinion on some issues.
There must be political actors in the field of legislation, management, but any person
(social actress) can take part in the demonstration and vote in elections.

According to S Baumgarten and G. Chantal: "Political discourse is understood
as the political process and/or the result of (political) language production referring to
one or more interrelated themes which are presented as complete” [77].

The broadest reference to political discourse is given by E.I. Sheigal: "any
speech formations, addressee or content belong to the sphere of politics” [78].
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Any statement on politics, meaningful statements or texts refer to political
discourse. Text in political themes based on political speech is a form of political
discourse as part of an exchange of institutional information.

Domestic scientist B. Akhatova mentions that political discourse: "is a discourse
created by specific participants in a specific political context, which includes a set of
texts and extralinguistic factors”. B. Akhatova considers political discourse as "an
institutional discourse as a verbal set of political actions (the relationship between
certain social groups)" [79].

Political discourse is characterized by certain intentions and communicators’
role-plays. Therefore, the components of a political discourse must be in the mind of
the speaker and the listener (the writer and the reader) who is going to influence by
words. These components include the content of the text, the author's political views
and the task of compiling the text, the author's intentions, and the political situation
when that text is composed.

There are two opposing views on political discourse. T. van Dijk believes that
"political discourse and political processes should take place in an institutional
environment" whereas in contrast E.l. Sheigal shares the idea that "political discourse
involves any object, subject, or speech related to politics™. So, one scholar belonged
it to the institutional discourse and the second to the institutional and non-
institutional discourse.

The scientist M. Schudson states: "Political discourse can not be merely a
status-oriented relationship, because it is aimed at sharing power and influencing the
community" [80]. Consequently, it is not only a role-based relationship, but also all
members of the linguistic community can monitor, persuade, and manipulate society
through the use of open and special political language. E.l. Sheigal refers to political
discourse as the following components: "both institutional and non-institutional
forms of communication, if at least one of the three components belongs to the
sphere of politics: the subject, the content of the message, the addressee” [78, ¢.23].
That is, if the subject or the content or the information is related to the politics, then it
is considered as a political discourse or investigated under political discourse.

A. Fetzer’s valuable opinion on political discourse is: "Doing politics does not
require only professional political actors, that is both party-political actors as well as
professional journalists, to be almost permanently visible and be permanently online,
and thus available for comments to the general public" [72, p.10]. According to the
scientist, politics (political discourse) comprises not only political artists but also
professional journalists will be in politics.

On the basis of these statements, in addition to politicians' speeches, opinions
and programs, we add journalists’ speeches, interpretations concerning politics to
political discourse. Because the journalists’ information on politics is aimed at
influencing society, forming public opinion and manipulating it.

The main component of political discourse is political language. The language
of politics is not just a word. Politics is reflected in the national lifestyle. It is a
combination of speech, food, home, entertainment, literature, cinema, and leisure. At
Sir Harold Wilson's dining table at the Downing Street, a pepper bottle was a part of
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the Labor speech of the ruling Labor, thereby denying the elitism and sharing the
taste of the common people. No word could convey this idea anymore [81].

If politics is implemented through political discourse, political discourse is
achieved through a political language. E.l. Sheigal provides the following definition
to the political language: "A structured set of signs forming a semiotic space of
political discourse", which includes "specialized signs - both verbal (political terms,
anthroponyms and others) and non-verbal (political symbols, others), as well as
unspecialized signs, initially nominally not oriented on this sphere of
communication, however, due to the stable functioning in it, acquiring a content
specificity" [78, c.22].

The Russian researcher E.l. Sheigal analyzes eight different languages of
politics:

1) Social control (identification of individual feelings, intentions, thoughts and
discipline, for example, manipulation of social attitudes);

2) Legalization of power (explanation and justification of decisions on
organization of power and public resources);

3) Revival of power (reinforced with the use of symbols, rituals);

4) Adaptation (creation of the image of political reality in the minds of the
society by defining purpose and task);

5) Social co-operation (integration among all social groups or individual social
groups);

6) Social differentiation (recognition of social groups);

7) Lack of solidarity (on the issue of social conflict and power abuse);

8) Interaction (focusing policy on mobilization and disorientation ("'drug abuse"),
sharing common interests, and focusing on disaster ("drug abuse™) by focusing on
another channel [78, c.49].

Political discourse is a form of institutional communication, and political
communication includes institutional and non-institutional (daily communication on
political issues between social actors) relationships. In our opinion, political
discourse is the form of institutional discourse that covers the consideration and
realization of political topics within political processes, which is the outcome of
greater communication in the form of text including linguistic factors and
extralinguistic factors (pragmatic, cognitive, communicators’ intentions, nonverbal
means).

As political discourse is the realization of politics, there are some peculiarities
of political discourse. We are going to dwell on some main peculiarities of them:

1. Political discourse has a characteristic of evaluating. The evaluation of a
political discourse may be expressed in the form of a statement of action, a secret
question in theform of a question, a form of appeal that may affect a certain decision.

The scientist B. Momynova says: "An appraisal is not only social category but
also a psychological phenomenon that arises along with the perception of human
values. That is why the assessment is a result of a trichotomy language + thinking
+truth or reality (real-life), and the semantic category of value includes an appraisal.
Therefore, evaluating is a process in which human consciousness is constantly going
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on, and it is an intellectual-psychological act by which human beings can think" [82].
That is, assessment is inextricably linked to human consciousness, its thought, and
thinking system.

The researcher also notes that the value category serves three different
functions:

a) cognitive function, which is realized by the recognition of the substance,
process, phenomenon;

b) the function giving personal evaluation (the appraisal is carried out by the
human being due to the fact that the subject is a phenomenon);

c¢) an emotional-qualified function associated with pragmatic action [82, 6. 66-
67].

An extract of B. Obama's speech from the 2012 election campaign when he
made the propaganda campaign:

Our economy created 23 million new jobs then; we had the biggest surplus in
history; we created a whole lot of millionaires to boot. We didn't punish success, we
created an environment for greater success all across the economy. That's what
we're fighting for ("Remarks at a Campaign Rally in Portsmouth, Hampshire" Sep 7,
2012).

In the sentences, B. Obama estimates the work done by giving real statistics (23
million jobs surplus) and making the most important figure in the history of its
economy. After the Great Depression, millions of innocent Americans lost their jobs,
homes, and regarded it as a great tragedy.

He said ending the war in Iraq was tragic. | think it was the right thing to do. |
said we'd end that war, and we did. | said we'd go after Al Qaida; we did. | said we'd
take out bin Laden; we did. Our troops are out of Irag ("Remarks at a Campaign
Rally in Toledo, Ohio" Sep 3, 2012).

Responding to a critical assessment of the tragic end of the war in Iraq,
criticized by Republican Mitt Romney in the 2012 election. B. Obama believes his
decision is a right decision.

Let's draw attention to the remarkable words of the President N. Nazarbayev in
his official speech at the ceremony of official inauguration in 2015:

TagvlnbimMbl MO MAPUXBIMBIZ — COHAY cax 0dyipiHoezci, mypki oabanap
mycwvlHoagvl, KyHi keuwie 550 oacoliovievin en Ooavin moinazan Kazax xanowvievi
Kezeninoeci, Kewteei Exinwi J[yHuexcy3inik cogblcmazvl YAmuIMbl30bly — Vilbl
Kypecmepiniy Kyaci. byn — 0i30iy emkeHnimiz, 0y — 0i30iH mazovlpuimbl3.

2014 oucoinvr enimizoiy Kannor Twki Onimi 1993 owcvinevt kepcemxiwmern 19
eceze kobenoi (N. Nazarbayev’s official speech at the ceremony of official
inauguration, 29.04. 2015).

Extract from the speech of the Head of our state at the solemn meeting devoted
to the Independence Day of the Republic of Kazakhstan in 2015:

ONemMOiK SKOHOMUKA YWiH Oagdapvlcmbl 0Oon2an CcoHevl 4 owcvinioa 0i3
Myeanimoepoiy opmawuia atiivlk eHOeKaKbicblh 2 eceze HcyblK Komepoik. bizoe 22
JHCHLIOA HARLI3 ABMOMOOUNLOIK pegonioyus dncyseze acmol. Eeep 1992 oicvlnbl dcexe
uenixmeei JxceHin asmomoounvoep 885 moiy 60aca, 2013 dncvinvl onapoviy canvt 3.6
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MJIH. KYypaovl. Byn — ecim 4 eceden acmam oezen co3. 22 vl Oypuin Kazaxcmanoa
demoepaghusanvlk Kynovipay oondxcanzan ooaamein. bipax oyn 6onxcam, 6acka oa
KenmezeH CYpKAuIblKmap ceKkinoi, akmanzan i#cok. 1ayencizoix scvlioapvinoa 6izoe
6 man. 736 moin coou emipee xenoi (Speech of N. Nazarbayev devoted to the
Independence Day of the Republic of Kazakhstan, 15. 12. 2015).

The president gives an evaluation by demonstrating numbers that we have
improved car industry, the average salary of teachers twice and considerably has
improved demography of the country over the Independence years.

2. Political discourse has an instrumental feature. Analyses of the works of
scientists Denton, R.E. Jr., Woodward G.C. [83] have revealed that political
discourse (political language) has an instrumental features:

1) social control (to make prerequisites of one-sided thinking, feeling,
behavior);

2) creation or legitimization of power by law (clarification and legitimate
distribution of power and public resources);

3) adaptation (formation of a specific political image in society's consciousness
by identifying goals and issues);

4) social cohesion (interacting with social and individual social groups);

5) agonism (the beginning social upheavals and solve them, disagreement with
the authorities and expressing protest).

3. The binary system "us" vs. "them" is an inseparable part of political
discourse.

According to K. Schmitt: "friend and rival (us and them) are the main
peculiarities of the political space because any religious, moral, economic, ethnic
contradictions lead to political controversy, respectively are divided into two groups
as "us" and "them" [84]. It does not have to be anger to the enemy to be an
opponent, but most importantly, to treat them as opponents.

In order to differentiate and figure out who is own and who is alien, there are
used verbal markers in political discourse. The verbal markers we, own are used to
"us" system. That’s why most of politicians use "compatriots, we are together, we are
united".

B. Obama often used we lexeme in the election campaign in 2012:

We can develop a hundred years' supply of natural gas right beneath our feet. If
we choose this path, we can cut oil imports in half by 2020. We can support 600,000
new jobs in natural gas development alone. That's how we move forward ("Remarks
at a Campaign Rally in Portsmouth, Hampshire" Sep 7, 2012).

We believe in an America where going to school doesn't depend on how much
money you have. We believe in an America where getting decent health care doesn't
depend on how much money you've got. We believe in an America that leads with our
military ("Remarks at a Campaign Rally in Norfolk, Virginia," Sep 4, 2012).

That's what we need. We will win Johnson County. We will win lowa. We will
finish what we started in 2008, and we'll remind the world why the United States of
America is the greatest nation on Earth ("Remarks at a Campaign Rally in lowa city,
lowa" Sep 7, 2012).
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Apart form we lexeme, if the ideology of one country is consistent with other
country’s political orientations, positions, they automatically become the part of "us"
system. In most cases, the term "democracy", "justice™ and "liberalism" are similar to
us system:

The Left also approved of Zionism as the national-liberation movement of Jews
determined to survive as an independent nation in spite of Hitler and the
Holocaust...file (N. R., 20.10. 2014).

In this example the Zionism direction is the national liberal and against
Hitlerism. It is considered to be a movement to survive (the Holocaust), and
understood against policies, interests, supporters of Hitlerism.

Integration markers are keywords that link politicians and its supporters. From
the keyword, it’s clear that politicians belong to a particular group. In addition to this
vocative "dear" is widely used in political discourse by politicians to attract people’s
attention [85].

Dear friends, compatriots! Dear people of the city! They are, first of all,
vocative words, secondly, the cliché expressions of speech etiquette, while they show
the pragmatic orientation of speech and show that level of addressers and addressees
are equal. Through these words, all people are described as groups of one focus, one
direction, one goal and interest, and represent the group of "us".

Koimbammor oocmap! Cepikmecmepim men minekmecmepim! bonvin emxen
npesudeHmmik catiiay 0i30iH Koeam OipiecmiciHiy Kyuwlin Hakmoel augakman 6epoi
(E.K., 30 April 2015).

Speech of the President N. Nazarbayev at the XV Congress of the NurOtan
Party in 2015:

"Meniy  KbiMOammul  Hconoacmapvim, cizoepee Oman  Oen  COKKAH
JHCYpEeKmepiniz ywiH YiaKeH anevlicbimoa atumamuiny. byeinde "HypOmanuwiy"
kamapovinoa 900 mwvigoaii napmus myweci 6ap. "HypOmanowlk' oenymammap
THapramenm Maocinicinoe kenuinikmi Kypatiowl.

My dear friends and Nurotaners are the lexemes that show the system "us
(own)".

The vocative dear and "us" lexeme friends show that the audience has the
straight relations to the speaking politician.

E.l. Sheigal mentions opposite variant to "us" system. It is "them" system in
political discourse:

— components that show deictic and distance: those, foreign.

—lexemes for low estimation and cost reductions: somebody, anybody. The
abolition, elimination of a certain subject, perverting alienation.

— an indicator of uncertainty towards the opponent: allegedly, like that. So, it is
used as a pejorative lexeme. Doubt — disbelief — dangerous — alien — opponent [78, c.
74].

The main purpose of using pejorative language units as "other", "foreigners" is
to discredit political opponents, to damage their political image, to lower human
qualities, to lower their professional qualities, to form a negative opinion about the
opponent, and finally to expose them as strangers.
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B. Obama's speech in his election campaign in 2012 and uses "them" lexeme
they concerning main opponent M. Romney and show that he is strange and not
appropriate to be a president of US:

They spent a lot of time talking about me, but they didn't spend a lot of time
talking about you. They didn't talk a lot about how we're going to move forward so
that the middle class is strong, so that the economy is growing for everybody. They
spent even less time talking about their plans ("Remarks at a Campaign Rally in
Norfolk, Virginia" Sep 4, 2012).

President B. Obama’s Speech at the 67" session of the United Nations on 25
September 2012:

Extremists understand this. Because they have nothing to offer to improve the
lives of people, violence is their only way to stay relevant. They don’t build; they
only destroy.

In these examples, lexemes with the denotation "them" are widely used and
cover international level. It is against the global extremism and cruelty and that only
the extremists can act badly.

In order to portray aliens, politicians use invective lexemes and due to pejorative
words like insulting, negative opinions (fraudulent, hypocritical) can show that they
are dangerous to mankind and automatically go to "them" system.

"Why was Nazism appropriately branded and Communism not?" he says,
"Europe has always treated the two totalitarianism differently: The Nazi regime was
considered absolute evil while Communist regime [In Moscow] looked like the
Slavonic spoiling of an excellent idea™ (N. R., 07.07. 2014).

Would they find themselves in exactly the sort of authoritarian slum ruled by a
political mafia that was the reason ordinary Ukrainians wanted to choose "Europe"
over Russia’s Eurasian Union in the first place? (N. R., 07.07. 2014).

In these examples, Nazism, authoritarianism are opposite to democratic
societies because they are contradictory and dangerous. As a result, supporters
automatically become strangers. Russia’s Eurasian Union shows that one country
owns or controls over Eurasian Union and it is undemocratic and automatically
becomes "them".

Stolypin (The Stolypin reform), the tough, authoritarian reformer who was the
last czar’s most effective prime minister (significantly, Putin gave him shout-out
during his speech), was rated the second-greatest Russian of all (N. R., 27.01. 2014).

Though, authoritarian shows that Stolypin and his reform does not coincide
with the "us" system and automatically belongs to "them" system. As we notice, there
are given two eponyms Stolypin reform and czar. These two eponyms are objects of
consideration and act as a pragmatic tool in this sentence.

4. Political discourse is composed of ideology.

The scientist, who studied the relationship of power and ideology T. van Dijk
defines ideology as a system of ideas that can be shared between the members of the
social group, which contributes to the interpretation of social situations and events:
"ldeologies, thus informally defined, are general systems of basic ideas shared by the
members of a social group, ideas that will influence their interpretations of social
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events and situations and control their discourse and other social practices as group
members" [86].

Ideology spreads among the members of the team and develops as a part of the
social structure on the basis of social interaction. Ideology is characterized by social
character. Ideology, as part of the social structure, is analyzed as a trust and belief
system of social relations.

Ideology includes the idea of a lifestyle and experience of a particular social
society in the historical stages. Ideology gradually turns into a normal practice and
leads habitual truth [87]. The ideology is based on a group-based knowledge and
team-based approach to group values.

T. van Dijk offers an "ideological square", depending on four complementary
strategies:

1. Emphasize Our good things 3. Emphasize Their bad things
2. De-emphasize Our bad things 4. De-emphasize Their good things
[86, p.386].

We can easily notice the four strategies of ideology 1) pay attention to our
good; 2) do not focus our attention on what is bad; 3) pay attention to their bad
sides; 4) reduce their good sides.

Based on this "rectangle of ideology", it can be seen that it is in close contact
with us/them binary system. Because you have to accept well, pleasantly your bad
sides and the others should be negative as they are strangers.

In N. Fairclough's opinion: "ldeologies are closely linked to power, because the
nature of the ideological assumption embedded in particular conventions, and so the
nature of those conventions themselves, depends on the power relations which
underlie the conventions; and they are a means of legitimising existing social
relations and differences of power" [88]. Thus, ideology is linked to power,
ideological assumptions are included in conventions (contracts, agreements) and
depend on the authority of the conventions; they are the ways to legalize the diversity
of power and the established social relationship.

"ldeologies are construction of practices from particular perspectives (and in
that sense ‘one-sided’) which ‘iron out’ the contradictions, dilemmas, and
antagonisms of practices in ways which accord with the interests and projects of
domination” [89]. One of the main goals of ideology through the definition of
N. Fairclough is to make the resistance, decisive situations, to smooth the
antagonism. This, in turn, will be carried out in accordance with the interests of the
dominant parts.

Political relations are always idealized as communicators are not just
individuals, members of the society, but as representatives of political groups and
institutions. ldeology, as a component of public consciousness, first of all, lives in the
language. Ideologies include ideological denotes: proletariat dictatorship, Leninism,
Stalinism, socialism. As you can see, eponyms Leninism, Stalinism are also part of
the ideology. Among them is the newly-emerging eponym Putinism.

Political discourse comprises Myths. Mythologies accompany ideologies,
sometimes does not require separation of two. They have a crucial role in political
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discourse. For ideology, it is possible that truth is not adapted to reality. For example,
the ideology Communism of the Soviet Union was mainly mythology. It was
not fulfilled, that is why mythology.

Myths in political discourse are closely related to phantoms and fidelity.
The main functions of myths or mythologies in political discourse:

1. Interpretation function. It is used to explain the complex concepts and
theories to the public, to make sure that social orientation is correct.

2. It is used for justification of certain political actions. Politicians use myths in
front of their electorate to demonstrate the advantages of their program and to prove
that they are worthy of a certain job.

3. To maintain stability, to maintain the observed order.

4. Binding function. Due to myths, people feel their integrity with other people.
Myths promote the preservation of the unity of society, connects with the individuals
and the political community.

5. Manipulative, persuasive function. Myths are a great tool of political
weapons, the ability to consolidate, control and subjugate people.

Myths can motivate a particular action, which ultimately demonstrates a
commitment to a particular policy.

Based on this, it can be said that myths help to define the cultural behavior that
unites, strengthens, and transforms society.

The cognitive prerequisite of the occurrence of myths is the fetishization of the
symbol. Therefore, mythologies are exposed to hyperbolization. "Monarchist — he
believes in the ruler, the communist — to the picture of Stalin and Lenin" [87, p.92].

These lists include Kim Ir Sen, who was the head of the cabinet of North Korea
from 1948 to 1972. At any state holidays, as a myth in military parades, Kim Jong-
Un, current chairman of the state council, uses Kim Ir Sen in his political statements.

Myths are narratives, that is, small talk. They are aimed at educating people
about goodness, hard work, and honesty. For example, in the Americans' political
culture there is the legendary story "Washington and the Cherry tree". The story of a
political myth about the truthfulness of the first president of the United States,
George Washington. Young George dropped his father's beloved cherry tree with an
ax, and then regretted it and told the truth to his dad (I can not tell a lie). By doing so,
the younger generation calls for honesty, sincerity.

6. Political discourse has a characteristic of ritualism.

Nowadays, in spite of democratic methods are being used, political conditions
have not been completely erased from ritualism. But they are close to reality and can
be called flags, emblem, and anthem as some elements. At the same time, some of
the most important political events are completely ritual. For example, E.l. Sheigal
attributes the president's inauguration ceremony to rituals. It also applies to the
public, but "the message does not include polemic statements (it is difficult to find
statements that disagree with the petition), because people are provided with only
positive information. This shows a high level of ritualism” [78, ¢.206].

Rituality genre includes illocutionary declarations, such as a public address to
the nation or the inauguration of the president, a traditional New Year's greetings,
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and king or queen’s speech. Such texts can encourage addressees to certain social
behaviors. Ritual considers the continuity of the traditions of the people, the
integration of all citizens of the state, and serve as an integration function.

The purpose of rituality is to set distance between authorities and people, to
empower patriotic feelings for the motherland and to respect authority. Awakening
emotional feelings of addressees, co-operate and to unite the entire population under
the single flag. To carry them out there should be used the following lexical
pronouns: we, together, our, us, unite, together, integrity. The peculiarity of the ritual
speech is the monologue character. The text is not spontaneous, it is prepared in
advance (by speechwriters) and influences the audience.

7. Using metaphors and metonyms is typical for political discourse.

One of the principal reasons why politicians use metaphors in their speeches is
to make a speech more memorable and arouse an emotional response, which might
influence how a politician is perceived.

Politicians need to show that besides understanding complicated issues, they can
resolve them. Therefore, by applying experienced and concrete to abstract concepts,
they use metaphors to make persuasive arguments clearly demonstrating their ability
of thinking rationally [90].

According to scientist Charteris-Black J. the main function of metaphors usage
in political rhetoric is to frame our view of political issues by eliminating alternative
points of view. Therefore, politicians use metaphors for positive self-representation
and negative presentation of their political opponents attacking their ideas [91].

Several sentences with metaphors from socio-political periodicals are given
below:

Five Things about Obama’s Robin Hood tax plan. "I think it’s clear the system
needs to be improved", said Jeffrey Liebman (P. 20.01. 2015).

In the sentence, B. Obama’s tax plan gets all peculiarities of Robin Hood. It
goes without saying that the tax is directed to impove standard of living of poor
people and proposed to make municipal education for free. So journalists try equate
that tax with the good deeds of Robin Hood and hyperbole the role of tax among
other political reforms.

Kovecses Z. mentions that metonyms can be either viewed as a whole
constituting its parts or parts constituting a conceptual domain as a whole. Therefore,
there are three traditional types of metonymies: 1) a part standing for a whole; 2) a
whole standing for a part, and 3) a part standing for a part [92].

The Vatican and the White House had different takes on President Obama’s
meeting with Pope Francis, the latter saying that the administration’s attack on
religious liberty had been discussed (N.R2., 21.04. 2014.)

In this sentence, The Vatican, the White House, are metonyms and are standing
for a whole. The White house means administration of the president and other staffs
who are working for prosperity of the country.

As the addressee-observer, the people are watching the events happening in

society as a theatrical performance. Politicians do not forget that there is "an
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audience" in their reports or conversations with journalists. Accordingly, by
"working for the community" try to make a positive impression.

The politics theater is based on the image of political figures. President
R. Nixon's External Image policy assistant: “"We have to have full transparency in
this matter: the voters act or give feedback, not on the person, but on his image. The
point is not on the existed thing, but how that is presented ... and what the voters
accept. That is why no need to change individuals, but the impressions that impress”
[93].

Theatrical metaphor in political discourse:

Theater — Political Discourse
The author of the text > Politician himself

Spectators = People

Spectators feedback: applause ——> Voting for support
Decorators, fashion designers ——— Image makers

8. Pragmatics (performative verbs) are essentially important in political
discourse

Pragmatic functions can be realized by speech acts, by performative verbs
(J. Austin and J. Searle) in political discourse.

1. Uncertainty and demanding performatives are commonly used when people
protest against power abuse: We don't believe in an economy that grows from the top
down. We believe in an economy that grows from the middle out, from the bottom up,
giving everybody a chance, giving everybody a ladder for opportunity, opening up
doors for people so that they can work hard and do right by their families and do
right by themselves.

2. Emotional Performatives (anger). These are also explicit and emotional ways
to express protest. For example: We are very angry at the end of the sole
government's activity over the last 10 years.

3. Promising Performatives: | promised to end the war in Iraq; | did. | said that
we would begin to wind down the war in Afghanistan (B. Obama. "Remarks at a
Campaign Rally in Seminole, Florida" Sep 8, 2012); | promise you this: Long after
the killers are brought to justice, Chris Stevens’s legacy will live on in the lives that
he touched -- in the tens of thousands who marched against violence through the
streets of Benghazi (Barack Obama. 67th Session of the United Nations General
Assembly Address delivered 25 September 2012, UN Headquarters, New York).

4. Performatives of support. So that's what | do. | approve this message
("Remarks at Campaign Rally in Milwaukee, Winchester" Sep 21, 2012); So long as
| am a Commander in Chief, we will keep the strongest military the world's ever
known ("Remarks at a Campaign Rally in lowa City, lowa" Sep 7, 2012).

5. Choice performatives. We choose freedom!

6. Vocative Performatives. Dear compatriots, dear guests!

These peculiarities, which are inherent to political discourse, contribute to the
formation, control, management of the public consciousness, the struggle for power,
the adoption of political decisions, and the implementation of political processes.
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2.3 Functions of eponyms in political discourse

It has been scrutinized that eponyms are lexical units of special-purpose texts
and onomastic terms used in the field of disciplinary and interdisciplinary science.
One of these areas is politics. Primarily, medical eponyms were widely spread in the
field of medicine. Every novelty, medical device, reaction was named after the
scientist who invented it. Such discoveries are becoming more and more in the field
of medicine. There is even a dictionary of eponyms in the field of medicine. In our
research, we want to demonstrate that eponyms are widely spread not only in
medicine, physics, chemistry but also are often seen in political discourse and have
own functions.

Functions of eponyms in political discourse:

1. Nominative function. Political processes at each stage of the society are
marked by different political events and meetings and they were mostly called by
proper names (anthroponyms, toponyms). Political events were named after
outstanding politicians, public figures, or places where the event, processes were
held. These factors indicate that eponyms sereve as nominative function in political
discourse.

2. The function of uniqueness. As eponyms are onomastic terms, they are
consist of proper names (anthroponyms and toponyms). This feature helps to
distinguish them from other political terms. For example, Parliament and the Clinton
impeachment. They are both political terms, but the first one just usual term that
politicians, media regularly use, however The Clinton Impeachment has strong
colour and single out from the first political term. This eponym is connected with
B. Clinton’s name and the event concerning B. Clinton. Due to proper names
(anthroponyms, toponyms) and their cognitive-cultural, historical characteristics,
eponyms become unique terms in political discourse.

3. Cumulative and memorial function (linguistic memorial). Eponyms convey
information about the past and present political society. T. Kordabayev said that "the
language shows the achievements of the human being in words. The vocabulary of
each language can easily represent the long history of the people, their political and
social life, their lifestyle, livelihood, cultural and spiritual life, and their entire
economy. Our knowledge, our thoughts, ideas, concepts have been preserved in our
vocabulary" [94].

On November 19, 1919, in Section Il of his Reservations with Regard to
Ratification of the Versailles Treaty, to preserve the balance of power established by
the United States Constitution from executive usurpation (P., 04.16. 2011);

HAnma kounghepenyusaceinoa mapanmap Ilonvwanviy 1939 dcoinzvt aymagvln
Katimaoau KaanvlHa Kenmipyee xeaicmi. Anma konghepenyunacoinoa Kuvip Illvizvic
Maceneci mypanvl 0a Kelicimee Kol Jcemkizinoi. Mynoagel Gencenoinix xebinece
AKIIl mapanvinan o0a 6oavin, on 630 kanaean maxcamvina cemmi. Snma
Kongepenyuscotnoty mapuxu manwizel 30p (E. K., 18. 02. 2015).

The first sentence with an eponym gives information regarding the Versailles
Treaty, that was ratified on November 19, 1919. The second sentence, informs
concerning Japan’s capitalization and the future of the country. Moreover, to

50



reorganize the territory of Poland which was captured by Nazi Germany in 1939. The
dominant country in this conference was the USA. We get the information due to the
eponym Yalta conference, because it is the core word of consideration. Secondly, it
serves as linguistic monument.

4. Image function. There are many international conflicts and terrorist acts
around the world. Conferences and organizations are being established to find
solutions regarding these issues. They strive to solve the problem and try to bring the
image of their country across the globe [100]. For example, the Shanghai
Cooperation Organization, the Davos Forum, the Kyoto Protocol. First, the Central
Asian organization led by China dedicated to stop terrorism; the second forum is
aimed at solving the key issues in the global economy through a forum in
Switzerland. In the third case, the problem of global ecology in Japan is considered.
These three are eponyms derived from toponyms. Thereby, eponyms play a big
political-image for the country which try to take part in various political events.
Consequently, due to proper names, countries and places will be recognized by other
countries and will help to create a positive image. At present time, the new eponym
Astana Forum is being formed and plays an important role in creating positive
political image of our country. It demonstrates that our country can participate in
topical political issues and represents our country globally. It considerably improves
political, spiritual and cultural factors, political literacy of the population.

There are also political eponyms formed the negative state, regional image.
From the history, the Nuremberg process dedicated to destroy the Jews. The Nazis
discussed the plan of extermination of Jews in Nuremberg. The Wannsee conference
was held on the Wannsee River in Germany. This conference was aimed at the
destruction of the Jews. The Tokyo tribunal showed Japan's capitulation and a
disgrace to the world. The incident took place in Tokyo, Japan. On the contrary, the
eponym Nevada-Semey movement has found its supporters, have shown a positive
image of the two countries as an anti-nuclear movement against mass destruction
weapons. As a result, the Semey nuclear test polygon was closed and the country
became a nuclear-free country. This, in turn, is a positive image to the next
generation as historical information. Because eponym is a linguistic unit of culture
and history.

The eponym Cuban missile crisis formed a negative image of Cuba. The
conflict between the USSR and the U.S. reached its peak in the Cold War. The USSR
launches its missiles in Cuba. Later, as a result of the U.S. discontent, the mysterious
deeds of USSR was revealed. This event seriously harmed the Cuban foreign policy
and image.

The past half-century of U.S.-Cuba relations has been a roller coaster ride of
high hopes for improvement at times but then plummets to low points that included
mutual acts of terrorism, separation of Cuban families, CIA attempts to kill Fidel
Castro, the most dangerous days of the Cold War during the Cuban Missile Crisis, a
U.S.-sponsored invasion, Cuba’s alignment with the old Soviet bloc, confiscation of
U.S. property, the 1996 shootdown of two Brothers to the Rescue planes by Cuban
MiGs, and countless human tragedies played out on a smaller scale (P., 07.20.2015).

51



In the context of the political image, eponyms also reflect a political course. For
example, the Truman doctrine is a political eponym. The U.S. president focused on
the political blockade of the Soviet Union's wealth through the doctrine adopted on
March 12, 1947, and to impede the development of global communism. Thus, it was
aimed at showing the world its strength. Then, the Marshall Plan was adopted as a
plan for the implementation of this doctrine. Its aim was to prevent the Soviet
Union’s influence to divide Europe into two parts. As a result, Germany was divided
into two parts. The Truman Doctrine, as well as the Marshall Plan, were the
strongest foreign political course of the U.S. at that time. It has shown that this policy
has importance to the whole world.

There are new eponyms concerning the capital of our country. For example, the
Astana Summit, the Astana Forum, the Astana Club, the Smart Astana, will glorify
our country and show all positive changes. Speaking at the VII Summit of the OSCE
Head of State, he is using the eponym Astana summit for underlying positive political
image.

AcmanuncKkul cammum 6occmanasnueaem npepgeamnnylo Ha 11 nem nocre
Cmambyna mpaouyuio npogeoenus: gcmpey Ha gvlcuiem yposHe. Hvinewnuii cammum
enepevle I’lpO@O@Lﬂ’l’lC}l 8 MHOoBOU cmpande, cmasuwiell  He3a8UcCUMOl 80 MHO2OM
O1a200aps NOI0HCEHUAM U npUHYunam XeapsCUHCK020 3aKa0UumenbHo20 aKkmad.

Extract from the lecture "Innovative Industry of Science and Education -
Strategic Resource of Kazakhstan in the 21st Century" at Nazarbayev University:

Yenex Acmanunckozo cammuma — smo ycnex ecex unenos OBCE u, koneyno
yenex Hezasucumozo Kazaxcmana — nawet Poounui.

5. Instrumental function. In any society, there is a need for social control, the
rule of law, and the maintenance of individual social groups. The domestic economy
and the international economic community adopt decrees, laws, acts, and pacts on a
particular issue. Their main purpose is to solve acute problems, to manage, to control.
Eponyms assist to accomplish instrumental functions in political discourse
and entirely in the country.

An eponym is a linguistic instrument of political discourse, which is carried out
by political processes. In many reports of politicians eponyms are used. Significant
appointments, conferences, pacts or contracts are legally marked and have names
[95]. The reason for the use of names is that they are important terms for the
community and for people. For example, the Kyoto protocol. Politicians use it in
every forum on environmental topics. Because on the basis of Kyoto Protocol, the
ecological policy of the world is carried out, each state approves ecological
strategies, and as a result, it tries to make positive changes in the world ecology. In
connection with the ecology, Nevada-Semey movement is also spoken. Because, on
the basis of this movement, one of the largest nuclear polygon in the world was
closed. So, eponyms are part of the language of politics, because they are politically
motivated and contribute to the solution of political processes.

The U.S.A. President Barack Obama introduced insurance pole Obamacare,
aimed at solving the health problem. The main goal is to improve health care in the
country, to avoid expensive service.
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Obamacare, was the right thing to do. And you know what, they're right, I do
care. | care about folks who get sick and go bankrupt. | care about parents who don't
know whether or not they're going to be able to get treatment for their kids. It was the
right thing to do (Barack Obama: "Remarks at a Campaign Rally in San Antonio,
Texas" July 17, 2012).

B. Obama is trying to make a social check that the right decision has been made
through the insurance pole, protecting the health of people from various diseases, and
preventing anyone from being bankrupt.

The Normand format is also an eponym. The association, which includes
Germany, France, Russia, and Ukraine, is targeted at overcoming the crisis in eastern
Ukraine. The name originated from the toponym Normand.

Memnexem bacublcoinbly MyHOagwbl He2iz2l otnaganvl 11. [lopowenkomen dncane
B. Ilymunmen dceke-siceke Kesoecin, Kenicco30epoi Katima Oip ou enecineH omKi3in,
CHOPMAHO RIWIMIHE) KaMblCYUbLIAD HCAHINHCANObL weutydiy Oetibim yoepicin icke
KOCy VWiH o3apa KONAUIbl wewimoepoi KadwlioayblHa MYMKIHOIK Oepeminoell
YCbIHbICMAPObL 63 KOIbIMEH Kazazea mycipoi. Taumanacywivl mapanmap «HOPMAHO
niwiminoezi» oOetloim Keniccozoep bacmanyvinvly Kapcanvinoa 2014 cvinoviy 19
KblpKytieeinoeei Munck memopaHOymvinOa — Oejeiieneen  uiekmey  JHcenicimen
wexkmeinin KaHa K,‘CIJZMCZI:Z, KocbimMuia aymakmapea o3 bl@naﬂaapblH mapama ombulpboin,
MAKMUKAanelK apmlKublivikmapaa Ko socemkizyee ymmoliownt (E.K., 01.07. 2015).

6. Integration function

Generally, integration is a process of interpenetration, the coalescence of the
economies of neighboring countries into a single economic complex on the basis of
stable economic relations at the micro and macro levels. That means integration
between countries is an alliance of sovereign states, created on the basis of an
interstate treaty for the purpose of economic and political integration of the
participating states.

Eponyms show integration between countries and as a result act as an
integration function. There are a range of international economic organizations such
as The Shangai Cooperation Organization (integration between Kazakhstan,Russian
Federation, China, Tadjikistan, Kyrgyzstan, Uzbekistan, India, Pakistan), The
Eurasian Economic Union and several agreements between countries as Almaty
declaration, Maastricht treaty, Bretton-Wood system, Dumbarton Oaks, Geneve
agreement, Gleneagles agreement, and others.

The Shangai Cooperation Organization is the intergovernmental organization. It
shows the intergration between countries. Secondly, the main objectives of the
Shanghai Cooperation Organization are to create stability and security in a wide area
that unites the participating states; to act against terrorism, separatism, extremism,
drug trafficking; to develop economic cooperation, energy partnership, scientific and
cultural interaction. Thereby, the eponym the Shangai Cooperation Organization
demonstrates the integration function.

Iran’s President, Hassan Rowhani, is set to meet Putin on Friday during the
Shanghai Cooperation Organization summit in Kyrgyzstan (P., 09.11. 2013);
Coszoannasn 6 2001 200y Illaunxaiickas opzanuzayus compyonuuecmea (ILHIOC) —
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9MO0 NOCMOSIHHO OelCMBYIOWAs MEeNCNPAsumelbCmeeHnan opzanuzayus. Ilozuyus
eocyoapcme — unenog LHIOC neusmenna — oMU 8bICMYNAlOmM 3a peuleHue agheancKozo
60npoca noo ageanckum pyKo8oOCMBOM U CAMUMU ADaAHYAMU, BO3MONCHO, NPU
yenmpanvrou koopounupyrowei poru OOH (N.P., 02.06.2015).

The Maastricht Treaty was signed on February 7, 1992 in the city Maastricht
(the Netherlands) a document that initiated the European Union. The Maastricht
treaty was designed to help transform the European community into a political one,
and and then into an economic and monetary union.

The Maastricht treaty is interpreted as a quasi-experimental policy intervention
that substantially advanced European integration. Our results suggests that tax
decentralization has increased in EU countries after the signing of the Maastricht
treaty.

In this sentence, the eponym The Maastricht treaty has an integration function.
That it considerably advanced European integration, all members had the same
currency and conventions, monetary policies were adopted to all members of EU.

The next eponym that has an integrative function is Eurasian Economic Union.

New Delhi is speeding up the signing of a trade agreement with the Eurasian
Economic Union, which includes Belarus, Kazakhstan, Russia, Armenia and
Kyrgyzstan (P., 03.02. 2017); Others include a ban on the transit of goods affected by
tariff rates above zero under the Common Customs Tariff of the Eurasian Economic
Union and obstacles for Ukrainian drivers to enter Russia through the Belarus-
Russian border (P., 09.16. 2016).

Due to contextual analysis we understand that the eponym The Eurasian
Economic Union with the combination of trade agreement, transit of goods, common
custom tariffs demonstrate integration function. It clearly shows that only countries
of the Union can transit goods and should impete for other non-member countries, in
particular Ukraine. Thereyb, the eponym provides an integrative function.

The next eponym Almaty declaration. Former 11 Post Soviet countries
including Russia, Belorussia Republic and Ukraine signed protocol and proclaimed
The Commonwealth of Independent States (CIS). It means the eponym Almaty
declaration was the venue of consideration of integration between countries and and
act as an integration function.

1991 dcoinbl Kon Kouvlizan Aamamosl 0eKAapauuACyhl apKblibl He2i3l KAlIAHeaAH
Toyenciz memaexkemmep O0oCmMAcmbidbl Oy2iHOe en0epimizdi  HCAKbIHOACMbIPA
mycemin bipeeeti anay 6oavin Kaaa 6epedi (Zh.K., 16.09. 2016).

From this example we understand that due to the Almaty declaration (an
eponym) The Commonwealth of Independent States (CIS) was formed and now still
works as an integration tool of Post Soviet countries.

7. Ideological function
The following eponym Marxism is an example of the founder of the anti-capitalist
philosophical stream. Marx's ideology is given as Marxism. The ideology of Marxism
IS @ major anti-capitalist and socialist one in the last century. Based on this ideology,
V. Lenin's revolution led to the fall of the royal government.The first secretary of the
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USSR, M. Gorbachev's ideological policy of "perestroika (rebuilding)" was called as
Gorbachevism. These ideologies have been politically advanced in their own time.

Despite overwhelming evidence against it, he embraced the clearly immoral and
logically flawed ideology of Marxism (N.R2., 23.06. 2014); In today’s Russian
policy, we can see the dangerous signs of "Gorbachevism"”. Andropovism and
Gorbachevism represent two paths for a stagnating authoritarian system to reform
itself and both eventually lead to a dead end (Radio FreeEurope Documents and
Publications 08.11. 2012).

Wahhabism is the ideological propaganda of non-traditional religion,
propagating the Sunni direction of Islam, serves as a political and religious
ideological function. Because of this ideological trend, in many traditional religions,
people have been deceived and cheated. This ideological trend is the characteristic of
mysticism that leads people to delusion.

The second sentence is directed to provoke people not to be absent-minded and
collaboratively work against Wahhabism and impede to develop non-traditional
religious ideology.

But given the overwhelming restrictions on women in the kingdom, where the
strict interpretation of Islam known as Wahhabism is effectively the law of the land,
even the tiny openings have had a resounding effect (P., 10. 25. 2013); Ayxin
orcahanobl asblHAH MIK MYPRbI32AH YAXXaeusm-caiagusmee aysvl auiblk, ayKay
Ka3zaK Kauau Kapcvl mypaovl eHoi? Onde kouemiz 6e? Tapux Oyn mypanvl He
aumaowt? (Zh. A., 06. 03., 2012).

Hitlerism is a political ideological trend that promotes racism and anti-
Semitism, class cleanness, fascism. As a result of this ideology, European people
suffered, especially the Jews. Their fate was discussed at the Wannsee Conference.

The relative independence of the churches until very late in the war enabled
them to resist the regime on specific issues — notably, its euthanasia of disabled and
mentally ill people — but they failed to mount any kind of general resistance to
Hitlerism (N.R., 21.09.2015).

We classify eponyms in political discourse as follows:

1) simple (root) eponyms: boycott, quisling, gerrymander( gerrymandering),
tsar. The simple political eponyms are mostly made without affixes in a metonymical

way [96].
2) derivative one word eponyms with suffixes — ism, -ist, -ian, - ite; -usm,-
06CKULL, -U3M, -ObIK, -miK, Wi Keynesianism, Thatcherism,

Kemalism, Titoism, Khrushchevism, McCarthyism, Saddamism, Trumpism, Xiism,
Malthusianism, Cmanunuzm; [umneposckuii, [lymunwin, I'umnepiix, Cmanunoix,
Jlenunwin, Clintonian, Blairite, Thatcherite, Churchillian, Kemalist, Leninist,
Lincolnian, Lincolnesque, Wilsoninan, chauvinist, wahhabist, Hitlerist, draconian.
Derivative one word eponyms with prefixes: -anti, -trans, -neo. Anti-
Obamaism, Trans-Pacific partnership, neo-Nixonian, neo-Ghandian.

3) possessive eponyms: Bork’s nomination, Pride’s purge, Kacvivxannoly
Kacka xconvl, Ecim xannvly ecKi orconbi.
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4) compound eponyms are composed of two or more words. They can be
divided into two groups: a) From anthroponyms: Molotov-Ribbentrop pact, Carter
doctrine, Benes decrees, Eisenhower doctrine; Molotov Cocktail; from toponyms:
Potsdam conference, Yalta conference, Vietnam syndrome; Warsaw Treaty,
Nuremberg Process (Judgment); Astana Summit, Astana Forum.

5) blending eponyms are made by the combination of two words:
Obamacare (Obama + care), Rogernomics (Roger + economics), Reaganomics
(Reagan + economics); Abenomics (Abe +economics), Merkozy (Merkel+ Sarkozy).

6) abbreviated acronym eponyms: ALZHIR, KARLAG, StepLAG, AK-47.

Grammatical classification of eponyms in political discourse:

1) substantive: Zikism, Artiguism, Bevanism, Blanquism, Bordigism,
Bourguibism, Buharism, Bushism, Castroism, Chavismo, Clintonomics, Clintonism,
Cobdenism, Erdoganism, Moist, Guevarism, Foxite, Jlenunuzm .

2) proper adjectives (adjectival): Lynchian, Machiavellian, Hitlerian, Gaullist,
Jacksonian, Marxist, Trotskyist, Trotskyite, Washingtonian,

3) verbal: to boycott, to quisle, to lynch, to bork, to mirandize.

4) substantive-substantive: Truman doctrine, Carter doctrine, Hillary doctrine,
Clark memorandum, Clinton doctrine, Wilson doctrine, Eisenhower doctrine,
Kennedy doctrine, Reagon doctrine, Nixon doctrine, Roosevelt Corollary, Obama
doctrine, Brezhnev doctrine, Drago docntrine,  Wannsee conference, Potsdam
conference, Potemkin village, Bauyrzhan s spiral.

5) subsantive-adjectival: Jacksonian democracy, Jeffersonian democracy,
Jeffersonian principles, Keynesian economy, Trojan horse, Putin’s Demographic
package, Kacoivxanunviy kacka siconvt, Ecimxannvily ecki x#colbl.

6) substantive-numerical: Roosevelt's four freedoms.

Classification of word-combination political eponyms by components is given
in Figure 2.

Treaty,
act, pact

Conferences, summitsP0ltical
forums — @povms

Law, plan

Figure 2 — Classification of Compound political eponyms by components

1. Agreement, act, conference, protocol: Molotov-Ribbentrop Pact, Helsinki
Act, Kyoto Protocol.

2. Conferences, summits and forums: Yalta conference, Potsdam conference,
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Davos forum, Astana forum, Astana summit.

3. Law and plan: Plan of Baruch, Marshall Plan.

In contrast to the anthroponyms, the eponyms from toponyms are highly used
and frequently encountered in political discourse. Most of them are made by
substantive-substantive grammar ways. But in the other fields of science (medicine,
physics, chemistry, astronomy and so on) there are still considerably more eponyms
from anthroponyms.

2.4 Eponyms in socio-political periodicals

As a one of the resources of our work, we consider political disourse in the
socio-political periodicals. By political discourse we imply the political oriented texts
of journalists, political analysts, politicians in the socio-political periodicals.

Mass media is now increasingly important as a path between the people and the
government. In 1840 the French scientist O. Balzac called the press “the fourth
power." This, in turn, demonstrates the importance of periodicals among the people
and power. Because, with the help of mass media, propaganda and reality are
presented in the social environment.

Currently, the media is divided into three types: visual (periodicals), audio
(radio), and audiovisual (television). There are also some people who consider the

Internet as the fourth type of Media. Their main functions are:

- providing information to the public on a particular fact, event or issue;

- the fact, the concept of the event, the evaluation;

- promote the education of the public (readers, listeners, viewers), providing
educational and informational content;

- influence on the public, social and political views of the people. This function
of the media is especially intensified during political and social actions [97].

As one of the main sources of our research work is periodicals, we will further
define the given term. Glossary of Library and Information Science defines: "A
periodical is a serial published indefinitely at regular or stated intervals, generally
more frequent than once a year. Each issue is numbered and/or dated consecutively
and contains articles, stories or other writings. Journals, magazines, newspapers
publication in a continuous series, with a consecutive number and no predetermined
end" [98]. Harrod’s Librarians Glossary and Reference Book defines a periodical as
"A publication with a distinctive title which appears at stated or regular intervals,
without a prior decision as to when the last issue shall appear" [99].

Thus, periodicals are publications which comprise magazines, socio-political
journals, newspapers and print periodically (daily, weekly, fortnightly).

Periodicals cover various topics to involve specialists from various spheres
such as the banker, the politician, the teacher, the professor, the lawyer, what is going
on in their fields.

Periodicals are the first sources of information, which serve to disseminate
information, to represent the interests of the government, social groups or individuals
and have their own language usage and peculiarities. Modern periodicals are
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characterized by anthropocentricity and pragmatic influence. Addresser — text —
addressee factor is always under consideration.

Newspapers and journals as the main constituents of periodicals, firstly, tools to
help people understand the environment; secondly, reflect the level and peculiarity of
the people's political knowledge and appreciation for a specific event, as well as the
content and quality of criteria that regulate social values, traditions; thirdly, a
political text reveals the political culture; and, fourthly, a language reflection
identified by linguistic peculiarities.

Political newspaper information, being one of the most important means of a
mozaritarny democratic system of political governance, which purposefully
influences the subjects of the political services market, directs the political process,
trying to impose its assessments, attitudes, patterns, political-cultural codes and
myths on social structures of society. Trying to create a homogeneous information
environment of the society, a newspaper publication acts as a stabilizer of political
and social processes, by forming a certain public opinion, on the one hand, and
participating in the formation of a certain political and cultural flow on the other. The
modern process of the functioning of political communication is a combination of
manipulative programs capable, by virtue of a direct impact on the human
consciousness, to impose on a person a specific perception of information.

Political oriented texts (political discourse) in socio-political periodicals play an
important role in the cultural and political life of a particular country and are strongly
social and pragmatic. Knowing whose interests are expressed by one or another
newspaper, one can create a general impression of the information presented in it, its
pragmatic orientation, and the communicative-informational task that the author puts
before this issue.

Metalanguage of political discourse is becoming more media discourse [100].
Periodicals have a strong impact on political education, literacy, and the
formation of their views on the political issues that are destabilizing. It should be
noted that pragmatical deviation from the norms is often used in periodicals:
phraseology, the combination of words. But we suppose it would be a mistake to
think that any deviation from a certain norm is wrong. Conversely, this is a
proprietary deviation from a pragmatic goal.

We intentially chose several socio-political periodicals (magazines, newspapers)
from 2011 to 2017. English language socio-political periodicals: National Review,
The New Republic, The Washington Post, Politico. The main criteria: they were
political oriented, especially National review (right wing, conservatist) and The New
Republic (left wing, liberal). Both of them endorse candiadates who run for
presidency. National review sometimes endorses a candidate during the primary
election season, particularly Dwight Eisenhower, Ronald Reagon, George H.W. Bush
and others. Whereas in contrast, The New republic endorses candidates from
Democratic party B. Clinton, B. Obama and others. Therby, it is noticeable that they
actively participated in political life of Americans and create political thinking
concerning political issues.
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Russian and Kazakh language socio-political periodicals were chosen on the
base of preivious analogue way, newspapers are supposed to be political oriented.
Russian language periodicals Central Asia monitor, Novoe pokolenie ("New
generation”) and Russian Federation’s periodicals  "Nezavisimaya gazeta"
(Independent newspaper), "Moskovskaya pravda™ (Moscow truth), Svoboda slova
("Word of freedom"). Mostly, we oriented on Kazakhstan’s Russian language
periodicals as we had more time to consider them. Kazakh language socio-political
periodicals: Zhas Alash, Zhas Kazak, Egemen Kazakhstan are main state newspapers
which participate in political life of the country and formulate political impressions
regarding political issues.

The date between 2011 and 2017 was not by accident. It was on purpose. There
were many political events in 2011 across the globe and within the country.
Primarily, across the world: Arab spring, Osama raid and the death of Osama bin
Laden, Gadhafi killed in crossfire, resignation of Hosni Mubaral due to revolution,
crisis in European contries, the death of the Korean political leader Kim Chen Ir and
new political development of the country, Fidel Castro has retired, independence of
South Sudan and other important political events. Epy

Political event within the country, N. Nazarbayev re-elected to the presidency,
20™ anniversary of independence of the Republic of Kazakhstan and other events.
The reason of covering until 2017 was the end of 3 year doctoral program (2014-
2017).

Further, we are going to consider the percentages of eponyms in three language
socio-poltical periodicals.

2.4.1 Eponyms in English-language socio-political periodicals

The eponyms have been shaping since ancient times, but from the 20" century,
their level of development and use has reached its peak. This is because of World
War | and World War 1l. Political leaders organized war planning and post-war
peace, laws, acts, and pacts of regeneration. Due to these facts, the new eponyms
came to the world. Eponyms mainly have been compiled from the political discourse
in the socio-political periodicals such as National Review, The New Republic, The
Washington Post, Politico published in English in the 2011-2017 years. Especially,
The New Republic and The National Review political magazine published in the
USA have special attention, because they are political journals of the right-wing and
the left-wing. There are many critics and sharp thoughts about the internal and
foreign policy of the state.

We divided collected eponyms from English-language periodicals into positive
and negative meanings, based on their definitions, contextual analysis and traces in
the history.

59



= Anthroponym
= Toponym

Figure 3 — Percentages of eponyms by anthroponyms and toponyms

In  English-language periodicals, many eponyms often came from
anthroponyms. At the US Congress, senators frequently present/propose their laws,
acts, proposals, amendments. Later, they were named after the people who submitted
the laws and documents. In addition, the laws relating to the foreign and domestic
policy of the US presidents were named after them. For example, the Truman
Doctrine, the Eisenhower Doctrine, the Carter Doctrine, Obamacare and others.
This, in turn, illustrates the reputation of US policy, especially foreign policy. By the
Eisenhower Doctrine, any state has the right to receive political and economic
assistance from the United States. In domestic policy, Barack Obama’s Obamacare
mandated insurance law, who was the US president between 2008 and 2016. Under
the law, any US citizen must obtain a paid insurance policy for free
treatment/medical service. This law has had a significant impact on US healthcare
and many other countries have adopted into their health policies.

At the same time, eponyms from the toponyms were found to be less frequent.
Because many important decisions, acts, and pacts were directed not to the name of
the places where the decisions were made, but to the one who led them. Nevertheless,
eponyms from toponyms, such as the Geneva Protocol, the Locarno Agreement,
Dumbarton-Oaks, the Potsdam Conference, the Warsaw Organization, the Wannsee
Conference, the Nuremberg Law, the Watergate scandal, the Bretton-Wood System.
By content analysis we identify that, the main reason for appearing from toponyms is
the importance of events, laws, contracts at the global scale. Not just one country, but
several countries play an important role in making decisions. For example, in the
process of the Nuremberg process, apart from The United States, head of the
powerful countries such as USSR, the United Kingdom, and France, could solve the
problem collaboratively, not only one president. Consequently, they could suppress
Germany's fascism. Thereby, it was called by place name that gathered world leaders.
Needless to put a person name. At the Potsdam conference, and at the Yalta
conference, apart form heads of USSR and the United States, several presidents took
part and signed the documents. That means, in case of eponyms from toponyms,
several anthroponyms are involved, it creats some difficulties to name it, that’s why
the name of the place was put to the political event. But eponyms from
anthroponyms, presidents usually offer proposals and make some decisions. The
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above-mentioned Obamacare is one of the US citizens' health insurance policies
introduced by the president B. Obama. The Truman doctrine is a political document
that the United States has put forward as a barrier to the policy of the Soviet Union.

m Positive
= Negative

Figure 4 — Positive and negative meaning eponyms

In English-language periodicals, most of the eponyms 79% had positive
meanings. Especially trying to show themselves in the world arena in the best
possible way. The United States was always considered to be a world power and
scrutinized the political issues of the world as their problems. The reason for this is
that most of the global decisions were solved by the US influence. Decisions of a
world dominant state must have a positive impact on society. For example, the Nixon
doctrine was adopted on July 25, 1969, about US foreign policy program and
withdrawal of US troops from Vietnam. This is a positive event for the US and,
secondly, a positive event at the world level. The Vietnam Syndrome is the
Americans' storm and panic to stop the Vietnam War in 1975. It is a massive strike
against the American government’s harsh political policies against other countries.
Jacksonian Democracy — when E. Jackson won the presidential election in 1828,
capitalism, democracy and power considerably developed in the United States. This
also means that in a liberal US states democracy has developed, the level of
consciousness has diminished, and that the authorities are closer to the people. But,
due to national identity, some neutral or negative eponyms are favorable for one
state, and negative for another. For example, the Truman doctrine was favorable for
the US, as its main opponent was aimed at containment of the Soviet Union policy
and impede developing socialism into European countries. Taking into account that
the Soviet Union did not provide financial assistance to suffered European countries,
G. Truman asked G. Marshall to make a plan. It was directed against the aggression
of the Soviet Union. But for the Soviet Union, of course, these eponyms (the Truman
doctrine, the Marshall plan) are the negative political documents. Because the Soviet
Union did not want to lose its influence in Europe, in the world, and did want
socialism in Europe.

In English language periodicals, many negative eponyms are focused on the
former Soviet Union and the modern Russian Federation. Because the United States
has long been a rival to the former Soviet Union, now to the present Russian
Federation. The criticisms concerning Russian Federation and annexation of Crimea
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and international the Minsk agreement were the regular topics of consideration on the
pages of the political journals the National Review and the New Republic. As a
result, appeared eponyms such as Putinism, Tsar. After the issues of the Russian
Federation and socialism, the second most scrutinized topic was terrorism. It is often
said about stopping terrorism, blocking various non-traditional religious movements,
and refusing to issue visas to immigrants from the Middle East. In consequence, we
found the following religious eponyms: Wahhabbism, Wahhabis.

The Wahhabis solidified their control of Saudi Arabia (N.R2., 2014).

Most of the eponyms are grammatically substantive-substantive,
morphologically one word with affixes and compound (word-combination). The most
commonly encountered eponyms were one word with affixes and compound (word-
combination) eponyms.

Table 1 — Percentage of eponyms by different spheres

Political eponyms 82 %
Economic 3%
Religious 4%
Trade 4 %
Mythical 4 %
Disease 3%

®m Obamacare

m Warsaw Pact

m Monroe Doctrine

Gerrymandering

m McCarthyism

m \Watergate

Figure 5 — The most frequently appeared eponyms (number of units)

The most commonly encountered compound (two words) eponym was
Obamacare (Obama + care). Because the sources of our work are periodicals 2011-
2017 years and B. Obama was the president of USA those years. Consequently, the
periodicals, politicians actively debated with positive and negative views regarding
B. Obama’s health law (insurance pole). In accordance with the Obamacare
Insurance, the person who purchases the insurance will get -20%, -50% discounts for
many medical services. Together with the poles, subsidies for free visits to fitness
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centers have been provided to promote healthy lifestyles. The main purpose of this
insurance pole is to improve health care in the United States and to engage the
country in sports. As we know, the USA is the largest center of the fast food. Obesity
IS a problem within the country and service in hospitals, polyclinics are very
expensive. That is why, this policy has brought a positive change, and the country
has made a progress in the sphere of healthcare. Obamacare seems to gained a good
reputation for the United States foreign policy of promoting a strong image among
other countries. As a result, other countries are introducing and adopting into their
insurance policies.

But there are those who do not advocate for an insurance policy. Because the
pole is being compulsory. If a person does not buy it, he will be obliged to penalty.

Krauthammer echoed this sentiment earlier Monday on Fox News’s “Special
Report with Bret Baier” saying Obamacare will “collapse on its own.” (P.,
10.29.2013).

The Warsaw Pact was formed against North Atlantic Treaty Organization and
the iniator was Soviet Union.That’s why American periodicals wrote about the
collapse of that organization and dominant country Soviet Union and were proud of
it. Because the USA put much effort into destroying the Warsaw Pact.

After 36 years, the Warsaw Pact —a military alliance between the Soviet Union
and its Eastern European satellites —was effectively dissolved on this day in 1991 as
Soviet military commanders announced they had relinquished control of Warsaw
Pact forces (P., 30.03.2017); The United States has often supported European
integration as a way to end the rivalries on the continent that too often erupted into
violent wars. The EU has been a success, bringing together 27 countries — from
Great Britain to Poland, Finland to Portugal — into an integrated partnership that
has brought democracy to dictatorships and the former Warsaw Pact (P.,
05.05.2013).

The Monroe doctrine had an important role in external policy of the country. It
was a tool to warn European countries not to colonize South and North America
continents. It was the initial step of domineering USA across the globe. But over time
USA used this doctrine to manipulate, control neigboring countries. Taking into
account the slogan that USA is supposed to protect two continents (North and South),
they deliberately interfere into inner policies of the countries of South America.
Thereby, advantages and drawbacks were actively considered in American
periodicals.

The Monroe Doctrine, the most famous of all, was no articulation of
generalized aspiration, but rather a warning: that Washington would view further
efforts by European nations to colonize or interfere with countries in the Western
Hemisphere as an act of aggression. The second-best known, the Truman Doctrine,
stated the policy of the United States to support free peoples who were resisting
communist pressure (P., 14.04. 2017).

Even form this example we can notice that the Monroe doctrine is one of the
most discussed topics.
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Gerrymandering is the political-geographic division specifically used in election
of the USA. Both Democrats and Republicans can easily change constituencies from
one area to another for their own benefits. This topic was thoroughly sctrunized
because of elections in 2016. In this text we can easily notice that the author against
gerremandering and it may violate the rules of Constitution.

Supreme Court Associate Justice Anthony Kennedy gave no sign that he has
abandoned his view that extreme partisan gerrymandering might violate the
Constitution (P., 03. 10. 2017 ).

McCarthyism is a policy against alleged communists, even the people or
organizations are not proponents of Communism.

At the same time, Moscow’s media reject such talk as McCarthyism, and they
point a finger at former President Barack Obama as a sinister figure using Russia as
means of undermining Trump (P., 07.03. 2017).

Even from this sentence we can understand that the Watergate was one of the
main topics of consideration in English language periodicals and was the greatest
political scandal in U.S. history. Overwhelming majority of people have accepted it
as a proof of democracy. After impeachment the president and his administration
had to resign.

The 40th anniversary of the Watergate break-in presents an ideal opportunity to
reconsider the greatest scandal in U.S. political history. Many then and since have
celebrated President Richard Nixon'’s resignation as a constitutional triumph —
proof that “the system worked.” (P., 14.06. 2012).

There were also other less appeared, but comprehensively discussed eponyms as
Tsar, Zionism, Berlin Wall, Marxism.

Tsar (king). In general, the eponym was derived from the name of the ancient
Roman ruler Julius Caesar. In English-language periodicals, this eponym often
appeared because the Russian leader was considered as a tsar. There is no democracy
in the country and describes his power abuse over ordinary people. The Crimea's
annexation of the Russian Federation was highly criticized. Due to this fact, the
eponym tsar was met very often.

Zionism, Berlin Wall, Marxism were given as historical information in
periodicals. Zionism is a Jewish religion, in honor of Zion mountain. Mass murders
of Nazi Germans of various ethnic and social groups, including Germany's policy of
purifying country from Jews. The Jews tried hard to escape from the Holocaust and
maintained their faith in Zionism. In English-language periodicals, it was described
that Jews struggled against apartheid and by exploiting Zionism to remain as a
nation.

Eponyms are very important for politics and society. Because they attract the
attention of a society, can be an object of discussion and encourage optimal decision
making. By means of eponyms we arrive at a conclusion that American periodicals
2011-2017 were oriented on inner policy of USA concerning B. Obama’s insurance
pole, in retrospect about political-historical events significant to USA and criticizing
Russian Federation, unfair annexation of Crimea.
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2.4.2 Eponyms in Russian-language socio-political periodicals

Kazakhstani Russian-language periodicals such as "Central Asia monitor,
Novoe pokolenie ("New generation™) and Russian-language periodicals
"Nezavisimaya gazeta" (Independent newspaper), "Moskovskaya pravda” (Moscow
truth), Svoboda slova ("Word of freedom"), Russkaya Pravda (“Russian truth™) in
2011-2017 years.

Percentage (%)

35%
= Anthroponym

= Toponym
65%

Figure 6 — Percentages of eponyms by anthroponyms and toponyms

Russian-language periodicals have a fewer eponyms from anthroponyms than
periodicals in English, and contrary many eponyms from toponyms. The reason for
this is that deputies, politicians in Russia do not propose their own laws or to be more
precise, do not put their names on proposed laws, acts and others. That is why they
just name them by the content of the issue.

Secondly, in Russian-language periodicals, there are frequent occurrences of
eponyms from the 20™-century toponyms. Most of them are political contracts, pacts.
Among the modern eponyms, we can note Putinism, Kadyrovtsy and Putin’s
Demographic Package.

Percentage (%)

m Positive
= Negative

Figure 7 — Percentages of positive and negative meaning eponyms

Another distinction is that in Russian-language periodicals, the ratio between
positive and negative is 45% and 55%. The only reason for this is that despite the
strong reputation of the Russian Federation, it does not interfere in the internal policy
of other countries as much as the United States and prefer domestic and political
stability.
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Table 2 — Percentage of eponyms by different spheres

Political eponyms 83 %
a) military 16 %
b) court 9%
c) historical 19 %
d) peace (anti-nuclear) 15 %
e) integration 10 %
f) religious (terrorism) 3%
g) capitulation 11 %
Economic 8 %
Ecologic 4 %
Medicine (types of disease) 5%

We divided political eponyms into sub spheres: military, judicial, historical and
others. The table shows that the highest percentage belongs to historical eponyms
19%, military 16% and peace (antinuclear) 15%. After the political eponyms, the
next high percentages of frequencies are in the field of economics about 8%, and in
the field of ecology and medicine (diseases) around 4% and 5%.
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Figure 8 — The most frequently used eponyms (number of units)
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The most frequently appeared eponym is Putinism. Because in local periodicals
V. Putin was criticized in involvement of capturing Crimea. Secondly, V. Putin's
criticism can be seen from the following example:

“"Jliomnenvt A6AAIOMCA  OCHOBHLIM  KOHEYHbIM 6eHeqbu14uap0M nojaumuka
Ilymuna. Omo cmpana nobeousuwieco nomnena. "Hlymunuzm" - nonumuueckuil
CWlpOlZ aeK/laCCMPOGQHHbZX INIEMEHNI0B, 6CE€X MeX, KNnlo 6blndjll U3 C60UX COUUANIbHbIX
HUuw aubo 6006we ux Huxkozcoa He umen". [anee 6 ochoeanuu “‘mymunuzma'
nescam... nomnenckue uoeanvty (M. P., 20.10.2012).

Lumpens are those who do not want to change their life, those who are the
lowest-fledged members of the society who are subject to destiny, have no permanent
place of residence, and so on. And Putin's ideology, supporters of it were criticized
by people that they were speaking in favor of lumpens.

Eponymous unit Kadyrovtsy (kaowiposyst) is in honor of former Chechen
President Akhmad Kadyrov. These soldiers are now under the control of current
Chechen leader Ramzan Kadyrov. The reason for appearing this eponym is due to
the death of the People's Liberation Party leader, public figure Boris Nemtsov on
February 27, 2015. Even all periodicals wrote articles devoted to his death. In spite of
R. Kadyrov’s words that he was not involved and Kadyrovtsy could not kill him, the
opposition believes the Kadyrovtsy were involved in his death. Secondly, there were
reports that Kadyrovtsy violated the law and didn’t want to be under the local control.
In this exact sentence, the author wants to show how rigorous the ruling of
R. Kadyrov and equates the ruling to repression.

Pamszan Kadbzpoe cuumaem, 4mo Cujibl bezonacnocmu — ocHoga e2o eausanus. A
6C€ €20 6JIUslHUe onupaenici Ha penpeccuu. Omo e2o enasuwlii UHCMPYMEHM. Y neeco
ecmv 0ge noauyuu. QOOblUHAS 3AHUMAEMC  NOO00epPIHCAHUEM O0OUWeCmB8EeHHO20
nopsoKa, a cneynoopazoeiieHus QopmMupyiom e2o JIUYHYI0 28apouto. Idmu aoou,
Kaowviposuywbl, cmosim Hao 3axonom. Ilo pasuvim oyenxam, ux om 6 000 oo 20 000
yenosex. VIx MOodCHO y3HaAmMb no YepHOol hopme (makoti He Hocum Oobue HU OOHO
poccutickoe noopazoenenue), OHU NPEeKPACHO BOOPYIHCEHbL U NPOULIU BOEHHYIO
noozomoseky (C.A.M., 25.04. 2015).

The Minsk agreement, signed in February 2015, helped to establish partial truce
in the Donbas (Ukraine) and provided conditions for speeding up the political
settlement process. But Ukraine side all the time evaded from responsibilities and did
not carry out some requirements of the Minsk agreement. That’s why it was the topic
of consideration.

B napywenue ycnosuti Munckozo coznawenun Poccus omxazvieaemcs
nozeonums  Haomooamenim — OBCE  koumponuposamev — epaunuyy  mexicoy
eocyoapcmeamu. Ypoeus 6eszonacuocmu 8 J[lonbacce HeOOCMamouHo OJisi MOo2o,
umobwvl OBLIO npoeecmu 4ecmHbuvle 6bl60pbl, a YKpauHcKoe npasumelbCmeo ceuyac
CUWKOM ocnabaeno, umobwl 63amv Ha cebs nodeomosky k num (C.A.M., 04.06.
2016).

Belovezh agreement — on 8" of December, 1991, signed agreement was the
beginning of creation of the CIS, new independent separate Russia, Belorussia and
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Ukraine. This agreement was not supported by many people, because the huge giant
state had collapsed. We can see it in this example:

Bce 6 coomeemcmeuu ¢ eonocosanuem. Hanpumep, 90 npoyenmos spumeret,
cmompeswux nepeoavy o benosexycckom coznawenuu, cuumarom pacnao
Cosemckozco Coroza kamacmpodghoii u npecmyniaenuem (M.P. 2011).

The given example shows that 90% of the audience watched the program about
Belovezh agreement think that it was a catastrophe and crime. Many people think
that the collapse of Soviet Union was a provocation, a fraud.

By analyzing the Russian-language periodicals, we understand that modern
eponyms Putinism and Kadyrovtsy are ongoing subject matter of consideration. It has
proponents and at the same time opponents. Many articles devoted to the Minsk
agreement, because Ukraine was involved into annexation and politicians expressed
own standpoints how to solve the existed situation by peaceful way.

2.4.3 Eponyms in Kazakhstani socio-political periodicals

In English language periodicals there were a lot of eponyms derived from
anthroponyms, in Russian periodicals there are many eponyms from toponyms, while
in Kazakh language periodicals the percentages of eponyms derived from
anthroponyms and toponyms were almost similar 51% and 49%. One of the main
reasons s that Kazakh people always adore, respect, appreciate human names and
place names [101, p.460]. Kazakh people are superstitious and put names with good
wishes, intentions. Some historical-cultural eponyms derived from anthroponyms:
Kacvim xannviy xac srconvl, Ecim xannoiy ecki sconvt, XakHazapowvly ax (Xax) scoinsl,
Taoyke xaunviy "ocemi scapavicol' .

National eponyms from the toponyms: ALZHIR, the Zhalanash lake conflict, the
Battle of Orbulak, the Mamyrsu agreement, the Karkara rebel, KarLAG. As you can
see, there are some abbreviated eponyms. ALZHIR — "Akmola camp wives of traitors
to the homeland and family of people”, KarLAG — Karagandy lager.

Every eponym that has been made by anthroponym and toponym is very
important to Kazakh people. That's why the percentages of eponyms derived from
anthroponyms and toponyms were almost equal.

By Percentage (%)

41% m Positive

59% = Negative

Figure 9 — Percentages of positive and negative meaning eponyms
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Table 3 - Percentages of eponyms by different spheres

Political eponyms 78 %
a) court 8 %
b) peace (antinuclear) 9%
c) historical (realias) 26 %
d) ecological 7%
e) economical 12 %
) military 11 %
g) diplomatic 5%
Award 4 %
Religious 5%
Medicine (Disease) 5%
Law 4%
Physics 4 %

Political eponyms encountered in Kazakh language periodicals were subdivided
into subgroups. As shown in the table, the highest percentages of eponyms belong to
historical 26% and economic 12% and military 11%. The percentage of religious
eponyms is 5%, medical 5%, law 4%, awards 4%, and physics 4%.
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Figure 10 — The most frequently used eponyms (number of units)

The most frequently encountered eponym is Eurasian Union. The main reason is
considering it negatively, Kazakhstan must be out of Eurasian Union, it poses
dangerous to our country and it leads to the position that we used to have in the
Soviet Union:
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Ilymunusm mex Yxpaunaza 2ana emec, kewe KCPO kypamvinoa 6onean Oyeinei
mayeJsciz pecnyoaukaiapovly oapavievina Kayinmi. En 6onam Oecey, Eypazusanwix
Ooaxkman 6ac mapm! (Zh. A., 13.09. 2012); Peceiimen odakka xipin, apmuvlHuia
Llymun mypemin memip wblMblIObIKMbIY APMbIHA MYCIN KaaMaumsi3 o6a, Oy ci3 oen
Oizee oOaunanvicmol. bunik oyn pemme xanvik nikipin eckepyi kepek. Kazipei kezoe
Keoenoix odakman natioa kepin omvlpeanbimels Hcoknwls. Peceil  Ykpauna
oxueanapsl Kesinoe byoanewim memopanoymwin, 6acka 0a xanvlKapauvlk KYKblK
Hopmanapein 6y30vl. Con cebenmi 6i3 Eypazuanslk ooakman dac mapmgan OYpbic
(Zh.A., 15.04. 2014).

The second most frequently encountered eponym is Axmaban uiy6wipsinosl,
Anxaxen cynama. Anxaxen is the name of the area in Kazakhstan. This tragic event
took place between 1723 and 1727. One of the peculiarities of the Kazakh periodicals
Is that they always help to preserve the past, preserve historical events in the memory
of our people, tell us about where our people came from, what difficulties they saw,
and independence of our ancestors.

Ax namuwansly MblCblK MileyiH ce3in KOUBAH JHCOHEAPAAp OCbl dH2IMeOeH COH
Oip oicoln omneil dcamoin 1723 ducolavl Kazak dwcepin wanmol. Kazax xaikvl adam
aumiwvicul3 Kacipemke yulpaowl. byn kacipem mapuxma “"Axmaéan wiyovipuinowi,
Ankaken cynama" oen amanaowt (Zh.A., 2012).

The third most commonly encountered eponym is the Nevada-Semey movement
which is in fact, anti-nuclear movement. The initiator and head of the movement was
Olzhas Suleimenov. This social-political movement was very important for the
Kazakh people. The movement, widely supported by the republic, objected to nuclear
explosions and aimed at eliminating nuclear threats in the world and nuclear testing
at the Semey nuclear test site. As a result of this movement, by the decree of the
President of Kazakhstan N. Nazarbayev, Semey test site was closed in 1991. This
movement has contributed to the formation of Kazakhstan as a peaceful state with no
nuclear weapons. The state that suffered from nuclear testing needs a peaceful life

An Cemeil noauUZOHBIHBIH JICaObLIYbl MEK KAHA Npe3udeHmmiy 2ana enoeei,
orcenici  decexk apmwvix  oonap. Cebebi kon xanvik kesinde ''Heeaoa-Cemeit"
Ko3zanvicvlna Kamovicoin, "lTlonueon owcotiviicein!" Oecen ypamumen Aamamoloagol
Jrcone backa oa Kanarapoasvl mumunei, wepynepee xamoickan (Zh.A., 2012); Pac,
Onocac «Hesaoa-Cemeil» K032anblCblH KYPblN, NOJUSOHRA KAPCbl KYpec Hcypaizoi.
bacnacoes 6emin owcayvin xkemken owcapusnianvimoapoa eroex «Heesaoa-Cemeiiy
K032abICOIHbIKI, meK KaHa cOoHbiKi 0enindi. Con odacvlidapvl 00abICMbIK NAPMUus
KoMumeminiy — yeim-nacuxam 06iMi MeHeepYWICIHIY OopbiHOAcapbl bonzan
ocypuanuwl B. [lucasaes «Heeaoa-Cemeil» Ko32anvicbl amyapap wapyaHvly
OapAbI2LIH. KAUWIAH, KAUOA JHCUBbIH JHcacay, KaHwad aoam KamulCmulpy, Kimoepoi
coillemy, KaHOaQu NAAKAM JHCA3bIN  ATbIN  WbIEY, YIMMbIK HeHOeu blpblMoap
acacay...0apin  Hco2apavl  HCAKMbIY HYCKAYbl OOUbIHWA He2I3IHOe  JHCepeilikmi
napmus, KeHec, KOMCOMOJL YUbIMOAPbl ICKE ACLIPAHBIH, KANCEMMI KAPHCbl 00JIbIC
O100dCceminer  anbiHeaHblH  manmiwmen ocazvin, anri  «Men! Men!» gen

aTTaHABIPYIIbLIAPIBIH OSPIHIKI JayphIFy eKeHiH aHbIK aiThin Oepinti (Zh.A., 03.06.
2014).

70



The next eponym the battle of Ulytau was frequently used. The battle was one
of the decisive battles between 1505 and 1510 years in the history of Kazakh
Khanate. It is quite noticeable in the following examples from Kazakh-language
periodicals:

¥ravimay waiikacvitnoazol Kacviv xan bacmazan Ka3ax KOJbIHbIY JHCEHICI KA3aK
XAIKbIHbIY ~ mayelcizoicin  cakman Kanaoevl. Opmazacvlpoagbl Kamapoagbl Ken
okuzanvly 0ipi caumanzan 1510 owcviizer  ¥aoimay waiikacol — oceHicmi
mapuxvimulz0agsl ey xcapkvin bemmepoiy 6ipi (Zh.K., 2015).

By analyzing eponyms in Kazakh language periodicals, it’s clear without saying
that most of eponyms were cognitive, historical and they prove that Kazakh people
always thought about past before doing some future activities. Kazakh people
appreciate their historical heroes and a rich culture passed from the previous
generation.

2.5 Lexicographical peculiarities of political eponyms

Since gaining its sovereignty, our country established close political, economic
and diplomatic relations with many countries around the world. These contacts and
processes have had a direct impact on our language. The country has adopted a three-
dimensional language program and special attention is paid to the preparation of
specialists with three languages in higher educational institutions of the republic.
Foreign languages, especially English, is being taught in all secondary schools and
universities. Over the past decade, the community has been able to use English in
various ways, in daily communication, in professional activities. However, in the
mass media (socio-political periodicals), there are increasing numbers of lexemes and
phrases that should be translated from English. It is also important for translators,
including synchronous translators, to interpret the English equivalent into Kazakh,
Russian, or vice versa and to explain their meanings. Because in our country there is
a shortage of explanatory dictionaries of political terms in English. And we can say
that there is no short explanatory dictionary of special political eponyms.

Thereby, in reference to the above-mentioned needs, the English-Russian-
Kazakh short explanatory dictionary of political eponyms was compiled and
comprises more than 100 political eponyms. One distinctive feature of the dictionary
is that in addition to international political eponyms, there are separate sections of
cognitive, historical and cultural realia eponyms that are important to American,
Russian, Kazakh linguocultures.

The political eponyms included in the dictionary have been summarized, and
definitions of eponyms for the first time were given in English. Some of Kazakh
eponyms were translated into English which we consider as the essential step in
modern Philology and Linguistics.

The short English-Russian-Kazakh Explanatory Dictionary of political eponyms
is a useful tool in the field of international relations, diplomatic relationships, and
LSP (Language for Specific Purposes) in higher education. We believe that it will be
a useful tool for journalists and translators to study the English language materials
correctly and translate them into the Kazakh language.

71



Since terminology is concerned with the lexicon of special languages, we need
to define to what special languages refer. There is a need for precision and economy
in communication within special fields, and LSP has been developed to meet this
need [101]. LSP is a tool that can be used to classify, describe and transmit
information within a special field. LSP should be unambiguous, precise, clear and
logical.

The short dictionary of eponyms can be actively used in the discipline Language
for Specific Purposes, in particular in the topics as politics, laws, international
relations, and others.

Translators, journalists, and linguists should conduct any special-professional
communication based on the notions of dictionaries.

The main results of the work of creating a brief explanatory dictionary of
political eponyms can be summarized as follows:

— taking into account lexicographical sources in English, Russian and Kazakh
languages a small corpus of political eponyms was done;

— terminological corpus of political eponyms was put in order and systematized;

—definitions were given to the undefined English and Kazakh political
eponyms;

— each eponymous linguistic unit was provided with two or three languages
(English, Kazakh, Russian) examples from socio-political periodicals
2011 -2017 years.

Political eponyms in the dictionary are in strict alphabetical order. Therefore,
the dictionary user can easily find the required eponymous units.

Some recommendations to users, synchronous translators while translating in a
short, tight period of time:

- many compound eponyms derived from anthroponyms in genitive case
(possessive adjectives) are supposed to be written with apostrophe ’s (Clinton’s
impeachment, Achilles’ heel, Roosevelt’s four freedom, Bork’s nomination). But it is
important to take into account that there is a tendency not to use apostrophe’s in
some eponyms, it is due to the fact that people would like to make easy to pronounce
them. But notwithstanding for the most part we recommend to use apostrophe ’s with
compound eponyms derived from anthroponyms;

- we recommend to translate Kazakh cultural realia two word compound
eponyms not in synthetic way, but in analytic way with the preposition "of". For
example, the battle of Orbulak (not Orbulak battle), the battle of Anyrakay (not
Anyrakay battle) and others;

- translators must not be confused with -ian and -ist prefixes. -ist is directed
to people, supporters, proponents, but -ian is ised as an adjective to describe
someone’s idealogy. For example, Clintonian political idea or Clintonist political
idea.

- by investigating political eponyms we have found two eponyms with
different writing in comparison with other political eponyms: Thatcherite and
Balirite. Translators can translate Thatcherian or Blairian. But we recommend to
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translate them from other languages as Thatcherite and Blairite. Because it is more
proper variant of translation.

- the prefix -esque in political eponyms do not mean qualitative adjectives,
they are mostly used to show equation concerning political leaders. For example, his
actions are strange and rather clintonesque.

2.5.1 Cognitive-cultural features of eponyms in political discourse

On the of the peculiarities of the dictionary is that cognitive, cultural and
historical realia eponyms that are close to the English, Russian and Kazakh nations
are reflected in the dictionary. When we investigate eponyms we have to mention
onomastic sides of an eponymous term. Because eponyms comprise proper names.
The importance of researching onomastics lies in a cognitive structure and a great
background education, an association. When it comes to the toponyms Rome,
Washington, St. Petersburg, Otyrar or Turkestan, people come to the thought of
information such as the old cities, cultural areas, churches, and others. Onomastic
units show about the past, represent people's perceptions, language peculiarities, and
acceptance of the world. Onomastics is, first of all, a linguistic science specific to
language history. Each one of these names is like a code of its own time, kind of key
that reveals the mystery of the past times. Onomastics has been defined as the
indicator of the spiritual potential of the ethnos, which has a cumulative significance,
high connotation, which takes its place from the "language model of the world". With
the help of these names, we know the history, ancient vocabulary, and grammar
structure of one’s own language.

One of the most important aspects of researching onomastics is to learn about
the past, to learn the cognitive structure of the people.

The first thing that comes into play in the linguistic-cognitive situation is
cognition. Cognition — the mental process of knowing, including aspects such as
awareness, perception, reasoning, and judgment. The second important thing
associated with the cognitive process is a frame. Because the main part of the
cognition is a frame, a presupposition, a language picture of the world.

In Linguistics, frames were first introduced in Ch. Fillmore’s case grammar in
order to represent verbs and the relational roles of their arguments. The notion of
frame is taken as "any system of concepts related in such a way that to understand
any one of them you have to understand the whole structure in which it fits. So, the
frame is the "meanings are relativized to scene™ [102]. It means that the meaning of a
linguistic item interacts with the scene activated by it.

According to L. Barsolou frames understood as "recursive attribute-value
structures, are used as a general format in accounting for the content of mental
concepts. The attributes in a concept frame are the general properties or dimensions
by which the respective concept is described"” [103].

The notion of frame elements (FE) is also a fundamental concept for the Frame
Semantics approach. FEs are scenes participants (entities, events, attributes, time and
space notions), "micro thematic” semantic roles, that is, defined in terms of each
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scene. This way, they specify and can be frame inferred, even if they are explicitly
lexicalized.

Ch. Fillmore and J. Atkins implying a frame under the notion a word gives the
following conclusion concerning frame: "a word’s meaning can be understood only
with the reference to a structured background of experience beliefs, or practices,
constituting a kind of conceptual prerequisite for understanding the meaning.
Speakers can be said to know the meaning of the word only by first understanding
the background frames that motivate the concept that the word encodes" [104].

Thus, frame refers to knowledge in a certain order in the human memory.
Frames are structural information on standard situations. It consists of a structure that
IS interconnected. Frames are a part of discourse as general education. They derive
from cognitive semantics in order to determine how people's thoughts work and how
information is kept.

According to V.l. Karasik, frames are models that describe and measure
knowledge. As the world is scrumptious, human beings remember different
fragments of the world. The frame is spiral, with the help of the same spiral rotation
as the association, information on the subject are produced or received [105]. From
this, we understand that frames are special cognitive structures, and their actions
depend on knowledge in a specific field. Frames are important in communication
frameworks because reaching communicators’ frames we reach their conscious,
conceptual areas. One of the most important conditions is the frames of the addresser
and addressee must match.

The process of activating cognitive process deals with the notion framing.

In the psychological sense, framing shall be conceived of as a cognitive
phenomenon, forming an integral part of the categorization process, in which
external stimuli, such as new information, are classified and assigned to the
categories to the previously acquired experience [106].

A definition by M. Entman mechanism of framing in the field of communication
as follows: "to frame is to select some aspects of a perceived reality and make them
more salient in a communicative text, in such a way to promote a particular problem
definition, causal interpretation, moral evaluation, and /or treatment recommendation
for the item described™ [107].

In our opinion, this concept is very important in studying eponyms. After all, we
assume that eponyms can be micro-frames. If the frames, the hierarchical structure of
the human memory corresponds to the frame of the other person, the degree of
influence is high. Consequently, the eponym is not just combination of a term, a
nomenclature, a proper name, but also a frame structure. Undoubtedly, the terms and
phrases can be classified as cognitive, as they influence the recognition of national
values, even the world

Culture is a concept, knowledge, bundle of association. This bundle is primarily
in the language, text, linguistic unit, and regular expressions (phraseology). The
aspect of culture is accumulated in the eponyms, thus preserving in the memory of
mankind. We would describe it as something like a national language, a cultural
language fund of the whole humanity.
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T.V. Tritenko thinks that the eponymous terms "are of great importance in the
creation of conceptual borders of science, the increase of anthropocentricity of
scientific knowledge and the introduction of cultural-historical information in
scientific knowledge" [108]. Therefore, the cultural information of eponyms includes
cultural background, cultural semantics, or cultural connotation.

In our opinion, the abovementioned definitions complement each other. On the
basis of this, eponyms perform the cognitive activities, providing information about
the notions, and give important information about the nation or human beings. For
example, in Kazakh history, national eponyms such as Kacwoimxanuwiy Kacka ot
(a collection of laws of the Kasym khan), Toyxe xaunvin owcemi owcapzoicer (a
collection of laws of the Tauke khan) are of great importance for the Kazakh nation.
In American history, The Watergate or Watergate scandal, Clinton Impeachment,
provide information on major conflicts within the American nation in the last
century.

The idiom Achilles' heel. This means that everything has a weak spot. Secondly,
this eponym conveys historical information about ancient Byzantium when the
ancient hero Achilles was washed in the Dead Sea when he was a baby, but the legs
were not touched the water. That is why his weak spot was the foot and heel.
Thereby, the eponymous units are historical information holder, the holder of
information about the nation, play a key role in the world-lingual image-forming.
Cognition is a knowledge. In the educational process, cognition acquires knowledge,
which is verbalized and automatically becomes a term in a real scientific or practical
area. So, it complements background education from the educational point of view
[109].

Eponyms filled with cultural information. They convey information about past
leaflets. In our study, history is closely linked to culture. The cultural aspect is in the
memory of the person and accumulated in eponyms. Cognitive, historical, and
cultural approaches are closely related in investigating eponyms.

That’s why it’s quite important to use an eponym as a frame and use them in a
framing process adequately. A properly chosen wording (framing) used in political
discourse can thus have further implications with respect to the influence exerted on
recipients’ opinions and their political preferences.

The cognitive and cultural properties of the above-mentioned eponyms are
closely related to realia. It is quite adequate to name eponym as historical, social and
political realia.

When speaking in front of the public, politicians often use historical and socio-
political realia. It is important to understand historical and social-political realia in
order to understand what is the main idea of political scenarios.

The word "realia” means from Latin "matter, in fact". If we refer to the
dictionary of linguistic terms, realia are "the material subject of culture, as well as the
state structure, culture, and history of the country in which the language is expressed,
and the language contacts of the people of that country" [110].
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According to A. Oyarzo, M. Vergas and J. Reyes realia are the words which are
presented by the use of real object. The objects from the real life help to understand
other cultures and the real-life situations [111].

M.L. Vaisburd includes to the realia the following things: “names of public
organizations and institutions, customs and traditions, social and cultural facts of the
country's life, geographical settlements, works of art and culture, names of historical
figures, current public figures, literature, science, sports, art artists. The realia
expressed by words, phrases, abbreviations" [112].

G.D. Tomakhin classifies socio-political realia as follows:

1. Important events.

2. State programs.

3. Collection of laws.

4. Healthcare system.

5. Organizations [113].

On the basis of the definitions given above, we can conclude that eponyms can
be historical, cultural realia. Because eponyms are closely related to the names of
public organizations and institutions, customs and traditions, social and cultural,
historical facts, important events, geographical settlements and historic figures in the
country's life. They play an important role in the culture, traditions, and history of a
particular state. Some examples of eponyms which prove that they are cognitive-
cultural, historical realia.

The Watergate scandal in the history, in the political discourse of the U.S.A.
This political scandal took place at the Watergate Hotel, where the Democrats’
headquarters were in 1972-1974, and when a spy of Republican’s wanted to keep of
record of Democrat’s political campaign. As a result, US President R. Nixon resigned
to escape impeachment. This is a national unpleasant political event for the United
States.

The Battle of Borodino is a very important event for the Russian people. The
Battle of Borodino — the largest battle in the Patriotic War, on September 7, 1812,
between the Russian and French armies in Borodino, 125 km west of Moscow. The
Battle of Borodino is one of the most fierce battles in political-historical Russian
history. Due to M. Kutuzov's "small war" with military guerrilla divisions, the
remaining of the Napoleonic army were finally expelled from Russia. This battle is a
unique realia for the Russian people, a special event in history. Even Vladimir Putin
often used this eponym in his 2012 electoral campaign to encourage people.

The battle of Ulytau. It was one of the main battles between the Kazakh Khanate
and Shaybani khan in 1505-1510. It was held in the winter of 1510 in Ulytau with the
Kazakh army headed by Kasim Khan and Muhammad Shaybani. The main purpose
of the battle for Shaibani Khan was to completely conquer the Kazakh Khanate. Due
to the military warfare used by Kassym Khan, the enemy army was defeated. It was a
decisive battle for the Kazakh Khanate and was given as a historical realia lamguage
unit to our future generation. This battle is a very important battle for the Kazakh
people, a very special eponymous realia.
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In addition to this, abbreviated eponyms can be historical realia. For example,
ALZHIR — the Akmola camp, where the women are guilty of betraying their
homeland, KarLag — the Karagandy lager for prisoners. These eponyms are prison
camps, which are witnesses of the inevitable tragedy of our history.

The distinctive feature of eponyms as a social-historical realia is its connection
to the subject matter, the notion, to the people, to the state, and to the historical
excerpt of the time.
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Figure 11 — Peculiarities of eponyms

Using the above scheme, we can see that eponyms are very complex language
units. They have significant role in historical, political life of each country. To
investigate eponyms means to study the culture, history, and literature of the nation.

2.5.2 The influences of English eponyms on Russian and Kazakh eponyms

Eponyms are becoming more national and international, there is a tendency to
permeate into other countries and influence on forming other national eponyms in
other languages. At the same time, due to globalization and the development of
intercultural communication, eponyms typical only for one country are having an
international character. Eponyms are complex political, cognitive-cultural, and
historic language units, they are linguistic units that hold national values.
International eponyms also influence other countries as well as their political
language applications as international practice. That is, the model used in foreign
political linguistic processes can influence the linguistic practice of political
processes in other countries. We want to consider the influences of English eponyms
into Russian, Kazakh eponyms:

1. On the morphological level — adding the suffix — ism. It extensively derived
from the Greek -ismos, from Latin —isma, —ismus to English, from French — isme
came to English as -ism. The definition of the given suffixes inthe world-renowned
Oxford Dictionary as follows: "a distinctive practice, system, or philosophy,
typically a political ideology or artistic movement” [114]. On the basis of this
definition, we understand that ism means a doctrine, a political-ideological trend, a
certain political stream. Keynesianism (John Keynes’s Great Anti-Crisis Economic
Policy in the United States), Rooseveltism (supporting the President of Theodore
Roosevelt's Policy, agitating direction).

"This is almost like McCarthyism revisited, " the California Republican told
reporters at the California Republican Party’s spring convention in Sacramento (P.,
02. 26. 2017); ‘McCarthyism’ may soon be replaced by ‘Trumpism’: Trump'’s

77



apologists, just like McCarthy’s, insist he’s putting his finger on major problems.
Three years after he was censured, McCarthy was dead, leaving a widow, a child
and an unsavory term McCarthyism (W.P., 05.01. 2016); But he thinks that Wilson
was deeply misguided. "The tragedy of Wilsonianism," he writes, "is that bequeathed
to the 20" century’s decisive power a foreign-policy doctrine unmoored from a sense
of history or geopolitics” (N.R., 11.09.2014).

They also influenced Russian and Kazakh languages. For example, Leninism,
Stalinism, Marxism. The constituent structure of foreign, including English eponyms
has been influential in the structure of Russian, Kazakh eponyms and is currently
used. At present time, due to the Russian President V. Putin's policy, the eponym
Putinism is widely used in periodicals. And supporters of Putinsm are called as
Putinoid.

In English-language periodicals, eponyms have been actively used to portray or
negatively influence the political ideology of politicians. In this version, in Russian
and Kazakh language periodicals, V. Putin's political doctrine, political ideas
(Putinism) are shown by means of — ism suffix as it has been widely exploited in
Western countries. There are given several Russian and Kazakh eponyms under the
influence of the English model.

"Ilymunusm" — noaumuueckuti cmpou O0eKIACCUPOBAHHBIX IIEMEHMO8, 6CeX
mex, Kmo 6blndjll U3 C80UX COUUANbHLIX HUL AUDO 8000wWe ux HuxKoc0a He umen'.
llanee 6 ocnosanuu mymunuzma" jnexcam...nomnenckue uodeanvi’ (M.P.
20.10.2012); Hymunusm mex Yxpaunaza eana emec, kewe KCPO kypamwinoa
bonzan Oyeinei mayenciz pecnyonuxaiapoviy oapavizeina kayinmi (Zh.A., 11.12.
2014); "Mapkcusm — JaeHuUHUIMHIK' 2vlibiMU Heli30eN2eH UOesapbl  Kasipel
VaKulmma O3iHiH MAaHbI30bLIbLIZbI MEH O3eKMINICIH JHCORANMKAH JHCOK. 3amanayu
KYPbLIbIMOA&bL KOMMYHU3M 2AHA HCOUKbIH OAMbLC MAIOeHUemiHe Kapcvl mypa aiaobl
(E.K., 24.04. 2015).

2. At the word-formation level. There is a scandal incident in the history of the
U.S. which is called Watergate. Watergate was the headquarter of the Democrats.
President of the United States R. Nixon sent a spy to Watergate Hotel and he
recorded presidential program of Democrats. But the incident was exposed and
R. Nixon had to resign in order to avoid impeachment. This political event was a
very unpleasant, unprecedented event in the U.S. history. The word gate in this
eponymous word has associative meanings such as "scandal”, "spying" and is widely
used in all issues regarding scandals.

If you've been to was as a young man, seen death face-to-face; cradled your
dying six-year-old daughter in your arms; drilled for oil in Texas; raised a family;
been elected to Congress; headed the Republican party — during Watergate (N.R.,
02.06.2014); The watershed here, as in so much else in contemporary politics, was
Watergate. That scandal shed light on what had been common practice, namely for
presidents and high officials to keep separate public and private records. Before
Watergate the public records would be retained by the government, but the private
records were treated the same as the papers and diaries of any private citizen—one
reason why so many personal and professional records from the 19th century have
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been lost. It was understood that even public servants have a legitimate sphere of
privacy (P., 03. 10.2015); Meanwhile, the post-Watergate culture of Washington and
of the press led to a near-continuous culture of scandal, which not a single president
has been immune to. Reagan and Iran-Contra, George H.W. Bush and Iraqgate, the
Clintons from Whitewater to Monicagate, George W. Bush about yellow-cake and
intelligence, the Obama administration from IRS investigations to Benghazi and Fast
and Furious (P., 03. 10.2015).

At the end of the 20" century, B. Clinton was in close contact with Monica
Levinskaya, the White House servant, consequently was accused of giving false
information and betraying his country. This political scandal is also called
Monicagate, Levinskygate. Because M.Levinskaya had a direct connection to this
scandal and the main figure of the investigation. Monicagate, Levinskayagate
eponyms are formed on the base of Watergate. So, gate means scandal and this
model is widely used in naming many scandals.

Clinton’s 20-year sojourn in public life has been bracketed, jarringly, by two
pseudo-scandals, both involving the tragic and less-than-fully-explained death of an
important man in Hillary’s orbit. In between there have been assorted smears and
public humiliations, including real traumas like Monicagate, the cumulative effect of
which has been to make Hillary reluctant to reenter the political game. Or so many
of her friends and aides say, and so Republicans must be hoping (P., 05.04.2014).

Based on this influence, Dieselgate (Volkswagen concern fraud) has been hit in
the field of machine manufacturing and has caused a sharp drop in car sales.

Dieselgate emissions scandal but there’s still a robust future for the sector,
Chancellor Angela Merkel said in a podcast Saturday, POLITICO Europe’s Kalina
Oroschakoff reports. “We’ve experienced a major loss of trust in the car industry,”
Merkel said. “But at the same time, we also know that the car industry is an
important pillar of our economic success, as well as of our reputation as an export
nation, and the quality label “Made in Germany . With just two weeks to go until the
German elections, Merkel is trying to walk the fine line of chastising the industry for
its failure in the emissions cheating scandal without alienating the hundreds of the
thousands of workers in the sector (P., 11.19.2017); DIESELGATE WON’T DIE: In
the latest twist with VW, it has come to light that the emissions cheating scandal has
gotten the company kicked out of a trusted-cargo program DHS runs to offer
speedier importation inspections to companies that apply certain security standards
(P.,13.01. 2017).

Eponym Kuchmagate was born on September 17, 2000, following the death of
Ukrainian journalist Georgy Gongadze. The death of the journalist had a great impact
on President Leonid Kuchma that allegedly he was involved to his death.

Eponym Mogigate, the general director of the Juventus soccer team Luciano
Moggi, has appointed his own referee for a football match. This case was exposed
and the football team lost its reputation.

English eponyms in this version influenced the Kazakh language and created the
new eponym. The newspaper of Kazakhstan Central Asia Monitor published an
article titled PaxarreiiT-2 (Rakhatgate-2) (C. A. M., 30.01.2014). The word or suffix
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gate here refers to a shocking event. Indeed, Rakhat Aliyev has been extradited to the
country and has been a fugitive and has betrayed his country.

Camanuxoe (3amecmumenv HauanvHuka /[B/], uepes noncoda cman scepmeou
"Paxamzeuma"), Xaoocumypam  Maxmaxanos — (3amecmumenb — HAYATbHUKA
Aomunucmpayuu cyoos, eecHotl ciredyowe2o 2o0a ovli youm y ooma omya O1u3
Manasoonozo) u Braoumup Ycmrwoeos (axum Ay3308ckoco paiioHa, HulHe YCHEeUlHO
sozenaensem Typkcubckuu pavakumam Aimamer) (C.AM., 15.07.2016); Bo-
8MOpbIX, OblMyem MHeHue, 4mo '0elo 0 nepesopomey, pPacCMampuasauieecs
60EHHbIM mpu6yHaJl0M Axmonunckoeo CAPHU30OHA 4Yepe3 napy meciayes nocie
sbinecenusi npucosopa no "Paxameeumy" (ceszannomy c "Hypbaukom"), 0Owviio
akxmom Haxazanus 3a «cyujecmeennvie nepecudnt” (C.A.M., 22.06.2016).

The prefix - burgh. This prefix was derived from the Old English Burh. Mostly
Scottish people used the prefix to mark out towns or even cities. Then it was widely
spread to European countries. For example, Edinburgh. It was derived from small
place name Eidyn (Din Eydin). The influence of British (Scottish) prefix widespread
to Germany and some city places had the prefix -burgh. It also influenced on
Russian language and city places. There several cities as St. Petersburg (in honor of
Peter), Yekaterinburg (in honor of Catherine), Orenburg (In honor of the river Or).

3. At Syntax level. There are many political clubs oriented on considering
political issues across the world. The first political clubs appeared in France and the
United States. During the French Revolution, the Jacobin Club was a club that
discussed political issues. The Bohemian club, which has been working in the US
since 1899. Famous politicians, public figures and world-renowned politicians have
been discussing political issues since that time. Bilderburg Club, founded in 1954 in
the Netherlands, at the Bilderburg Hotel; Paris Club founded in 1964 in Paris; The
Rome Club, which encompassed 100 world-class public figures in 1968; In 1993,
with the support of Erwin Laslo, as an alternative to Rome club, appeared Budapest
club. So, it influenced and there is Valdai club in Russia now. Valdai is the place
name of Russia. And there is a platform in Kazakhstan that discusses political issues
— Astana Club. The syntax of the appearance of English eponyms from toponyms,
has influenced the Russian and Kazakh eponyms. In western countries and in
America, eponyms came from toponyms, and this model affects on Russian and
Kazakh eponyms. Many political clubs named after places.

Ha esicecoonom 3aceoanuu  MedcOyHapooHo2o  OUCKYCCUOHHO20 — KyOa
"Banoait", cocmosewemCs 6 npownom mecsiye 6 Couu, npezudenm Ilymun npusean
modell Hawamov «ysaxcamvy ceoeco amepukarckozo xoareey (C.AM., 9.11.2017.
https://camonitor.kz/29658-radost-rossii-posle-izbraniya-svoego-cheloveka-byla-
nedolgoy.html).

IIpe3udenm P® 6 xooe 3acedanusi MedcOYHAPOOHO20 OUCKYCCUOHHO2O K1yda
"Banoai" 27 okmabopsa cxazan: «Koneuno, 00dicHbl HENocpeocmeenHoe yuacmue 8
8blpabomie peuieHull NPUHUMAMb KOHGIUKmyowue cmopotoly. Omeeuas Ha 60npoc
o mom, nouemy Kues me npuenexaem x pabome npedcmasumeneii /lonbacca, oH
ommemun: "Omo HapywieHue camux 002080peHHOcmell, docmueHymulx 6 MuHcke,
NOMOMY YMO MAM NpedyCMOMPEHO, Ymo Hanpsamyio ouanoe o6yoem. Beob Munckue
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coznauienuss NnooOnucawvl Kak paz npedcmasumenimu J{oneykou u Jlyeawckoi
HapoOHbIX pecnyOnuk. M yKpaunckas cmopoHa HACMAusdld HA mom, umoOwbl mam
cmosiiu  noonucu  pykosooumeneni  omux  pecnyonmux” (C.AM., 12.11.16.
https://camonitor.kz/26207-krymskiy-vopros-mogut-razmenyat-na-problemu-
donbassa.html).

Berlin Wall. This eponym is a symbol of the Cold War between the US and the
USSR. It is considered as a barrier between the West and the Soviet civilization. On
the basis of this eponymous unit, other world-renowned eponymous units appeared.
For example, the Moroccan wall, which divides West Sahara and southeast Morocco
from the Arabian Democratic Republic (POLIASARIO). A wall was set up to stop
the conflict between the two countries. Seut wall — a wall separating the Spanish
semi-enclaves in Seut from the kingdom of Morocco. The enclave is surrounded by
borders of another state. It was used by the European Community in 1993 to curb the
arrival of illegal immigrants from Africa. In Russian language periodicals was
founded an eponym the Crimean wall. At the same time, the Trump wall is being
constructed with the aim of resolving illegal migration issues between the United
States and Mexico and has been widely used in the world periodicals as the Trump
Wall.

If I said it wasn’t nice to shoot people as they scaled the Berlin Wall, you would
say, "It wasn 't nice to lynch blacks in the South, was it?" (N.R., 04.05.2015); In the
decade following the fall of the Berlin Wall, moreover, the United States also
conducted a number of sizeable military operations — seven to be precise, roughly
one every 17 months (N.R., 09.06.2014).

Monroe doctrine. Other U.S. presidents also began to publish doctrines: Truman
doctrine, Eisenhower doctrine, Carter doctrine.

The Truman Doctrine aimed to bolster Greece and Turkey before they fell to
communist subversion (N.R., 09.06.2014).

On the basis of the syntactical order of eponyms, the Brezhnev doctrine was
created in the Russian language.

Opeanuzayus Bapuwascrkozo oocosopa (OB/]) 6vina obpeuena nocie mo2o, Kax
nocneonutt I'encex I[K KIICC Muxaun I'opbauese gaxmuuecku omkazanics om
nenucannou "0okmpunst bpexcnesa” (N.P., 05.04. 2011).

The Mason-Dixon line is aimed at resolving a controversial issue between the
British colonies in the United States dating back to 1763-1767, between Pennsylvania
and Maryland. It was donated in honor of Charles Mason and Jeremiah Dixon. On
the model of this eponym were created the Mannerheim line (for the protection of
Finland from the Soviet Union in the 1920s and 1930s), the Redcliffe line (the
distribution of the territory of India and Pakistan in the British empire, in honor of
Cyril Redcliffe). As a consequence of the influence of these English eponyms,
appeared some eponyms in the Russian language as the Stalin line, the Molotov line.
The Stalin line was used for defense purposes, covering the region from Karelia to
the Black Sea in 1930-1939. The Molotov line represented the western area of the
Baltic region after the USSR occupation in 1940-1941.
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Airports named after politicians also belong to eponyms. For example, we can
refer to airports in honor of U.S. Presidents, such as John F. Kennedy International
Airport (JFK), George Bush Intercontinental Airport (IAH), Ronald Reagon National
Airport, Theodore Roosevelt Regional Airport. On the version of the model was built
Sheremetyevo Airport in Russia in 2008. Boris Sheremetyev is a prominent Russian
military general, diplomat. For the first time in Kazakhstan Nursultan Nazarbayev
airport was opened in Astana. As a result of the influence of foreign and English
eponyms, similar eponyms appeared in other languages, including Russian and
Kazakh languages.

Cambridge University, Harvard University, Oxford University, George
Washington University are distinguished by outstanding scientific and innovation
achievements in the world. They are eponyms formed from anthroponyms and
toponyms. According to this version, there is Nazarbayev University in Kazakhstan.
Now, as a result of the influences of English eponyms, we note that Nazarbayev
University is world-renowned and a part of the global process.

The capital of USA is Washington in honor of the first president G. Washington.
This model widespread in many countries and Kazakhstan is not exception. Recently
the capital of Kazakhstan has renamed into Nur-Sultan (in honor of the first president
of Kazakhstan N. Nazarbayev).

4. Blendings. Reaganomics (named after R. Reagan), Rogernomics (named
after Roger Douglas), Abenomics (named after Shinzo Abe) are eponyms that show
political-economical directions. On the basis of these English eponym model, there is
an eponym called Putinomics named after V. Putin.

A "typical" consciousness — white, male, Protestant, heterosexual, bobbing the
middle class- as it made its way, becoming ever less typical, through the 1960s and
1970s and 1980s: Vietnam, recession, Reaganomics (N.R., 15.09. 2015).

At present time, there are some eponyms that include two proper names:
Merkozy (Merkel + Sarkozy), Merceron (Merkel + Cameron), or Camerkel (Cameron
+ Merkel). Merkozy is the Joint Political Plan of German Chancellor, Angela Merkel
and former French President Nicolas Sarkozy. Merceron is the joint political and
economic ideas of German Chancellor Angela Merkel or Former Prime Minister of
Great Britain David. Cameron. By this model appeared a new eponym Putler (Putin +
Hitler) as a concept in the Russian and Kazakh periodicals to show the negative
attitude to the Russian president.

Tumnep emec, Ilymnep ywin 6onean com npoyeci Kvipbimovl aunexcusiayoau
KeuiH KenmezeH peceuniK cascammaHyubliap MeH KOo2am KaupamkepiepiHiy o3l
"gropep Ilymnep" aman kemken [lymun 6i30iy conmycmikxmeei KOpuimizoer KaHoau
0a 6onca 00ax KYpyea Kapcbl HCoeapulod aumvliead 0anendepoiy moJlbleblHAH
He2i301 eKkeHiHe eut KymaH Kanovipean dicok (Zh.A., 24.07. 2014).

These facts show that the English language eponyms have dramatically
influenced forming Russian and Kazakh linguocultural eponyms. They contribute to
the recognition and advocacy of national eponyms worldwide.

82



Conclusion to Chapter 2

Discourse typically involves reference to concepts of language in use, language
above or beyond the sentence, language as meaning in interaction and language in
situational and cultural context.

1. We recommend and understand the discourse as a communication system
with real measure. The real criterion is a set of discourse situations, a speech in a
certain social space that is constantly evolving with real life and the emergence of the
text that is linked to  linguistic,  paralinguistic and  extralinguistic ~ factors.
A discourse, in particular political discourse is taken as a form of institutional
discourse. In the analysis of political discourse, the discourse-analysis method is used
to determine pragmatic implicatures, intentions. If decision-making is typical for
politics, deliberation is typical for political discourse. In the research work, we
considered political discourse as political processes reflected in political topics and a
form of communication, involving not only linguistic, but also extralinguistic factors
(pragmatic, cognitive, communicative, nonverbal practices).

2. Political discourse is characterized of the following factors: a) valuing and
aggression; b) instrumentality; b) "us" and "“them™ binary system; c) myths of
political discourse; d) fiduciary (phantom); e) rituality; g) ideology; h) metaphor and
metonymy; e) pragmatics. All of these factors are crucial for political discourse, as
each of them serves to fight for power, regulate and keep power.

3. Eponyms and political discourse are in close contact. Because eponyms are
onomastic terms used in the specialized field. There several functions of eponyms in
political eponyms:

1) nominative function. Significant political processes and events in the society
are named by proper names. So, eponyms derived from proper names are used for
nominative function;

2) symbolic function. Eponyms are considered one of the important semiotic
components of political discourse. They are used as a political linguistic instrument
of political discourse;

3) informational and memorial functions (language memorial). Eponyms convey
information about political processes and events in every epoch of society and
political observers, witnesses of political events;

4) function of uniqueness. Eponyms are easily single out from other political
terms. This is due to the presence of proper names (anthroponyms and toponyms) and
presence of cognitive-cultural information;

5) image function. Eponyms can function as an image of the country . Political
doctrines, programs, organizations, conferences are being created in order to solve
international issues across the globe. Thereby, those events are named by eminent
public figures (anthroponyms) of the host country and in honour of important places
(toponyms) to promote the recognition of the world;

6) ideological function. Eponyms are onomastic terms, anthroponyms as a part
of eponyms are associated with well-known public figures, politicians, and used for
ideological purposes.
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4. Seamlessness is not observed in the English, Russian and Kazakh periodicals
as the sources of the research work. Most English eponyms are made up of
anthroponyms, while the eponyms in Russian language periodicals are often made up
of toponyms. But in Kazakh language periodicals, eponyms derived from
anthroponyms and toponyms are almost equal 51% and 49%. More than half (80%
and 59%) eponyms in English and Kazakh language periodicals have positive
meanings, but in Russian language periodicals only 45% have positive meanings.
Thus, there are many negative eponyms in Russian language periodicals. The most
commonly encountered eponyms in English and Russian language periodicals
connected with presidents (anthroponyms): Obamacare (in honor of Barack Obama)
and Putinism (in honor of Russian President Vladimir Putin). And in Kazakh
language periodicals one of the most frequently appeared eponyms is Nurly zhol. But
the most frequently used eponym is Eurasian Union.

5. At the moment, the international eponymous terms are widely used in
periodicals, textbooks. Their explanations and examples have not taken and
considered comprehensively. Consequently, a short explanatory dictionary of
political eponyms has been developed to contribute to the solution of this problem
and has been made a lexicographical fixation of political eponyms. The dictionary
contains essentially international and national (English, Russian, Kazakh
linguocultures) eponyms. We viewed an eponym as a frame structure and historical
realia. Because the frame is a branch-based education, accumulated in the cells of a
human brain. So, eponyms are frame structure as they are used in various fields of
science. Examples for eponyms in three languages were given from periodicals,
which are sources of our work.
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3 EPONYMS AS PRAGMALINGUISTIC COMPONENTS OF
POLITICAL DISCOURSE

3.1 Manipulative effects of eponyms in political discourse

Political discourse is a tool for the power struggle. Due to political
communication, there is no physical compromise, which means that the logic of
propaganda at the same time prevails. However, in the political discourse, the
appearance of the "us / them" opposition prevails. And this is based on the contradic-
tions in society. As a member of the human community, a person always engages
with people. It can be found on television, on the Internet, in every political
campaign, in countless markets, in friendships, and in family life. Manipulation is
characterized by the influence of people in political life primarily for the purpose of
advocacy, ideological struggle.

The definition in Oxford's Political Explanatory Dictionary: "Manipulation — the
turning of a situation to advantage. Specifically, use of procedural devices such as
changing the order of the agenda or the voting rules, or introducing new proposals
not for their merits but to split an otherwise winning coalition™ [115]. According to
the dictionary, manipulation is made for the benefit of the addresser, and the
proposed recommendations are made for the benefit of the other side of society.

A political actor or a manipulator attempts to give information that changes
someone’s life, which is necessary for the human mind, need a reverse reaction from
the addressee. If a person is manipulated, losses control, and reacts, he is under
psychological manipulation. Manipulation involved to the extent that deliberation is
insufficient. In a related account, R. Faden and T. Beauchamp define psychological
manipulation as "any intentional act that successfully influences a person to belief or
behavior by causing changes in mental processes other that those involved in
understanding” [116]. L. Saussure mentions that "communication is manipulative
when the speaker retains some relevant information, or provides the correct in order
for the hearer to conclude that he should behave in a way favors the speaker’s
interests, without being aware of it [117]. In the political discourse manipulation is
dominated by psychological manipulation. There must be an obligatory incentive to
human reaction. The essence of the manipulation is to create a situation where
psychological  approaches are  capable of causing the  reaction
of addresses [118]. In this case, a person is considered as a simple mechanism, acting
only on the principle of stimulus.

Manipulation is investigated in the context of interpersonal and mass
communication. The main purpose of modern mass media (periodicals) is to inform
the public of the political situation of the country, to provide information about
political life.

However, nowadays politically motivated journalists distort language units to
manipulate by using abusive language units.

The Dutch scientist, who studied the power and manipulation in detail T. van Dijk
presents it as a "triangular framework™. The triangular structure indicates the
emergence of the manipulation process and factors that create it.
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Society

Discourse Cognition
Figure 12 — Nature of Manipulation

— The social nature of manipulation comes from the existence of "interaction
and power abuse between groups and social actors";

— The cognitive nature of manipulating comes from ‘the control and influence
exercised over the minds of participants in the interaction’;

— The discursive-semiotic approach of manipulation comes from the fact that
the control and influence exercised over the minds of participants in the interaction is
made through "the use/exploitation of text, talk and other visual message" [119].

Figure 12 shows that manipulation is influenced by social factors, cognitive
factors and discursive-semiotic factors. Social-manipulation is the result of the
interaction between social actors and groups, over-power abuse; cognitive — emerges
from the control of the consciousness of the participants in the interaction; discourse-
semiotic approach — text, conversation and other visual messages are used to
influence and control the consciousness of other participants. Manipulation is a
system of ideological and social, psychological influence that can change a person's
attitude and control his behavior.

A central problem with manipulation is that it can violate people’s autonomy
(by making them instruments of another’s will) and offend their dignity (by failing to
treat them with respect) [120]. The manipulator implicitly force people to make a
choice without proper evaluation, guessing and using chooser’s own terms.

On T.M. Wilkinson’s account, manipulation is "a kind of influence that
bypasses or subverts the target’s rational capacities"; "manipulation subverts and
insults a person’s autonomous decision making", in a way that treats its objects as
"tools and fools" [121]. Thereby, manipulation is directed to discredit an opponent by
insulting a person’s choices, decisions, proposals. To present him in front of the
audience as not perspective personality, even as an opponent by using
pejorative, invective lexemes.

Manipulation, the third person-environment mechanism, is defined by the tactics
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used intentionally to coerce, influence, change, invoke, and exploit the environment,
Manipulation differs from selection in that selection involves choosing to enter
existing habitats, whereas manipulation entails altering those environments already
inhabited [122]. As we understand, manipulation changes existed things, existed
frame of mind of the audience, to adopt need to be changed ideas to the recipient
positively and exploit them for one’s own purposes.

C.R. Sunstein summarized and arrive at a conclusion that "to influence people’s
choices counts as manipulative to the extent that it does not sufficiently engage or
appeal to their capacity for reflection and deliberation. [123].

From this we see that manipulation is the power of the authorities. Often it is
reflected in the political sphere and secretly manipulates the desire of the addressee
to the desired channel.

Thus, when manipulations have characteristics of these signs, they reach their
goals when they are realized. Manipulation is a clear reflection of the political
discourse between the authorities and the opposition, citizens.

One of the purposes of the information provided by the media is false or factual
information that can influence the addressees and manipulate them.

1. Semantic uncertainty is the basis of manipulation. The main purpose is to
use depersonalization strategies to diminish unnecessary information, to show the
negative information as unimportant, to mystify strategy, to anonymity strategy, to
conceal the truth, to avoid responsibility.

The semantic uncertainty of political discourse creates exoteric influence which
is part of pragmatic category. The addresser uses predictive action as a result of the
lack of accurate and incomplete information. This is a pragmatic approach [78, c.
199].

Purpose of semantic uncertainty is to avoid the difficult situation, to keep the
neutrality in disputed issues, and to eliminate the contradictions among
communicators. Because, as we all know, incorrectly analyzed words in politics can
lead to a big confusion.

In semantic uncertainty, a certain fact is used to describe uncertainty and might be
given in the form of "letter or number". For example,

Nobody on the staff of Newspaper X is on the CIA payroll [124].

D. Trump's words addressed the Demaocrats in the election campaign:

"We can’t hand over our government to someone whose deepest, darkest secrets
may be in the hands of our enemies. Can’t do it" (W.P., 2016).

By using the words Someone whose. The readers, the audience do not know
exactly, he presents it in an uncertainty way and makes discrimination, maybe he
implies H. Clinton's political orientation as a stranger counting her as a rival.

2. According to I. Rizhinashvili, depending on the nature of information
updates, the following types of manipulation are observed in the political discourse:
Referential manipulation is a distortion of the denotation / referent image when
describing reality. In general, referential manipulation depends on the extent to which
the reality is misleading - either at the level of truth or at the fullest possible level
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(whether it is a case or a political fact), or may be at the elemental level (participants,
their purpose, reason, result, general action, their situation).

Language-specific distortion may be based on the full text, the text fragment, or
the proposition as part of a separate statement. The denotation, which is the element
of the event, can be accomplished based on the concepts (frames) within the
individual names (words and phrases). There are two main types of referential
manipulation: a) factual and b) focus [125].

a) factual manipulation — distortion of facts (lie, abusive, ignorant information,
arising of articulation uncertainty).

The eponym The Assad regime and allegedly using the main language units like
allegedly (like, as it's done) has been manipulating the fact and distorting the fact that
Assad's regime is dealing with terrorist organizations such as ISIS and Al-Qaeda
blames USA for Gauntanamo prison that prisoners are in severe conditions.

In Syria the Obama administration has repeatedly sought to arm and support
jihadists fighting the Assad regime (and now allegedly fighting ISIS) [N.R2, 6. 10.
2014]; "Al-Qaeda and associated movements do mention alleged abuses of prisoners
at Guantanamo prison in their propaganda” (P., January 22, 2015).

D. Trump tries to manipulate the society by distorting facts. He wishes to
discreditate the image of B. Obama by equating his deeds / activities to Watergate
scandal when R. Nixon illegally kept the record of Democrats’ political campaign.
Furthermore, he evaluates him with pejorative words as bad/sick guy to loosen his
role in front of people. D. Trump deliberately uses Watergate, because it is one of the
best way to make people understand by equation to political realia and control them.

"How low has President Obama gone to tapp [sic] my phones during the very
sacred election process. This is Nixon/Watergate. Bad (or sick) guy!" Trump added
(P.02.09.2017).

One of the political campaign of D. Trump was to be out of Trans-Pacific
Partnership. D. Trump as a representative of Republican party wants to denigrate
H. Clinton that in fact she is speaking in favour of Trans-Pacific Partnership and her
opposed ideas are just pretentious activities, that she is a liar, can not be president of
USA. It is the way of attracting Republican’s voters and win the election. Even the
word dystopia has negative denotation and means to figure out negative sides of
something, in this case drawbacks of H. Clinton’s political campaign.

In Trump’s dystopia, Clinton is "the biggest promoter of the Trans-Pacific
Partnership” and the fact that she has expressly opposed the deal just means "'she’s
pretending".

Generally, the Monroe doctrine warns countries of European hemisphere not to
interfere to the policies of countries located in the Southern and Northern America
continents, By analyzing this sentence, we understand that USA under the allegedly
positive the Monro Doctrine controlled most of countries in the Northern America
continent. The doctrine was manipulative tool and had instrumental function to
observe, manage countries and justify interventions, imperative deeds. The
manipulation is to distort the main principles of the doctrine and make them
beneficial for their own purposes.
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The United States invoked the Monroe Doctrine, along with the imperatives
of the Cold War, to justify some of its own interventions there: In Cuba, Panama,
Chile, Grenada, The Dominican republic — it’s a long list.

In Russian language periodicals, manipulations are made to the recipients
through the use of a linguistic unit that reflects the distortion of sxo6wr (allegedly).
The main aim is to show that the Kadyrov’s troops were involved in the Crimean
conquest and but did not participate at all. The fact is distorted and manipulation is
taking place.

"IlonosxcumenvHblil UMUOINC Pe2UOHOM, 0cobeHHo Heune, dobusancs u 8 cesa3u ¢
cooowenusimu CMH o akobwvl yuacmuu Kaovlpoeuee 6 onepayusix no
npucoedurenuro Kpviva k P@, a makace 06 ux npucymcmeuu 8 cocmage onoueHus.
Hosopoccuu", cuumaem sxenepm (N. G., 2014.).

Until now, all people have thought that this pact is a treaty of non-proliferation
between the USSR and Germany. But in fact it was a manipulation. One more
example with eponym Molotov-Ribbentrop pact from periodicals:

A. Mepxkenv Exinwi OyHuedxcy3inix cogvlc anoviHoa cumaepiik [ epmanus men
KCPO apacvinoa scacanean "Monomoe — Pubbenmpon” naxmiciniy uiblHObISbIH
arcatiin canovl. Cmanun men T'umaep woin maninoe Eyponamnst 6enin any sconinoe
KeniciM dcacackaHvliHa ocvl mapuxu Kyscam oanen. 'CoHObIKmaH OYn Oypuic emec
api 3aKcel3 Kenicim boramein”, - den myuinoedi Mepxens (Zh.A., 13.05. 2015).

As we understand, I. Stalin and A. Hitler made a mysterious agreement how to
divide Europe. Thus, according to Chancellor, we have been manipulating over the
last 60 years. Secondly, the eponym Hitlerian is used to as a pejorative lexeme and
the author intentionally wants to present him negatively, as a result to manipulate
readers.

"Tapuxxa scanawa xozkapac" oOecennen wvieaowvl, 1939 oucvinol 23 mamwvizoa
KCPO wmen I'epmanus 0Oipine-6ipi wabyvin owcacamay mypaivt Moaomos-
Puobbenmpon naxkmize xon Kotiovl. Kyui Oyeinee oeuiin mapuxwiiap "' 'umiep
Kenicimoi 0y30u1" Oen xendi. Euoi xaszip xonwinici 6ackawia auma 0Oacmaovl.
"Cmanun T'umnepoi apanoamwin, eKiHwi OYHUEHCY3INIK Cco&blcmbl bacmayaa
maocoypneoi” (Zh.A., 07.05. 2015).

As we understand, I. Stalin provoked A. Hitler to start World War 11 and in fact,
it was not a peace agreement between countries. In these sentences, the key words of
manipulation belong to the eponyms Molotov-Ribbentrop pact, Hitlerian.

Kenyic cumeonvl peminde Oapinmencen I'eopeuee macnacvinovly exiHuii
OVHUEHCY3INIK CORbICKA eUKAHOAll KamblCbl HCOKMBIEbIH auibln aumamvi3. bByn
macna — Peceudiy umnepusnviy pyxvlHblY, OSKCNAHCUOHUCMIK aled KOUAH
MAKCAMbBIHBbIH CUMEB0JIbl, namuilaHsvlH omapjay CcajicamyslHblH aﬁpbl@ma beneici.
Conmycmixmeei Kepuiiiepoiy omapiayublivlK CAsCAMbIHbIY UEeKMeH WbIKKAH
bacoyzap xepinicine ko3 scymoin Kapau ammatmeiz (Zh.A., 14.10.2014).

The author conveys information that St. George Ribbon does not have any
relation to the World War II and agitate people not to exploit it. According to him it’s
the manipulation of people to adopt not Soviet but Russian empire’s medal. It was in
the past, we are independent country and no way to make people accept or control
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minds with your own awarding medals. There mustn’t be the spirit of Royal Emperor
in the modern sovereign country.

b) focus manipulation — by turning the addressee on your own focus by
distorting the information. The pragmatic focus changes, focusing on the denotation.
Focus manipulation is mostly realized by euphemism and dysphemism.

Euphemism and dysphemism are opposite to each other. Euphemism works to
improve the image of the politician’s personality, and dysphemism — to its
deterioration.

Euphemism is an agonal character. An agonistic act as a basic component of
political discourse is carried out in two ways: "fight against another / opponent™ and
"struggle for the survival of their supporters".

There are two rhetorical strategies for the use of euphemism and dysphemism.
They mobilize and demobilize public opinion. The mobilization strategy is used by
politicians to change the normal situation. "The political situation on this strategy
indicates dramatically, and the situation is very bad, and actions need to be solved.
This strategy looks for "guilty” and uses an undesirable-valuing nomination. In the
demobilization strategy, however, "the situation is normal, but the society must be
patient with a difficult situation™ [125, p. 15]. This strategy is realized by eponyms in
the form of euphemism and is aimed at evading the guilty verdicts in the current
circumstances.

Investigating euphemisms, R. Wodak defines euphemisms key role as "to
neutralize high dangers to the audience" [126]. Turning the risk surface, showing the
danger of the object down, creating a sense of reliability and security, lowering
anxiety. All of these provide stability in society.

When determining the implication (covered information) of the euphemism, the
addressee accepts its semantic structure. About this peculiarity of euphemism
R. Lakoff: "Because the forms of euphemisms are shared by members of a culture,
such superficially opaque utterances are, as they are intended to be, perfectly well
understood, though violations of the maxim of manner" [127]. E. Chaika supports
this opinion: "everybody knows what the word is, but its meaning is gradually
reduced, meaning it is softened” [128]. The following commentary by L. de Saussure
clearly proves that euphemisms are manipulation: "to manipulate is to use one’s hand
to instrumentalize an object and sometimes to change the object’s originated shape"
[129]. Manipulation is realized by someone's control and can be modified and
distorted to influence the original objects.

Euphemisms are anti-invectives, used to soften the negative side of a known
substance or phenomenon, to show and make the negative side positive. Used for
dysfunction attacks, euphemism is used for defensive purposes. Some examples for
euphemisms:

1. Concealment, eradication of societal issues, and termination of public
discontent and social protest. For example, not inflation — depreciation of money.

2. Concealment of wrongful acts.

Instead of war in Iraq — anti-nuclear operation
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Instead of war in Libya — anti-terrorist war

Instead of air bombs — active air defense

Bribery — monetary policy

Killing — elimination of activity (to neutralize the activity)

Poverty — low level of income

The Vietnam War — The Vietnam efforts

Aggression — Peacekeeping mission

Genocide — Ethnic cleansing

Government officials, politicians use such euphemisms to move people into
their own side and to manipulate them.

The use of eponyms as euphemisms help to preserve the degree of importance,
an image of the personality. For example, instead of Clinton’s betrayal (B. Clinton’s
intimate relationship with Monica Levinsky), there is an euphemistic eponym
Clinton's impeachment. Thereby, the unpleasant focus becomes soft and  makes
people accept the acute problem in a mild manner. Thereby, it has a manipulative
effect.

The Platonic noble lie is used as euphemism to justify B. Obama’s pledge that
he could not keep the promise in front of electorates during the election. On the
contrary, the author accuses Republicans that their lies overweigh the lies of B.
Obama. So, by using an eponym as an euphemism the focus (B. Obama’s pledge)
was presented softly and even negatively changed towards opponents.

Salon’s Brian Beutler preferred to consider the Obama pledge "a failure to
think through the dangers of being so categorical™, "but acknowledged that it could
have been a Platonic "noble lie". Obama’s belief that "he had to lie for the greater
good" was justified since Republicans had told worse lies about how Obamacare was
just a "stepping stone to single-payer” (N.R2., 10.03. 2014).

The Peaceful Agreement of Versailles — the agreement entered into force after
their ratification on January 10, 1920, between Germany and the United Kingdom,
France and Japan. Although the name is called a peace treaty, there are frequent
oppositions among the winning countries. Even the so-called peace treaty was called
"bad compromise". Secondly, it is peaceful, but the destiny of Germany has not been
resolved peacefully, and its lands have been smashed. Germany returned to Alsace
Lorraine to France; Posen to Poland and other countries. But to soften it the eponym
was used as euphemism so as not to exacerbate the situation in the world.

Under the Versailles treaty USA was supposed to keep balance and to protect
from usurpation. It’s kind of manipulation of society, because in fact the territory was
captured and divivded by neighboring countries.

In Section Il of his Reservations with Regard to Ratification of the Versailles
Treaty, to preserve the balance of power established by the United States
Constitution from executive usurpation (P., 04.16. 2011).

From this sentence, we can understand that the Treaty of Versailles was an
agreement to make society believe that Germany is demilitarized country. But in fact
after the treaty Germany began to increase military potential and powerful did not
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take any measures. As | have mentioned, it was just manipulative treaty and make it
official in roder to trust people.

I'epmanus oa 6ip ke3oepi AKIII, Anenus swcone @panyuimen Bepcanv oeioim
KeniciMiH JicacackanHau Kelin-ak apadazvl y3inicmi nauodanaunvin, OipoeH O3iHIiH
ackepu aneyemin Kyueimyee Kipicmi. OHbl 632e depacasanap oince oe, yHCI3 Kaiovl
(E.K,, 21.01. 2015).

Arita-Craig Agreement — an agreement between the British Ambassador Robert
Leslie Craig and the Foreign Minister of Japan, Khatiro Arita, on dominating over
China. So this eponym is deliberately given in the form of euphemism, just like a
contract, and it does not give any resonance.

Jlemom 1939 200a Ovino 3axnoueno cocnauwienue Apuma-Kpeiicu, no
Komopomy Jlonoon npuzHaeal ece s3axeamvl ANOHYEB 6 Kumae u OI’lpClG()blGCZJZ
3eepcmea azpeccopos (R.P., 2014).

In this example, an agreement on the invasion of China is just as normal in a
neutral position. It does not make a sharp distinction considered as a legitimate
agreement, but in fact it’s a way of manipulation by eponymous euphemism.

Palmer’s Raid. Alexander Palmer was the head of the US Attorney General,
between 1918 and 1921. A total of 500 foreign nationals, anarchists and syndicists
were also expelled from the raid. The radicals and the left were expelled from the
congressional support. Without a warrant, the communist and socialist organizations
were slandered. Even when people were opposed to it, proponents of the raid told a
lie that communism would create danger. But in fact, there was not any threat or
danger from communism. Thus, radicals, communists and the leftists in the state
were subjected to unplanned persecution. But the eponymous euphemism Palmer's
Raid was justified, deceitful, and manipulative, as it was a legitimate check. People
had to believe as if it was a legitimate revision.

This legal precedent paved the way for the mass deportations of radicals after
the 1919 Palmer Raids the exclusion of alleged communist writers, actors, and
professors (1., 2012).

In this example, the author states that Palmer's raid is right, and that the
deportation of radicals is legitimate, giving distorted, manipulative information to the
public.

Potemkin villages — historical legend about urban artifacts and props. It was
shown during the visit of Catherine Il Prince Potemkin in 1787. In fact, in the desert
steppe, instead of deserted villages, there were artificial beautiful villages and made
Catherine 1l to believe in the beauty of the area. The Potemkin villages are false,
deceitful, deceptive, provocative. This eponym, in our opinion, is used as a
euphemism to the deceitful, deceptive information and serves as manipulation.

Romney and Paul Ryan are erecting Potemkin village designed to survive only
until the polls close on Nov.6. So they offer soothing language to the middle class,
photo ops at homeless programs to convey compassion and a steady stream of
attacks on Obama, aimed at shifting all the attention his way (W.P., 17.10. 2012).
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Changes in pragmatic focus and renegotiation in the form of euphemism lead to
"Improvement" of denotation. This is the main purpose of euphemism in the process
of manipulation. This can be expressed in political discourse: social issue — neutral-
ization of the problem — normalization of the problem — solving the problem —
stabilization of the problem. But in reality this is just surface and a way to avoid the
problem.

Dysphemism is an invasive, pejorative linguistic unit. Its purpose is to substitute
for good, and to bring negative meanings. Dysphemism is often used in the category
of "them" (other, alien). It is necessary to oppress others and to show the audience
that they are wrong. So, dysphemisms are used to attack.

Watergate scandal. We have noticed that R. Nixon used «thing» in the form of
euphemism in order to avoid using Watergate scandal. He used such terms prething
(means before Watergate) and postthing (means after Watergate). Because quite hard
for him to utter those words, it dramatically insults him. Thus, Watergate scandal can
be used as a dysphemism.

Some examples of eponyms that can serve as dysphemisms from periodicals:

So does the underlying trend toward chauvinism and extremism in much of the
Muslim world, not just in Bangladesh (N.R2., 20.04. 2015).

The author of the text is using an eponym chauvinism to show negative sides of
Muslim countries, to make them enemies, strangers. Chauvinism is used as a
dysphemism. Basically, this eponym is always used in a negative denotation. It is a
feeling of loving your country at fanatic level, but presented entirely in a negative
meaning. Because only in this case manipulation effect becomes high.

Just this Friday, Justice Thomas was abused by an Alabama Democrat as an
"Uncle Tom" and denounced for the fact that he is married to a white woman (N.R2.,
10.03. 2014).

Positive eponym as Uncle Tom might be used to discreditate someone. Uncle
Tom is the black coloured protagonist of Harriet Stowe’s novel "Uncle Tom’s cabin"
who was homeless slave. The author of the text first of all insults Justice Thomas by
his black colour equating to Uncle Tom and married to a white man, it proves racial
discrimination; secondly shows that he is not intelligent as that slave; thirdly as a
Justice he can not adequately proclaim verdicts, because Uncle Tom was very kind,
pathetic person. As a result, it leads to discreditate targeted opponent.

Giuliani’s was the Potemkin Village of presidential campaigns: What looked
like a campaign was just facade for the cameras and national media. It was artifice,
disrespectful of the process and the voters (P., 28.03.2011);

Euphemism eponyms in correspondence with context can be used as
dysphemism. In this sentence, the author condems Guilliani’s presidential campaigns
as artificial events, beforehand planned activities. It was artifice, disrespect towards
towards electorates. It was skillfully used by suing an eponym Potemkin village,
because it has the denotation of cheating. The function of distortion and
discreditation of manipulation is successfully realized.

Schwarzenegger told reporters outside the courthouse after the argument
session. He added that legislators are incapable of abandoning the practice on their
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own."As Einstein said, those who created the problem will not be able to solve it," the
former action movie star declared. "It's time to say hasta la vista to
gerrymandering. Terminate it!" (P., 03. 10. 2017 ).

One of the best ways to influence, to manipulate people is to involve famous
movie stars. A. Schwarzenegger’s words were intentionally exploited to make people
clearly understand the bad sides of gerrymandering. That’s why the precedented
words were used from world-renowned, loved by everyone movie Terminator hasta
la vista (see you soon, good bye) with gerrymandering to have effective influence, to
persuade people to avoid gerrymandering. At the end, instead of saying to stop it,
A. Schwarzenegger uses terminate it, as he was a Terminator who terminates every
evil existence around him.

Yoani Sanchez, the famed Cuban dissident, said "Castroism has won" (N.R2.,
26.01. 2015).

Castroism is itself used as a dysphemism and author means that a person who is
a dissident does not like the policy and against to F. Castro. According to a dissident
who speaks for democracy, under the meaning of Castroism lays totalitarianism and
autocracy. This kind of policy has won and the future would not be bright as people
wanted. The author by agreeing with this idea wants to create negative ideas
concerning Castroism.

Hymunusm mex VYkpaunasa eana emec, xewe KCPO Kypamwvinoa 6o.ean
byeinei mayenciz pecnyoiukanapowiy bapvizeina Kayinmi (Zh. A., 2014 ).

In this example, V. Putin's economic policy has been described as dysphemism
and as an unpleasant, harsh, aggressive policy. It is manipulating the reader with the
use of eponymous dysphemism, which may have a negative impact on the country
and pose a threat to country.

At present, in the era of extremism, separatism and terrorism, various religious
movements are pushing for these issues. One of non-traditional religious movement
is Wahhabism (in honour of A. Wahhab).

"We also asked for the release of that information. As you may know, the Saudi
government has been a major proponent of Wahhabism, which is an extreme
fundamentalist version of Islam. Which is being taught all over the world,” Sanders
said (P., 04. 18. 2016); byxin orcahanow asevinan miK MYpevl32aH YaxXXaeusm-
canaguzmeze ay3vl auivlk, ayKkay Kazax Kauau Kapcvl mypaovi endi? Kazaxcmanoa
convlnap yaxaoummik xKyumepoen xcabip kopin omwoip ( Zh.A., 2012).

According to Bernie Sanders, the former candidate for presindency accuses the
Saudi government that they are main proponent of non-traditional, dangerous
religious stream Wahhabism. It is a kind of denigration to the address of Saudi
Arabia and to damage the external image of the country. To present Saudi Arabi and
Wahhabists the same. Thereby, Wahhabism is used as a dysphemism and conveys
negative information.

The method used — anonymous accusers, public shaming, forced apologies,
reeducation programs — come straight out of the Stalinist playbook, and they are not
only shockingly illiberal (N.R2., 07.07. 2014); Maxcamor — mapkcusm, cmaiunuzm
JICOHEe MAOUIMHIH bIKNAILIHAH KYMbLLY, elde Mapmin OpHamy dicoHe OUNiKmiy
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mypazepnik dacmypin xyweumy (Zh.A., 2015). Mapxcuzm aoamszam mapuxoin
6HOIpic Kywimepi MeH 6HOIPICIMIK KambvlHACMApObly O0amybl apKblIbl OJlien,
mapuxmel MYa2anap apKwvlivl, M2OeHU YpOoiC apKvlivl MAHLIN-OLLYOIH MAMbBIPLIHA
oanma wanmet (Zh. K., 2013).

The eponym Stalinist is used as a dysphemism. As we all know, Stalinism has
brought a lot of violence in the Soviet era, famine and repression in the country were
the results of Stalinism. The author is generally trying to influence the reader,
creating terrible image and intentionally manipulating people’s consciousness by
making a list of negative invectives as anonymous accusers, public shaming, forced
apologies, illiberality that Stalinists brought to the country.

Marxism is a philosophical mainstream that promotes socialism and atheism.
Because of Marxism, people did not believe in God and lost their religion. Hence, in
today's independent state, his doctrine can not be of great use to us, and may even be
contradictory.

Peceiioiy  Oynixwin meneapananapvi: «Mvinay — VYkpaunm ackeprepiniy
oupanvl!y Oen kepcemkeH OipHewie homocypemmiy HCANEAHObIEbL IUIKEPENEHIN
KaizaHoa 0a NYMUHWIN0ep auvlioapbli dcumaovl. Kauwmezic moxmap emec,
olumKeHi oHbly MOKmMaysii wiosunucmep xepex emnetl omoip (Zh.A., 2014).

The Putinists are people or supporter of V. Putin's policy. And the eponym
Putinism presented as a dysphemism, and is used in an unpleasant way. Chauvinists
are chauvinism supporters. And the above-mentioned chauvinism is in the negative
sense, used as an invective unit. The eponym chauvinists has a negative denotation
and has a manipulation effect. Putinists are equated to chauvinists in the form of
metaphor and the author manipulates stylistically in an unusual way.

4. To manipulate by making the image of the enemy ("them" system).

Stolypin (The Stolypin reform), the tough, authoritarian reformer who was the
last czar’s most effective prime minister (significantly, Putin gave him s shout-out
during his speech), was rated the second-greatest Russian of all time (N.R2., 27.01.
2014).

The author by using Stolypin reform portrays him as an enemy, cruel,
authoritative reformer and the most powerful prime minister of the last tsar. The
eponym czar (tsar) is used negatively, helps to consider him as enemy of human-
beings and provides author to manipulate people.

5. Misrepresenting the image of politicians. The following verbal technology in
political manipulation is realized by putting facts against each other (antithesis).
Thereby manipulation will be accomplished.

He calls my health care law Obamacare; | call his plan «Romney-doesn’t-
care». He's running on the "Romney-doesn't-care" platform ("Remarks at a
Campaign Rally in Fort Charlottesville, Virginia", Aug 29, 2012).

B. Obama used the eponym in the pre-election campaign in 2012 to oppose the
fact, and to discredit his opponent M. Romney. Obamacare vs. Romney does not
care. This way of manipulating helped to convince people that M. Romney was not
a good candidate and would not take care of people, would not improve healthcare
policy within the country and as a result manipulated the electorates.
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Putin’s clever manipulation of the Kosovo precedent ignores the fact that his
annexation of Crimea breaks Russia’s own pledge in the Budapest Declaration to
protect Ukraine’s territorial integrity. Then, Ukraine was not only part of Russia’s
zone of influence; it was intended by Putin to become much closer to Moscow, to the
point of joining his own Eurasian Union (N.R2., 07.04. 2014).

Misrepresenting the image of politician V. Putin is realized via putting facts
opposite to each other. His annexation violates his own pledge not to capture and to
protect territorial unity within the framework of the Budapest Declaration. The author
presents him as a manipulator, because he evades responsibility and acts against his
own pledges. Futhermore, the author makes hint that Eurasion Union is the
possession of him and correspondingly all members are under control of him. It
shows that V. Putin is the authoritarian ruler and poses dangerto western countries.

So, we can say that political discourse is aimed at forming a certain worldview,
thought, and idea. Political discourse is characterized by a pragmatic potential that
reflects both implicit and explicit intentions of political actors and not only influences
the reader's or audience's consciousness but also exploits people’s consciousness for
their own purposes.

3.2 Pragmatical approaches of eponym in periodicals

Generally, the study of pragmatics is a very broad phenomenon. Research
concerning pragmatics includes verbal communication, speech acts, implication and
discourse study.

The first definition of “pragmatics” occurs in the 1930s. After Ch. Pierce and
Ch. Morris, the outstanding representive of pragmatics was J. Austin. He pointed out
three types of speech acts: locutive (grammatically meaningful phrases), illocutive
(asking questions, promising, thanking) and perlocutive (persuasion, persuasion,
intimidation [130]. Thus, locution what was said, illocution what was meant,
perlocution is what happened as a result. For example, locution is there any sugar?
Illocution "please give me some sugar". Perlocution (the actual effect) was to cause
somebody to offer sugar.

According to the pragmalinguists, speech act is interpreted as the result and
action of the words: the achievement and perception of the result (perlocution) by
influencing the consciousness and the actions of the communicative purpose and the
intentions through the written or spoken speech.

Classifying speech acts, J. Searle usefully distinguished the following, which
can be seen to have direct relevance to political discourse: representative (truth
claims), directives (commands, requests), commissives (promises, threats),
expressive (praising, blaming), declaratives (proclaiming a constitution, announcing
an election, declaring war) [131].

J. Thomas proposes to divide pragmatics into two components -—
pragmalinguistics and socio-pragmatics for the purpose of achieving the goal, in
order to give people a sense of implication or explicit meaning in a particular
environment. According to the scientist, pragmatics: "refers to pragmatic strategies
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such as the use of semantic formulae, routines, linguistic forms that can serve the
purpose of making the communicative act more direct or indirect, softer or more
intensified" [132]. Pragmalinguistics is aimed at determining the implicit or explicit
information of the communicative act by using semantic formulas, linguistic
formulas.

D. Crystal defines pragmatics as follows: "pragmatics as the study of language
from the point of view users, especially of the choices they make, the constraints they
encounter in using social interaction and the effects their use of language has on other
participants in the act of communication™ [133]. According to the scientist, the study
of pragmatic language users explores the problem of decision-making,
especially in social relationships, and the impact of rational language use on other
participants in communication.

By agreeing with D. Crystal's opinion, K. Rose and G. Casper broadly
understood the concept of pragmatics and summarizes the research as follows: "the
study of communicative action in its sociocultural context. Communication action
takes place not only when one engages in different types of discourse encountered in
social situations (which vary in length and complexity depending on the degree of
familiarity between interlocutors, differences in social status, and degree of
imposition) " [134].

The communication is not the only thing that happens when it comes to sharing
information. Pragmatics explores the communication process in its socio-cultural
context, involves the acquaintance of a social relationship, its status, and the extent of
its inclusion in communication.

Nowadays, pragmalinguistics is a promising direction of linguistics that has
accumulated theoretical and practical material on the present state of speech
communication. However, the founders of the concept of pragmalinguistics cannot
come to a unilateral decision because of its uncertainty. At the moment pragmatics
have different interpretations: the first is Ch. Morris and Ch. Pierce’s integrative
(synthesis) semantics — syntax — pragmatics ; the second is radical pragmatics, the
connection between linguistics and pragmatics at cognitive level [135].

According to H. Arif, there are two schools of pragmatics: Anglo-American
pragmatic thought and European continental pragmatic thought. The main topics of
the Anglo-American school include presupposition, conversational implicature,
speech act. It is also regarded as component view of pragmatics, since the proponents
of this approach affirm that like phonetics, phonology, syntax and semantics
pragmatics should be treated as the core component of language investigation [136].
European continental pragmatic thought, on the other hand, incorporates a broader
aspect of the linguistic pragmatic investigation, which also includes the topics of
sociolinguistics, psycholinguistics and discourse analysis. It mainly explains the way
of the influence of communication through their verbal message.

I.P. Susov's definition defines pragmatics as follows: "Pragmalinguistics is
defined as a separate area of linguistics that studies the use of natural language as a
means of social interaction based on specific strategies, postulates and rule systems.
They are like the grammar of speech behavior in the community" [135, c. 45]. The
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scientist describes pragmatics as one of the linguistic branches of human speech as a
grammar of speech, which examines the human language in social relationships and
in specific situations.

Z.Sh. Ernazarova notes that “pragmatics is the text in dynamics and a science
that seeks to link the discourse with the person who is bringing it to life. Pragmatics
is the determinant language aspect of stylistics. The pragmatic approach is based on
the two-way action, taking into account the context of the speech situation and the
conventional rules. For the purpose of targeting, the selected features form the types
of styles that are often recurring in the text or in the selected form of speech. The
speaker chooses a particular type of style to achieve his or her goal. It gets
pragmatics in communication. Because a rational choice of style affects the interac-
tion" [137].

The scientist K. Esenova mentions that the task of pragmatics is "to regulate the
laws of language communication aimed at influencing addressee, thus manipulating a
person. The pragmatic potential of the text does not depend on the number of words
contained in it, but on the widerness of the semantic context, the dependence on
phraseology and metaphorical applications, the transformation ability and the
expressive value" [138].

Thus, based on the definitions, the following conclusions can be made:
pragmatics investigates speech acts and their context; pragmalinguistics studies
speech acts of communicator, the laws of language engagement, the target of the
conversation, communicative intention of the speaker, the functional forms of
speech; explores the content of the conversation, author's choice and communicative-
purpose language tools, and the precise understanding of the listener's understanding
of the thought and the value given.

A.A. Zavyalova considers pragmatics and pragmalinguistics as indifferent
notions. However, gives the following definitions to them: "under the pragmatics, the
properties of linguistic units are necessary for a purposeful influence on the listener,
in the language system (vocabulary-connotative pragmatics) and the properties
acquired by the word in the communicative act, which also arise for the purpose of
influencing the recipient (communicative pragmatics); and by pragmalinguistics we
will understand a part of linguistic science (as, for example, sociolinguistics and
psycholinguistics), which studies these properties of vocabulary and communicative
units" [139].

Pragmalinguistics is represented by two branches: Functional-Illocutionary and
Implicit Pragmalinguistics [140]. Functional-illocutionary pragmalinguistics deals
with the deliberate, focused and motivated choice of addressers of the text. Definite
language structural-semantic units grammatically well-formed plan of expression are
chosen. Implicit pragmalinguistics studies unconscious, automatic, habitual and
instant choice of linguistic units. Both of them have the same categories as category
of choice (stylistics and rhetoric), category of influence, category of presupposition
and category of deixis. So the difference of pragmatics from semantics and syntactic
which deal with adequacy and correctness, pragmatics is concerned with the
successful use of linguistic units by addressers.
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Based on these definitions, pragmatics — speech acts and their implementation;
Pragmalinguistics is a clear indication of the communicative behavior of the
communicant, the laws of linguistic interaction, the target value of the conversation,
the communicative intentions of the speaker, the functional forms of speech, the
content of the conversation, the choice of the speaker's communicative language, and
the correct understanding of the audience explore the situation.

Thus, pragmalinguistics deals with the following issues: how the speaker
communicates and what he says: sincerity, fairness, justification, the social
environment and the social tactics of the listener.

On the press pages, the pragmatic function is represented by various means. One of
the language peculiarities of the text of the newspaper is the pragmatic
presupposition.

According to S. Levinson, pragmatics: "is a systematic study of meaning. The
central issues of inquiry of pragmatics include implicature, presupposition, speech
act, and reference" [141]. So one of the main components of pragmatics is
presupposition.

The presupposition is the assessment of the speaker's general knowledge, the
viewpoint and mental state of the speaker. Presupposition is a deliberate use of the
reader's intended meaning in the context of individual language communication,
especially in the context of socially significant language relationships.

There are three directions of understanding of pragmatics in science:
conversational (speech act), functional (rhetorical-stylistic) and psycholinguistic
(word formation and influence) [142]. We use radical pragmatics or functional
pragmatics in our study and do not mostly use pragmatic performative verbs,
because eponyms mostly act as nouns and moderately adjectives.

The main criterion for material sorting was thematic correspondence (meaning
consistency in the political area) which implies articles in periodicals, articles of
political analysts and journalists. As mentioned above, any speech on the political
theme that is involved in the institutional environment along with political actors and
journalists belong to political discourse.

Authors of political texts, having their own social status and political bias
towards the events, introduce their point of view, personal appraisal and judgments
while writing the articles. Therefore, the information described is interpreted through
the subjective worldview of the author. In addition to this, the author uses various
language means and techniques, for instance lexical, grammatical stylistic devices
such as metaphor, metonymy to reflect the pragmatic function of the text.

It is important that the author or journalist influence the reader or the addressee.
They carry out explanatory activities with the use of stylistic approaches, valued
units, and try to explain complex notions through simple analogy. The reader accepts
the author's view because the source is inaccurately clear of whether the information
is true or false. For this reason, the addressee tries to give the reader the most
accurate information, to influence, to change the game, and to motivate to a particular
activity.

99



The pragmatic approach of the author is to attract the attention of the reader, to
persuade and take the necessary social activity. Public opinion is thus formed. One of
the pragmatic language units of political discourse is an eponym. The pragmatics of
eponyms in English, Russian and Kazakh language periodicals will be analyzed and
illustrated on the below:

1. Pragmatics of eponyms through presupposition and implicatures:

J Jones and S. Peccei say about the significance of the presupposition in the
political discourse: "Politicians and journalists tend to persuade the audience of the
validity and legitimacy of their claims by means of presuppositions and implicature.
These tools can lead the hearer to make assumptions about the existence of
information that is not made explicit in what it actually said, but might be reduced
from what was said. In addition implying rather that baldly asserting an idea leaves
speakers with a ‘get out clause’, since they didn’t actually state X but merely implied
it [143].

According to M.L. Makarov: "pragmatic presupposition is explained in three
different ways. In the first direction, pragmatic presupposition is associated with the
speaker’s idea concerning context; the second direction deals with general and
background knowledge; the third direction considers skillful usage of speech" [59, c.
135-136].

According to R. Wodak: "The concept of presuppositions is in the center of
pragmalinguistics. By means of them you can make clear a secret ideas. Pragmatical
means depend on knowledge presupposition in persuasive communication" [144].

So, the task of pressuppostion is to attrack people’s attention with their own
existed knowledge. We consider readers’ feedbacks, thought to given issues as
perlocutive effects. Some examples of presupposition of eponyms can be appeared in
the readers’ mind.

"McCarthyism" may soon be replaced by "Trumpism™ (W.P., 05.01. 2016);
Munckue coenamenusn noo yeposoi cpoisa (N.P., 2015); Tazer 0a Apkankepzen men
Axcait mmamkanot mypanvt nemece “Axunnecmin oxweci' (Zh. A., 11.09. 2014);
Hlanxaickan opzanuzayusn ¢ npeoosepuu pacuupenus (N.P., 02.06., 2015); (C. A.
M., 06.01. 2014); [lesamb umozos Hoavuion eovnvt. Ilnan mapwana (N.P., 09.05,
2013); Crasxku BUKTOPuanckou snoxu (C.A.M. 28.03. 2013).

The sentence "McCarthyism” may soon be replaced by "Trumpism" creates the
following presuppositions and make authors to think comprehensively:

1) J. McCarthy used to be Republican and D. Trump also Republican. That
means the same political ideology;

2) J. McCrathyism was against communism and Trumpism is opposed to
Russian Federation;

3) J. McCarthyism was against to migration to US and Trumpism is also
impede migration to USA, especially from Latin America. That’s why he built the
Trump Wall.

4) A reader concludes that this policy may negatively influence on the internal
and external policy of the country. It leads to a bad image of the country across the
world.
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The sentence Munckue coznawenus noo yeposou cpviéa. By seeing the Minsk
agreement the following presuppositions are formed in the mind of addressees:
1) the Minsk agreement of Ukraine aimed at resolving the problem in Crimea;

2) Russia can violate the rules of this agreement, as Belorussia is a big
economic partner of Russia;

3) what will be the situation in Ukraine if this agreement is violated? Because
now only this agreement is aimed at solving this problem.

When the Marshall Plan is written, the following presupposition come to the
reader's mind:

1) US military General G. Marshall’s Plan;

2) providing economic support to Europe after the Second World War;

3) will such economic help come again to modern Europe?

4)what kind of disadvantages does it have in the world history?

The eponym Ckasku BUKTOPuanckou snoxu (Fairy tales of VICTORIAN
epoch (C.A.M. 28.03. 2013) in the Russian language periodical. Generally there is an
eponym Victorian epoch in the history. The era of Victoria, from the mid-19"
century to the early 20™ century, was the Queen of the United Kingdom. But in this
case the author based on queen Victoria, indicates to Viktor Khrapunov, the former
mayor of Almaty. But he did not write Viktor Khrapunov, but he implies it to
audience. So, the value of implicature is influencing on people by not expressing the
exact word, but to imply. He writes with capital letters VICTOR one more time
indicating on Viktor Khrapunov. It pragmatically influence on readers, because
former mayor was famous for corruption and cheating.

Tazvr 0a Apkankepzen men AKcail wamkanvl mypaivl Hemece «AXuiiecmin
oxwecin. \When readers see the equation sentence of Arkankergen with Archilles’,
the first things that come to the readers’ mind are:

1) the location Arkankergen, some clashes that happened there;

2) weak points of that area (Archilles’ heel) and will it be happen again?

3) will the government use same strict measures and if yes, what kind of
outcomes will be.

The better background knowledge have recipients, the higher level of
presupposition and higher pragmatic effects.

2. Pragmatics of eponyms in headings

In the English, Russian and Kazakh language periodicals, pragmatic effects are
also provided through the headings of the newspaper text. Topic is a tool for the
reader to report a specific event. It acts as a bridge between the addresser and the
addressee, the one that connects them. Therefore, in the current periodicals,
journalists try to write the title of the article more exciting and distinctive.

As the effectiveness of pragmatics is a targeted influence on the consciousness
of the addressee, the essence of the newspaper headings is increasing. The subject of
the newspaper text is the basis of the textual understanding. The heading is the
boundary between the subject and content of the text.

In periodicals, journalists use the composite pragmatics (manipulation) to attract
readers' attention to their entire content. Compositional pragmatics is to create a
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sensational theme. Its purpose is to encourage the reader to search for answers from
targeted texts.

"Europe needs a Marshall plan” (The World Today 68.2 (Feb 2012);
Kacvivxannviy xacka owconvi, Ecivxannviy ecki owconwl, Hypcynimauuoly HYpisl
aconvl (E.K., 01.01. 2015.); bizee Ilymunnnin oe, Ilymunuszmuin oe xadxxcemi Hcox
(Zh.A., 11.12. 2014); "Karawmnuxos" ¢ CIIIA (N.V., 22.01. 2015); Kasxazoghobus.
Oxo bocmonckozo mepaxma (N.V., 30.04. 2013), Cengpu wnemece Jlapeun
couinvizot.(E.K., 03.07. 2015).

"Europe needs a Marshall plan". After the Second World War, the Marshall
Plan was aimed at restoring the European economies. Now, when the reader reads
this topic, does the US really fund Europe with such a plan as Marshall Plan? Does
this program help Italy, Spain, or Greece help to overcome the crisis? A reader is
motivated to read the article to find out answers.

Kacvivxannviy xacka srconwl, Ecivmxannviy ecxi orconvl, Hypcyimanuuwvly HYp.ivl
aconwr (E.K. 01.01.2015). All three are eponyms. The last one is in the process of
formation and exactly the last one immediately attracts the reader's attention. With
the names of our great ancestors there is a name of former President N. Nazarbayev.
The President, like Kassym khan and Yessim khan, what he has done and is he trying
to create a modern system of laws of Kazakhstan. This unknown ideas immediately
influence on the reader’s thinking and motivates to read.

"Kanawnukos" ¢ CILIA" ("Kalashnikov" in the United States) (N.P. 22. 01.
2015). Everyone knows that Kalashnikov rifle is manufactured only by the Russian
Federation, and the way of making has been a secret for a long time. The
Kalashnikov rifle will be sold in the United States. What was the reason to sell it in
the U.S.? M16 rifles is not as good as Kalashnikov rfle now? It immediately attracts
readers and encourages them to read and get information.

In Russian language periodicals Kaskasogobus. Oxo Bocmonckoeo mepakma
(Echo of the Boston terrorist attack) (N.P., 30.05.2013). Firstly, the eponym Boston
Terrorist attacks is noteworthy. On 15 April, 2013, terrorist attack was carried out by
Russian citizens Tamerlan Tsarnaev and Dzhokhar Tsarnaev and accomplices
Kazakhstani Dias Kadyrbaev and Azamat Tazhayakov. Citizens of Kazakhstan want
to know some information about their compatriots, and their motivation, pragmatic
effect is focused on finding out answers to such questions as whether they have been
prosecuted, convicted or sentenced, and whether the case has been fairly reviewed.

a) Pragmatics of eponyms in interrogative headings

The question sentence always encourages the intended person to think. It may
also be a rhetorical question. The addresser draws the attention of the reader by
asking questions. First of all, the reader tries to answer the question by his own. Then
he would like to compare his answer with the version of the journalist and provokes
to read the whole text.

"Potemkin Europeanisation™? (East European Politics and Societies 28.1 Feb
2014); You mentioned his lack of Marxist-Leninism. Do you think he has an
ideology? (N.R., 24.03. 2014); The "Obama doctrine", the Theory of “Limited War”
and the New US Foreign Policy: Toward a Neo-Nixonian policy? (UNISCI
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Discussion Papers 28 (Jan 2012); Russia plainly needed someone like Putin as this
point in its history. But did it also need Putinism? Will it in the future? Will the
autocratic, state-centered ideology that Russian’s leader has come to represent
survive the man? (P.,13.09. 2015); benosescckue coenamenusn - kamacmpogha unu
menvutee uz 3on? Hanpumep, "lpucoedunenue Ilpubarmuxku k CCCP - npouepoliu
unu seviueporut?" Ymo 3a owcemannocmv? Bmecmo moeo umobvl npocmo u SCHO
cnpocums. "Ilakm Monomosa - Pubbenmpona — npouepoius unu eviuepoviw? "' (M.
P., 01.02.2011); Ketmati enwici neze xidxcinoi nemece "Hypawvl scon" ximniny scobacol
eoi? (Zh. A., 08.03. 2016); Iéonadan cakmana anrameiz 6a? (Zh. A., 16.10. 2014);
Aoam emipine kayin mendipemin Illmannenodepz aypyvinoly Kazaxcmanoa
maobvinyvina xim xinoni? (Zh.A., 14. 02. 2013); An Ecim xanuwviy Kanoatl epexuieniei
001061? "Ecimxannuiyy ecki yconwvl”" oen nece avimaowi? byxensanvomuiy KapJIAI -
man Kanoau anuvipmawsiivizel oap? (Zh. A., 2014); Bykin scahanovl asevinan mik
MYP2bI32aH Yaxxasusm-canaguzmee ay3vl auiblk, aHKay Kaszax Kalau Kapcsl
mypaowl endi? Onode konemiz be? Hezce yaxabummep convliapowvi Kbicnakka aniaowl?
(Zh. A., 06. 03., 2012).

"Potemkin Europeanisation™? Under Potemkin lays the eponym Potemkin
villages derived from anthroponym G. Potemkin. Potemkin villages are villages full
of fictitious beautiful architecture and buildings. The author has a pragmatic
Impression on the reader, causing negative comments on Europe architecture that
there are many artificial beautiful cities and architecture in Europe like Potemkin
villages.

The "Obama doctrine", the Theory of “Limited War” and the New US Foreign
Policy: Toward a Neo-Nixonian policy? The main key words in interrogative
sentence are eponyms Obama's doctrine and Neo-Nixonian. The author gives idea
that will B. Obama's Doctrine be continuation of Nixon doctrine (Neo-Nixonian
doctrine). Because B. Obama has decided to stop the war in Irag and take away
troops. As we know, President R. Nixon decided to end the Vietnam war.

Aoam emipine xayin memndipemin IlImannenbepz aypywvinviy Kazaxcmanoa
mabwinyvina kim kinani? (Zh. A., 14.02. 2013).

Who is to blame for Schmallenberg's disease in Kazakhstan that threatens
human life? (Zh. A., 14.02. 2013), the reader immediately responds to the question
sentence encountered by the eponym Schmallenberg disease. After all, how did this
illness come to our country from Germany? Is it the fault of the Minister of
Agriculture? A reader reads an article to find out if there is a danger from horned
cattle to people. Thereby, the pragmatic effects of eponyms are very high in
interrogative sentences.

The interrogative heading with the eponym "ITakm Monomosa - Pu6oenmpona
— npouepviur uau eviuepoin?" (M.P., 01.02. 2011) makes people think over this
eponym and entire sentence. Germany started war despite the pact. But there is
another aspect of the pact, there was a secret idea of partitioning and conquering,
dividing Europe between the USSR and Germany. The reader is fascinated by the
answer to this question, and the question sentence with the help of eponym
influences on the readers.
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b) Pragmatics of eponyms in headings with ellipsis

Another type of headings / topics with eponyms that have strong pragmatics
effects is headings with ellipsis. This approach guides the reader to read the text. The
emotionally delayed point in the topic increases the appeal of the topic. It appears to
the reader that the author hides an important idea. This idea stimulates the reader to
read the entire text. The reader wants to supplement the idea that he has abandoned.

"Yyuxe" men “Hypavt oconowy” apacel... (Zh. A., 15.05. 2015); "Hypaot
acondapowviy” 6api Mackeyee anapaowi... (Zh. A., 23.12. 2014); Hanee 6 ochosanuu
"nymunusma" nexcam... nomnenckue uoeanwt” (M. P., 20.10.2012) Kemanuszm men
Heoocmanusm exi kowrxapowviy oacwi... (Zh. A., 11. 06. 2013); "Kopezac ici"' kypmmuoi
.. (Zh. A., 25. 07. 2013); En wemine scay mudi! Jlaykecmep Kvimatioan xenoi me,
ande 63 apamwvizoan wweikmol ma? "Aocan sceni' Kowzap Kaknacelnan coz2aovl...
(Zh. A., 05. 06.2012).

The example "Hypast srconoapoviy™ 6opi Mackeyee anapaowi... (Zh. A., 23. 12.
2014) attracts the reader, to find a continuation. Consequently, due to pragmatic
effects of ellipsis sentence with eponyms, the addressee created several versions of
the continuation and begins to read. Is it in the sense of the road infrastructure
development or maybe in the indirect sense, it may still be thought that we are
looking at Russia. Is it so or not, it makes readers to figure out and read the whole
text.

In the headings /{aree 6 ocnoseanuu "mymunusma" nesxcam ... 1omnencxue
uoeanvt” the author uses skillfully an eponym for pragmatic purposes regarding
Putin's political ideology on the basis of elliptical sentence and the reader must
continue and finish, perhaps the reader may disagree with the author's thoughts.

3. Pragmatics of eponyms as public-political lexicons and evaluative
function. Evaluative function serves as anxiety, negative speech lexicons.

According to N.N. Mironova: "any text can be evaluated. The point is that even
the neutral assessment is an assessment” [145]. Any text, word, or discourse will
always be evaluated by the author or the reader.

B. Momynova focusing on the valued features of public-political lexicon
mentions: "It is possible to add some emotional color linguistic elements to the
public-political vocabulary. Because in the semantics of those lexicons lay
politicization (ideologization), and it is often connected with assessment. Assessment
IS more connected with emotions rather than expressions" [146].

By examing the pragmatic function of the text of the newspaper,
F.Z. Zhaksybayeva estimates the significance of the evaluative lexemes of
newspapers as "one of the most important and largest fund of the newspaper". The
most important factor of pragmatic evaluation is the level of education of the
addressee, the life experience, the ability to understand indirect and implicit
meanings of the word" [147]. So, the pragmatic objective of the socio-political,
evaluative lexicons is to formulate a political structure or opinion of a society, public
opinion on a particular political event or politician. Evaluative vocabulary in the
periodicals is primarily conveyed to the public by the assessment of the addressers.
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The notion that the Geneva agreement effectively constrains lran’s nuclear
weapons program is undoubtedly the most disingenuous and even dishonest aspect
of the whole Obama charade (N.R., 10.02. 2014); Putin’s seizure of Crimea also
violates the Budapest declaration of 1994 in which Russia and other nations
guaranteed the independence and territorial integrity of Ukrainian return for Kiev’s
surrender of nuclear weapon (N.R., 24.03. 2014);

Jlemom 1939 200a oOwviio 3axnoueno coznawenue Apuma-Kpeitzu, no
komopomy Jlonoon npusnasan ece 3axeamwel anouyeé a Kumae u onpaeowviean
3eepcmea azpeccopos (R. P., 20.05.2014). Ilymunuszm mex Ykpaunaza 2ana emec,
keuie KCPO xypamvinoa 6onean Oyeinei mayeinciz pecnyoiukanapoviy 0apivleblHa
Kayinmi. "Apkankepeen' oxuzacel mymac cascu dxcyieniy bem-oetHecin kopcemmi
(Zh. A., 28.05. 2013); En 6onam oecen, Eypasuanvik Odakman 6ac mapm! (Zh. A.,
13.09. 2012); "Pecetice canvinbin scamran IKOHOMUKAILIK CAKHYUSLAPObIH KeCipiHeH
0I30iH IKOHOMUKAMbBI3 0a KYa0wipvin dapaowl. Oumkeni 6i3 Eypazua skonomuka
ooazvina myutemis. Con 00axK apKwlibl 63iMi30iH cayod, UHBECMUYUsL, IKOHOMUKAILIK
MYMKIHOIKmepimizoi Moackeydin Konvina Oepin Kotiovik. COHblY KeCipiHeH Koen
wivieblnza oamolp sncamoipmotz” (Zh. A., 25.12.2017).

The sentence the notion that the Geneva agreement effectively constrains
Iran’s nuclear weapons program is undoubtedly the most disingenuous and even
dishonest aspect of the whole Obama charade is the great example of evaluation of
the author considering eponym as a fact of evaluation against B. Obama’s policy.
This evaluation goes into a reader’s mind and pragmatically change his attitude
towards democrat president B. Obama. Thus, subjective or maybe impartial
evaluation of sentences with the help of eponym function very well and make people
accept it as reality.

In the sentence Putin’s seizure of Crimea also violates the Budapest
declaration of 1994, in which Russia and other nations guaranteed the independence
and territorial integrity of Ukrainian return for Kiev’s surrender of nuclear weapon,
the author denied Russia's politics and gave negative feedback to readers, pointing
out that the Kremlin violated the Budapest Declaration and threatened Ukraine's
regional security.

Iymunusm mex Yxpaunaza 2ana emec, kewe KCPO kypamvinoa 6onzam
byeinei mayencisz pecnyoauxanrapoviy oapavievina Kayinmi. |f we take the example
that Putinism is dangerous not only for Ukraine, but also for all the independent
republics of the Commonwealth of Independent States, the author fears and warns the
addressee through self-esteem. His pragmatic intention is to inform addressees about
V. Putin’s political interference and in the future, V. Putin will focus on the internal
economies and politics of the CIS.

4. Pragmatics of eponyms as key terms in predicative sentences can be
realized through accuracy, reliability, certainty, truthfulness.

Peceii YVkpauna oxueanapvi xezinoe Byoanewim memopanoymwin, dacka oa
XanvlKkapanvlk KyKwvlk Hopmanapvin 6y3oul. Con cebenmi 60i3 Eypazuanvlk ooaxman
bac mapmkan Oypvic (Zh.A.,15.04.2014); Ayxwimel, dicayanka mapmeli2am
J1ayasbIMObLIAPObIY CaHbl HCIHE KbLIMbICMbBIK ICmiy momvl dxcoHinen Kazaxcmanoa
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OYpbIH-COHObL boamazan com npoyeci emkern anmaoda asxmanovl. On — Kopeac ici
(Zh. A., 15.04. 2014); Tapux yaxxasuszmoi ewikawan sxcaxkmamauowt (Zh. A., 06.03.
2012); "Hypawt acon” - aumax oamywina aukein 6aeeim (E. K., 14. 04. 2015);
Enbacer Hypcynman Hazapoaeemuviny "Hypnaot scon" dconoayvl enimizoi xazipei
0a20apvICKa YPulHOLIPMAUMbIH JHcapblk Jicoil Oen Oinemis. Enbacvinviy "Hypawl
acon"  ocaya  IKOHOMUKANLIK — CASACAMbl  OMAHOACMAPLIMBIZObIH — HCAOAUbIH
arcakcapmyea bazeimmanean (E. K., 26. 02, 2015).

Tapux yaxxaeuszmoi ewrxawan dcakmamauosr 1S used by the addresser to
convey the truth to the consciousness of the addressee and with full confidence. The
eponym Wahhabism derived from anthroponym A. Wahhab. Indeed, this religion is
not a traditional religion, terrorism never brings peace and calmness and over time
history will prove it.

Peceii YVkpauna oxuzanapwi xesinoe byoanewim memopanoymwin, 6acka oa
XanvlKapanslk KYKulK Hopmanapwin 6y30sl. Con cebenmi 6i3 Eypazuanslk ooakman
bac mapmxan Oypeic 1S the predicative sentence with an eponym, which is the
evaluation of the author that Russian Federation violates the rules of Budapest
memorandum and proposes to be out of the organization Eurasian Union. Because it
poses threat to our country. The addressee decides it to the truth, thinks and weighs,
and accepts it faithfully. That means pragmatic effects of eponyms in predicative
sentence.

5. Pragmatics of eponyms by means of simile

Obama’s plan cannot be as Marshall plan, as President Harry Truman did in
1948 when Europe was in post-war crisis (The World Today 68.2 Feb 2012); After
the EU’s Eastern enlargement of 2004, it became clear that some of the reform in the
former candidate countries resembled a Potemkin village: behind a gleaming facade
lingered a grimmer reality; North Korea — The streets of Pyongyang, this most
Potemkin of villages, are festooned with red this week, as the North Korean regime
prepares to open the seventh congress of its ruling Workers’ Party (W. P., 2016);
Giuliani’s was the Potemkin Village of presidential campaigns: What looked like a
campaign was just facade for the cameras and national media. It was artifice,
disrespectful of the process and the voters (P., 28.03.2011); One conservative
remarks, "he came into Macedonia like a Trojan horse, and now he is an octopus"
(N.R., 01. 06. 2015); Clinton’s 20-year sojourn in public life has been bracketed,
jarringly, by two pseudo-scandals, both involving the tragic and less-than-fully-
explained death of an important man in Hillary’s orbit. In between there have been
assorted smears and public humiliations, including real traumas like Monicagate,
the cumulative effect of which has been to make Hillary reluctant to reenter the
political game. Or so many of her friends and aides say, and so Republicans must be
hoping (P., 05.04.2014).

Ilepeo 6rocmom Hazu Unvsacosa ycmanosnen ponman, paoom — mecmusiii ""bue
Ben" ¢ uacamu, cxeep nokpviiu opycuamkou (C.A.M., 26.07. 2015); Cayoxcoa
bezonacnocmu kak enaenas “Axunecoeas nama' oanxka (N.P., 26. 04. 2013);
Iluppoea noobeoa, umenno max Hazean ycnex apmuu Ykpaunvr Onee I[lapes,
conpeocedamensv osudcenuss ""Hapoonvui ¢ppon Hosopoccuu" (N.P., 2014); Upax
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Enexees kax Tpoanckuii konv. Mamepuan neogycmvicienno nazvieancs " Tpoanckuil
Konv na Xabape". Ho "Xabap" mep ne npunsn, Tpoanckozo kona mpozams He cmai
(C.A.M., 04.07. 2014); IIymunuszm — maxoe dice ecmecmeennoe cieocmeue 1991
2o0a, kax cmanunusm — 1917 200a (M.P., «I[IpoBakarys 0e3 HHTEIUICKTa ).

ONeMOiK capanubliapobly AHLIKMAYbIHWA, 6axXXaduzm MeH caiagusm —
"nayuzm" ccone "eumnepuzm’ doezen cuskmol cunonum cosoep. Hayuzm — uoeonozus
bonca, cumaepusm — 0271 COJl UOCOJIOCUAHLIY OHblL Jicy3e2e aculpeaH AO0AMHbIH
amvimern amanean mypi 2ana (E.K., 01.09. 2016); Pecetioiy oOynixuin
meneapananapvl: «Muvinay — Vkpaunm ockeprepiniy otipansi!y Oen KepcemkeH
Oipneute homocypemmiy HCAN2aHObIZbL dUIKEpeNeHin KaleanHoa 0a RYymuHwminoep
auviioapoin scumaowt (Zh.A., 2014); Cornmycmikmeei kepuiinepoiy omapiayutblibik
CAsCamulHbly UleKmeH WbIKKAH 0acoy3ap KOpPIHICIHe KO3 HCYMbIN Kapau aiMaimbl3.
Kasaxcman kozamvinvly minine WIOBUHUIM OepmMiIMeH YIAHRAH UOEOJO2USLIbIK
canovipakmapowt ciyoipyee mese aimaumorz (Zh.A., 14.10. 2014)."Hypawvt scon"
HCAHA  IKOHOMUKANLIK — CAACAMbl ... OMKEH 2ACblpOblY CORbICMAH — KeUiHel
arevloapuinoazel bamvic Eypona endepinoeci amaxmolr Mapwiann scocnapwl cexindi
oonvin myp (E.K. 25. 07. 2015);

By analyzing the sentence North Korea — The streets of Pyongyang, this most
Potemkin of villages, are festooned with red this week, as the North Korean regime
prepares to open the seventh congress of its ruling Workers’ Party we can
understand that the streets of Pyongyang are like Potemkin villages artificial
buildings, and shows hypocrisy and double-faced people. So, eponym is used to
show hypocrisy in North Korea by means of comparison. This factors expressing by
simile make people to pay attention to real situation of Korea and create negative
ideas.

In the sentence Omne conservative remarks, “he came into Macedonia like a
Trojan horse, and now he is an octopus”, author skillfully uses an eponym as
comparison or simile. Unusual construction and functional styles grab readers’
attentions and make people to figure out how that person came into like a Trojan
horse and then becomes an octopus, what’s wrong, what does it mean being an
octopus, does it comprise being a boss with many, long legs like having more power.

We can understand that the pragmatic effects of Monicagate in H. Clinton’s life
from this sentence:

Clinton’s 20-year sojourn in public life has been bracketed, jarringly, by two
pseudo-scandals, both involving the tragic and less-than-fully-explained death of an
important man in Hillary’s orbit. In between there have been assorted smears and
public humiliations, including real traumas like Monicagate, the cumulative effect of
which has been to make Hillary reluctant to reenter the political game. Or so many
of her friends and aides say, and so Republicans must be hoping (P., 05.04.2014).

After Monicagate, H. Clinton could not reenter the political game, because it
was such a traumatic event in her political and private life. So, the author of the text
does not use his husband’s betrayal, about Clinton impeachment, but intentionally
uses like Monicagate to make colourful text, to embellish the traumatic situation and
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equate it to Monicagate. In this case, reader can easily be impressed and pragmatics
of it will be realized.

In the sentence MHpax Enexees xax Tpoauckuii Konv. Mamepuan
Heogycmbicienno Hazwvleancs “Tposanckuit konv na "Xabape" author equated lraq
Elekeev to a Trojan horse to stylistically influence the addressees. The Trojan horse
IS a spy or an unexpected attacker or army. If the author just said he was a spy, he
would have no influence. That’s why author equates Iraq Elekeyev to the eponym
Trojan horse for pragmatic purposes.

ONeMOIK  capanuvliapobly aHbIKMAYbIHUIA, 8aAXXaA0uU3M MeH caiapum —
"nayusm" oncone "2umnepuszm’ oecen cusakmol cuHonum coesoep. Hayusm — uoeonocust
60]26‘(1, cumaepuim — 0271 COl I/l@eOJZOZu}ZHblH OHbl JiCy3ece daACblpeaH Cl()aMHblI-;
amvimen amanean mypi 2ana. The author makes comparison in order to attract and
convey information in an easy way. He is comparing Wahhabism and Salafism with
Nazism and Hitlerism. If the Salafism and Nazism are more broad notions and stand
at the top, Wahhabism and Hitlerism are branches of them. It is the best way of
explaining that two religious streams are the same Wahhabism and Salafism, two
authoritarian stream Nazism and Hitlerism are closely connected. Of course, the
comparison with the help of eponyms make sense to readers.

6. Pragmatics of eponyms as historical realia

This legal precedent paved the way for the mass deportations of radicals after
the 1919 Palmer Raids, the exclusion of alleged communist writers, actors, and
professors under the McCarran Act of 1950 and the McCarran-Walter Act of 1952
(Indiana Journal of Global Legal Studies 19.1 Jan 2012).

En mapuxvineiy opmagacwipivlk 02yipoe 601bin 6mKeH aca Maybl30bl OKUAIAP
miziMiHe Hazap caicak, oaapovly anovinoa 751 ocvinewt Tanac eszewiniy Ootivinoa
omken Amnax waikacwel, ooan xetiin 1269 oscvinvt Tanac ezeni 00libIHOG 6MKEH
Tanac xkypovinmaiivl, 1643 ocoiner Opoynax waiikacot, 1729 oicviieel AHvlpaKai
waukacel dicone mazvl oacka oxueanap myp (Zh. K., 30.01. 2015); ¥asimay
waikacovinoazol Kacvim xan bacmazan Kazax KOJIbIHGIH JCEHICI KA3aK XAJIKbIHbIH
mayencizoicin cakman Kanaovl. Opmazacvlpoagvl Kamapoasbl KON OKUAHbIY Oipi
cananean 1510 oiwcoinzor ¥avimay waiikacol — oicenicmi mapuxvimvizodzvl eH
aorcapkoin  bemmepoiy  6ipi  (Zh. K., 2015); Arawmewy 6anacer “Axkmaban
uwyosIpoiHobl, ankaken cyaramaoan’ cown 200 dxcvinoa bacvina 6ip Kuvit ic Kenoi', -
Oecen co3i packa aunanovr (Zh. A., 08.03. 2016); Kaszax xanovl2vlHblH KYKbIKMbIK
Jcyilecine Kvizmem emxern Kacvlm xauumviy Kacka scoawt”, "Ecimxannvly ecki
aconwl" 3an-epedicenepi Oe co3 emin omvipean ocvl Matikbl 6UOIH JHCAPELICHIHAH
anwar kemneuoi (E.K., 01. 05. 2015).

This legal precedent paved the way for the mass deportations of radicals after
the 1919 Palmer Raids, the exclusion of alleged communist writers, actors, and
professors under the McCarran Act of 1950 and the McCarran-Walter Act of 1952.
The author of this sentence points out that eponym Palmer Raid was an important
historical realia in the U.S. history and was used as a right decision. It considerably
helped American people and government to struggle with communists (even
allegedly) and made country free of them. Thereby, Palmer Raids has deep
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Importance to Americans as historical realia, it pragmatically influence on audience.
Because people believe in importance of historical realia that lead to a time-proven
solution.

In the sentence ¥astmay waiikaceinoazet Kaceim xan 6acmazan Kazak
KOJIbIHbIY JCEeHICI Ka3aK XANKbIHbIY mayencizoicin cakman xKanaovl. Opmazaculpoagsl
Kamapoagvl ken oxueanvly 0ipi cananzan 1510 owcvinzel ¥nvimay waikacel —
orcenicmi mapuxvimvlzoassl ey xcapkvin bemmepoin 6ipi the author deliberately used
the Battle of Ulytau for pragmatic purpose. Because historical realia play quite
important role for every nation, including the Kazakh people. The above-mentioned
historical realia eponym has a great role in the spiritual development of the people
and in creating own independent Kazakh khanate, reflects patriotism, especially
pragmatically influence the following words with an eponym the Battle of Ulytau
¥avimay waiikacel — siceyicmi mapuxvimul30azvl ey HcapKulH bemmepoin Oipi.

7. Pragmatical effects of eponyms in the form of antithesis (opposite
facts)

Putin’s clever manipulation of the Kosovo precedent ignores the fact that his
annexation of Crimea breaks Russia’s own pledge in the Budapest Declaration to
protect Ukraine’s territorial integrity (N.R2.,07.04. 2014); Despite overwhelming
evidence against it, he embraced the clearly immoral and logically flawed ideology
of Marxism (N.R2., 23.06. 2014).

A ybeoxcoen, umo poOOHAHATLHUKOM HemMeykoz2o (awuzma — Bepcanvckuil
mupnvti docoéop (R. G., 07.05.2011); Keubip ayviroapowvy “Ilomemkun
ayolnoapul’ cuskmol Cblpmbl CYIy OON2AHbIMEH, IUliHe YHIICEHI3, MHCaAnnai
Jl(‘yMblCCbl&‘dblK, uzepyci3 KAI’AH Jicep, MEXHUKAHbIH MAanuiblilblebl, mbzr;adm@bzm
NeH ap3aHOamblLi2aH HCAHAP-IHCAAPMAll anly0adgbl KUbIHULLILIK, Hecue Oepyoeci
MayCcolIMAtmolH Kedepeiiep MeH aKbuli2d KOHOAUMbIH maianmap, mazvlColH
masviiap (Zh. A., 15. 03. 2016); JKanaezenm ici Oouibinuwia cayanmoliap
AHCAIMAPBIN, HCAZBIKCHIZ0AP KbICIM2a anvlHyoa. Tepeey-mexcepy amanoapvl mypii
kumypaviknen scypyoe (Zh. A., 15.03. 2012); Cebebi conay 1725 scvinet Kamoln
Namulausbly MYCbIHOA KOJOAHbICKA eHin, a1l KyHee Oeliin "canHen mycneul’ xene
aocamxar Heeckuit opoeninin conzol dicvinoapel Kaodipi kawmer (Zh.A., 11. 06.
2015).

Misrepresenting the image of politician V. Putin is realized via putting facts
opposite to each other:

Putin’s clever manipulation of the Kosovo precedent ignores the fact that his
annexation of Crimea breaks Russia’s own pledge in the Budapest Declaration to
protect Ukraine’s territorial integrity.

His annexation violates his own pledge not to capture and protect territorial
unity within the framework of the Budapest Declaration. The author presents him as a
manipulator, because he evades responsibility and acts against his own pledges.
Futhermore, the author makes hint that Eurasion Union is the possession of him and
correspondingly all members are under control of him. It shows that V. Putin is the
authoritarian ruler and poses danger o western countries.
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A ybescoen, umo poOOHAUANbHUKOM HeMmeykoeo Gawusma — Bepcanvckuil
mupuwtii 0ozosop. The term fascism is used as an antonym to the Versailles Peace
Treaty. Fascism is a negative word, peace is a positive word. Readers are always pay
attention to paradoxical information.

8.  Pragmatics of eponyms by means of idioms

Using eponyms idioms in the sentences make them unusual and concise. The
author by giving an idiom conveys lots of information concisely and clearly. So,
pragmatics lays on conciseness, in making associations and act as a cumulative
function.

Obama’s State of the Union confidence was unsurprising against the backdrop
of a 50 percent drop in oil prices since June and a dramatic Russian currency crisis.
But now, rather than simply asserting that Putin has won only a pyrrhic victory in
Ukraine, Obama should use his position of strength to push for a longer-term
settlement (P., 26.01. 2015); That’s because more red ink means more borrowings by
the federal government. There is only so much money out there for everyone to
borrow, and if Uncle Sam has to borrow more to fill holes in the government’s
budget, economists say it will increase borrowing costs for everyone, which would
create a drag on the economy (P., 20.10. 2017); Those rifts and others are
complicating what was an already a herculean task for Trump’s team: building a
massive new government for a man who has never held public office (P., 11.11.
2016); Iupposa nobeoa, umenno max nazean ycnex apmuu Yxpaunwt Onee Ilapes,
conpedcedamens Osudicenus "Hapoonwiii pponm Hosopoccuu" (N.P., 11. 07. 2014);
Hepewnu Pybuxon uz "1o0cnoco xomaa" (N.P., 07. 08. 2014); Cuzoghoe mpyo
(Muna 3ameonennoco oeticmsus) (C.A.M., 24-30. 01. 2014); Kasip 6i30in wexapa
wapanwvly eyoezi cuakmol ObLIKbLIOAN MYp. Ome anciz. bip cezben atimkanoa, 6i30iy
kozamoazwl "Axunecmin oxmeci' ocot myc (Zh. A., 11.09. 2014).

Uncle Sam is the government of USA. Instead of saying cliché government,
author attempt to attack reader’s attention by using an idiom.

That’s because more red ink means more borrowings by the federal
government. There is only so much money out there for everyone to borrow, and if
Uncle Sam has to borrow more to fill holes in the government’s budget, economists
say it will increase borrowing costs for everyone, which would create a drag on the
economy.

Secondly, Uncle Sam is the symbol of a manifestation of patriotic emotions and
instead of saying just government, it is quite useful say Uncle Sam (US government),
as if it can solve the problem.

Herculean task means very difficult, labor-intensive task, derived from
Hercules. Instead of expressing just very difficult task, it quite effective to say a
figurative word as herculean task:

Those rifts and others are complicating what was an already a herculean task
for Trump’s team: building a massive new government for a man who has never held
public office.
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People, readers prefer associative words, when they read some words
correspondingly some images must come to the mind. It motivates them to
understand better. In this case an eponym works well and has a pragmatic effect.

Archilles” heel means a weakness or vulnerable point of something or
somebody:

Kaszip 6i30iy wekapa wapanviy enbeci cuskmol ovLikviioan myp. bip cezben
aumkanoa, 6i30iy Kozamoazvl "Axunecmin oKuieci' ocvl myc.

Eponyms one more time shows that there are effective, concise pragmatic
language units. In this sentence, the author wants to say a lot of words, especially
some problems within the country. But an eponym Achilles’ heel gives those
information in a concise, as an idiom which serve to attack people’s attentions. In
addition to this, it’s pragmatic effects lay on figurative and cumulative function. At
present time, more and more people know the eponym Achilles’ heel by the movie
Troy and when people read or listen to it, they have associations (protagonist
Achilles, his death) and understand, correspondingly express feedbacks.

9. Pragmatics of eponyms by repetition/parallelism in political discourse

Another way to increase pragmatic influence of socio-political periodicals is to
use repetitions. Repetition is the use of linguistic units repeatedly for a specific
purpose at different levels, as the name implies. Repeating keywords, in our case
eponyms make the author focus on the importance of the message and addressee has
to pay much more attention to as it repeated many times.

J. Jones and S. Peccei emphasizes the role of parallelism in influencing and
attracting a person: "when politicians want to draw attention to a particular part of
their message and make it stand out from the rest of the speech, they often use
parallelism, a device which expresses several ideas in a series of similar structures"
[143,p.51].

N. Dauletkereyeva mentions the pragmatic effects of the repetitions:
"Repetitions carry out a pragmatic approach to influence on addressees and
repetitions cover all spheres of the language — phonetics, lexics, grammar, textual
development™ [148].

K. Yessenova defines repetitions as one of the most widely used methods to
"strengthen the pragmatics of the newspaper text" and calls it "a pragmatic
intensifier" meaning that the units with pragmatic components are not simply
understood, they also affect the reader's mood [138, 6.223].

At present time, there are sound, morphological, lexical and syntactic repetitions
in linguistics.

a) Sound repetitions.

Sound repetitions are the most common types of repetitions. They make easy to read
and capture article themes or text, making it easy to interpret.

Kanae3sen ici Ootivinwa Hcayanmvliap Hearmapvin, HeaA3vlKCbl30aAp KblCbIMEd
aneinyoa (Zh.A., 15.03. 2012); Pacvinoa Oa, Onuxan Beketixanumvlly MAPKCUIM
uoesiapvlHbly 0LI2Ipi Goneanvin Gipey oOince, 6ipey oine depmenioi (Zh. A., 22.12.
2015).
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b) Morphological repetitions

Andropovism and Gorbachevism represent two paths for a stagnating
authoritarian system to reform itself and both eventually lead to a dead end
(Brezhnev’s children. Radio Free Europe Documents and Publications (Nov 8, 2012).

Hlanxaiickoit koneenyueit o 6opvOe C UWIOBUHUIMOM, MEPPOPUIMOM,
cenapamuzmom u sxcmpemuzmom om 15 urona 2001 2o0a npedycmompero, umo
WIOBUHU3M, MEPPOPUIM, CENnaApamu3M U SKCMPEMUZM, 6HE 3A8UCUMOCMU OM UX
MOMUBO8, He Mo2ym Oblmb ONPABOAHbI HU NPU  KAKUX O0OCMOAMENbCMBAXx,
«llymunuzm» - noaumuueckuti cmpou OeKIACCUPOBAHHBIX IJIEMEHMO8, 8cex mex,
KMO 6bINAl U3 CBOUX COYUATbHBIX HUWL JUOO B8000We UX HUKO20d He UMEeLy.
Ilymunuzm — maxoe dnce ecmecmeennoe cieocmeue 1991 2ooa, xax cmanunuzm —
1917 200a (M.P., «IlpoBakamus 0€3 HHTCILICKTA ).

Kacvimxanneiy xacka sconvl, Ecivxannwty ecxi oconvt, Hypcynmanusly nypivl
aconvr (E.K., 01.01. 2015.); Mapkcuszm — JeHHHU3M FbUIBIMH HETI3[C/ITCH
ujesIapbl Ka3ipri yakbITTa ©31HIH MaHBI3bUIBIFBI MEH ©3€KTUIITH JKOFAJITKAH KOK
(E.K., 24.04. 2015); Maxcam — mapckuzm, CMAaiuHu3M HcoHe MAOUZM bIKNATbIHAH
KYMbLLY, el0e mapmin opHamy xcane ounikmiy mypazepiik oacmypin kyweumy (Zh.
A., 15.05. 2015); Ilpesuoenm wosunuzm sicone YAMuibLIObIKMbL HEOGaAUIM
apacwlt JHciyiuKe KHcin 06N MYpaHvlH, OHbl AMmMan emy OHall eKeHiH ecKe Canobl.
"Ilymaep" men ['umnep apa-scicin aiivipy oay myowvipost (Zh. A., 22.04. 2014).

c) pragmatics of eponyms by lexical repetitions

In 1943 he published The Machiavellians, a study of the Italian school of elite
theory. The theme of The Machiavellians is the irrationality of ideologies and the
pretense of democracy. So it’s worth revisiting how Bill Clinton came to power in
1992 and what “Clintonism” really means. The essence of "Clintonism" is not the
particular policies Bill Clinton championed in 1992 (The Washington Monthly 46. %4
(Jan/Feb 2014).

Lexical repetitions give a pause and draw the reader’s attention.

d) pragmatics of eponyms by syntactical repetitions

B Kues na Owuax npueszdcan esponetickuii xomuccap Hoxaunec Xan ons
nepe2o6opos o evinoaneHuu Munckux coenawenuii. "Hawa nosuyus meepoasny.
Munckue coznawienue — >mo KOMNIEKC, U NOKA HU 00ur nywkm MuHcka He
8blNONIHAemcs", - 3aA6UN  UCMOYHUK U30AHUA 6 OUNIOMAMUYECKUX Kpy2ax.
Yemeepmoiii nynkm MuUHCKUX co2nauieHuil npedycmampusdaenm Ha4ano ouaniozd o
NpO8edeHUU MEeCMHBIX 8b100P0O6 8 COOMBECMBUU MECHHBIX 8b100PO8 8 COOMBECMEUU
¢ ykpaunckum saxonooamenvcmeom (N.P., 26. 06. 2015).

Kaszax ynmuineiy omapnaywsr opwvlc Ounicine Kapcvl 6ac komepeeH eH ipi
kemepiniciniy 0ipi, api Oipecetii 6orean Kapkapa xemepiniciniy 100 dicolnobizol
acakbiHoan kenedi. Kapkapa kemepinici — xazaxmoly Kanoau 6amvip Yim eKeHiH
KepcemkeH, aueakmazan xomepinic. Kapkapa kemepinici — Kazax 6ac 6ipikmipce,
azam en 6on aramvinbin 0anendecen komepinic (Zh.A., 29.12.2016); 1510 owcoinzsr
¥nvimay waikacvinoiy anap opuvi epexute deyee 601aovl. ¥avimay mwankacel —
1505-1510 scvinoap apanvizeinoa Kazax xanowieer men Mayepennaxpoazer lllaiibanu
aynemi ackepaepiniy apacvlHoa 0Oonan waukacmapowly conevicvl. Ocvliatiua,
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¥avimay waiikaceinoazet Kacvimv xan oacmazan Kasax KOAbIHbIH JHCEHICI KA3AK
XAIKbIHbIY ~ mayencizoicin  cakman Kanaodevl. Opmazacvlpoagbl Kamapoagbl Ken
okuzanvly 0ipi caumanzan 1510 owceinizer  ¥aoimay waikacol — oceHicmi
mapuxvimoblzoagel ey ocapkvin  6emmepoin oOipi (Zh.K., 30.01. 2015); Aama
Konghepenyuacoinoa mapanmap Ilonvuwanviy 1939 oicvinzol aymaevin Kaumaoaw
Kannvina Kenmipyee kenicmi. Anma kougepenyusacveinoa Kuwvip [llvizvic maceneci
mypanvl 0a Kejicimee Koa odcemkizindi. Mynoazvl 6encenoinix xobinece AKII
mapanvihan o0a  0oavin, 01 630 Kaiaean MmakcamvlHa oicemmi. HAnma
KoHepenyuacvtnvty mapuxu manwizel 30p (E.K., 18. 02. 2015).

10. Pragmatics of the blended eponyms.

Until now, France and Germany — led by Sarkozy and Angela Merkel — have set
the agenda on how best to restore troubled state finances and sluggish growth across
the continent. The "Merkozy" solution: More cost-cutting to bring down debts and
reassure markets (P., 06.05. 2012); Sarkozy and German Chancellor Angela Merkel
— a tandem that some call "Merkozy" - have championed a treaty on budget austerity
for the 17-nation eurozone (P., 22.04.2012); I'umaep emec, Ilymnep ywin b6onzan
com  npoyeci  KbipblMObl — aHHEKCUANAYOaH — KeliH  Konmezew  peceunix
cascammanywsliap MeH Koeam KatpamkepiaepiHiy o3i "¢ropep Ilymnep" aman
kemken Ilymun 6i30iy conmycmikmezi Kopuimizoen Kanoat oa 6oaca 00ax Kypyed
Kapcobl JHco2apuloa atimuli2an 0anea0epoil MoNbleblHAH He2i30i eKeHiHe eul KYMoH
kanovipean scox (Zh.A., 24.07. 2014); «llymaep» men I'umnepoiy apa-icicin avivlpy
oay myowvipowl (Zh.A., 22.04. 2014).

Merkozy is the combination of two surnames Merkel and Sarkozy. This eponym
shows collaborative policy of Chancellor of Germany Angela Merkel and President
of France Nicolas Sarkozy. This kind of unusual blended eponym all the time attrack
people’s attention. Because they are a few and can not be formed easily in the field of
politics.

An eponym Putler (Putin + Hitler) in the second sentence has a very high
pragmatic influence on the audience. The author of the article uses Putler to show his
aggressive policy and annexation of Crimea. By using Putler he warns people that it
poses threat to neighboring countries. Thus, the author due to this blended eponym
can easily pragmatically influence on the readers and get perlocutive effects from
them.
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Figure 13 — Pragmatic approaches of eponyms in the political discourse of
socio-political periodicals

The proposed diagram gives the opportunity to define the main objectives of the
research. In the course of research analysis it should be noted that language means,
stylistic devices of political text form the text of pragmatics.

Pragmatic aspect in this type of research is defined as the combination of
linguistic and extralinguistic specific features that influence the formation of a
communicative act and the choice of the language means and stylistic devices.

3.3 Pragmatic ways of influencing eponyms in politicians’ political
discourses

We have examined and discussed mechanisms of pragmatic influence in the
socio-political periodicals, including political eponyms. In this chapter, we try to
identify the pragmatic influence of eponyms in the political discourses of politicians.
We will consider discourses of the presidents of the USA B. Obama, President of
Russian Federation V. Putin and President of the Republic of Kazakhstan
N. Nazarbayev.

B. Obama's overall 306 reports on various political activities were analyzed
from 2011 to 2017. Three or four reports were of a dialogical nature, while others
remained monologue. All reports B. Obama were taken from www.
americanrhetoric.com., V. Putin from www. presidency.ucsb.edu. official website
and N. Nazarbayev’s speeches were taken from chronological calendar of the
president from 2011 to 2017.

In B.Obama's speech in the Texas 2012 election campaign, the Obamacare
insurance policy is a pragmatic approach to addressing the health problem in the
community, thereby expressing concern and care for the health of the population.
Also, B. Obama has been pragmatically influencing the public by using Obamacare
as an appraisal function, positively evaluating and showing it as the right thing..

Obamacare, was the right thing to do. And you know what, they're right, | do
care. | care about folks who get sick and go bankrupt. | care about parents who don't
know whether or not they're going to be able to get treatment for their kids. It was the
right thing to do (Barack Obama: "Remarks at a Campaign Rally in San Antonio,
Texas" July 17, 2012).

B. Obama's speech at Fort Collins in 2012, using eponym Obamacare in the
form of equation or metaphor (as a human being), his opponent M. Romney wants to
Kill his insurance policy. Destroying the health insurance program Obamacare means
eliminating part of B. Obama's policy. That is why electorates try to encourage such
a campaign to maintain their favorite candidate and his insurance policy. They
provide maximum support, vote for their candidate. It is a pragmatic influence on the
electorates in the form of a stylistic way.

Governor Romney has promised that sometime on his first day, he is going to
kill Obamacare. He's going to sit down, grab a pen now, this would mean that he by
a stroke of a pen, apparently he thinks that he can kick 7 million young people off
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their parent's plan. He can make prescription drugs higher for seniors ("Remarks at
a Campaign Rally in Fort Collins, Colorado” Aug 28, 2012).

B. Obama used US president F. Roosevelt's Four fundamental freedoms as a
historical realia eponym. The main pragmatics of this eponym is to persuade people
to pursue the policy to achieve four freedoms (freedom of speech, freedom of
religion, freedom from need, freedom from fear). Security, freedom of speech in the
press will be realized within the country. Secondly, pragmatics via making reference,
the component of eponym — anthroponym (F. Roosevelt) has had a high reputation in
the history of the US and B. Obama uses the name as a reference and this
authoritative model as a future development strategy. Thirdly, the president exploits
the eponym as a metaphor to embrace Roosevel 't four freedom to make consider it as
a human-being that help people to be independent emotionally, spititually. This kind
of pragmatic approach associatively influence on the audience.

One of our greatest Presidents in the United States, Franklin Delano Roosevelt,
understood this truth. He understood democracy was not just voting. He called upon
the world to embrace (F. Roosevelt’s) four fundamental freedoms: freedom of
speech, freedom of worship, freedom from want, and freedom from fear. These four
freedoms reinforce one another, and you cannot fully realize one without realizing
them all. So that's the future that we seek for ourselves, and for all people. And that is
what | want to speak to you about today (Barack Obama Address at Yangon
University delivered 19 November 2012, Yangon, Myanmar).

Basically, boycott (Charles Boycott) is used in differently depending on context.
In most cases, in a negative sense. But in these sentences B. Obama used boycott in
positive evaluation which was the only way to promote freedom, to keep shame, to
walk honestly, and to prevent racism. Thereby, pragmatics of boycott is carried out
through positive assessment, fair judgment fir respect, for freedom. After the arrest of
one of the most prominent individuals in the history of the US, Rosa Parks, the leader
of the Organization for the Protection of the Black people, teachers, workers boycott
to protect their rights and freedoms.

A few days later, Rosa Parks challenged her arrest. A little-known pastor, new
to town and only 26 years old, stood with her -- a man named Martin Luther King,
Jr. So did thousands of Montgomery, Alabama commuters. They began a boycott --
teachers and laborers, clergy and domestics, through rain and cold and sweltering
heat, day after day, week after week, month after month, walking miles if they had to,
arranging carpools where they could, not thinking about the blisters on their feet, the
weariness after a full day of work -- walking for respect, walking for freedom, driven
by a solemn determination to affirm their God-given dignity (Remarks by the
President Dedication of Statue Honoring Rosa Parks - US Capitol delivered 27
February 2013).

B. Obama used the eponym Berlin Wall to demonstrate it as part of the Cold
War between the USSR and the US. The military race has spread across Berlin in
Germany. In other words, before the collapse of the Berlin Wall, the political
pressures of the two countries were high. After the collapse of the Berlin Wall, the
country was set in the years of peace and renaissance. The pragmatic influence is the
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victory of capitalism, the loss of competition between two countries, the destruction
of the history of the great socialist state (collapse of the USSR), the emergence of a
new democracy constitute the people's preservation of that democracy.

With the collapse of the Berlin Wall, a new dawn of democracy took hold
abroad, and a decade of peace and prosperity arrived here at home (Barack Obama
Address on Drones and Terrorism at the National Defense University delivered 23
May 2013, Fort McNair, Washington, D.C.).

B. Obama used the eponym Guantanamo prison to criticize terrorists for
attempting to commit a terrorist attack on the New Year's Eve in 2010. This prison
was an unpleasant spot and damaged national and foreign policy of US. B. Obama
intentionally used it to attract voters in case they vote for him, he will close the
Guantanamo prison. So, it is used as a pragmatic tool for the purpose of attracting
electorates, to keep peace among people, stability within the country and to impress a
good image of the country. Secondly, he uses pragmatic commissive We will close
convincing people to vote him.

We will close Guantanamo prison, which has damaged our national security
interests and become a tremendous recruiting tool for al Qaeda. In fact, that was an
explicit rationale for the formation of al Qaeda in the Arabian Peninsula. And, as
I've always said, we will do so -- we will close the prison in a manner that keeps the
American people safe and secure (Press Conference on Security Following
Christmas Terrorist Attempt, White House, Washington, D.C.).

Barack Obama's speech at an election campaign in Pennsylvania in 2012, uses
the Hoover Dam as a unique water block for the future development of the country
and the protection of the population from natural disasters. By repeating the reason,
three times he makes accent on the achievements and draws attention to the Hoover
Dam as something unique. He puts the building the Hoover Dam in one line with the
man who stepped on the surface of the moon, so he shows the importance,
uniqueness of the dam. In this circumstance, the eponym the Hoover Dam acts as a
function of uniqueness. Thereby, the pragmatic effects will be realized through
keeping people united and develop together.

The reason we built the Hoover Dam, the reason we sent a man to the Moon or
invested in the research that resulted in the Internet, the reason we built an Interstate
Highway System, we did those things not for any individual to become rich; we did it
so that all of us would have a platform for success, because we understand there are
some things we do better together (Barack Obama's speech at an election campaign
in Pennsylvania, 06. 06. 2012).

European Jews lived in the suburbs of Mount Zion in Jerusalem to preserve their
homeland and the tradition of the Zionist movement. B. Obama says that the Zionist
movement has succeeded in many parts of the world, that the objectives of the Jewish
liberty are fully reflected in their sacred movement and that they deserve to be a rich
independent nation on its own. An eponym Zionist has a pragmatic sense of precisely
asserting that there is a complete basis for freedom, freedom of place, culture and
people on earth as a nation. It has always pragmatic influence the use of language
units reflecting significant historical values to a particular nation.
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And while Jews achieved extraordinary success in many parts of the world, the
dream of true freedom finally found its full expression in the Zionist idea -- to be a
free people in your homeland. That’s why I believe that Israel is rooted not just in
history and tradition, but also in a simple and profound idea -- the idea that people
deserve to be free in a land of their own (Barack Obama Address at the Jerusalem
International Convention Center delivered 21 March 2013, Jerusalem, Israel).

Discourse analysis of B. Obama’s political discourses prove that eponyms and
political discourse are closely connected. Pragmatics of eponyms in the discourses of
B. Obama are realized through simile (comparison), repetition, reference, emotional
evaluation and historical realia. Pragmatic functions of eponyms are: image function,
function of unigqueness.

Apart from B. Barack Obama, we analyzed the discourses of the current
president of USA Donald Trump from 2016 to 2017.

D. Trump in order to discredit the image of B. Obama, he equates his deeds to
McCarthyism that he illegally without any proofs would like to accuse him.
McCarthyism is the political realia and the anticommunist movement, ideology and
accusation of Americans of being Communist. So, D. Trump apart from equation,
uses reference to McCarthyism to make people to understand better that he was a
victim of a new McCarthyism established by B. Obama and at associative, cognitive
level influence people.

"Terrible! Just found out that Obama had my 'wires tapped' in Trump Tower just
before the victory. Nothing found. This is McCarthyism!" Trump wrote at the time
(P.02.09.2017).

President Donald Trump's statement to the United Nations General Assembly on
in 2017:

This institution was founded in the aftermath of two world wars to help shape
this better future. It was based on the vision that diverse nations could cooperate to
protect their sovereignty, preserve their security, and promote their prosperity.

It was in the same period, exactly 70 years ago, that the United States developed
the Marshall Plan to help restore Europe. Those three beautiful pillars -- they re
pillars of peace, sovereignty, security, and prosperity.

The Marshall Plan was built on the noble idea that the whole world is safer
when nations are strong, independent, and free. As President Truman said in his
message to Congress at that time, "Our support of European recovery is in full
accord with our support of the United Nations. The success of the United Nations
depends upon the independent strength of its members™ (President Donald Trump's
statement to the United Nations General Assembly , 19.09. 2017).

Primarily, the president repeats the Marshall plan two times to make an accent
to the important notion and attract people’s attention. Consequently, pragmatics of an
eponym in the form of repeation was realized. Secondly, it was used as political,
historical-cognitive realia that American people proud of and it plays an important
role across the globe that considerably improved the economies of many European
countries after the Second World War. Thirdly, in order to influence the audience, the
Marshall plan was exploited as a positive image of the country which aimed at
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developing and agitating peace, sovereignty, security, prosperity. And the USA as a
member of UNO had straightforward relations to attain that goal. Thereby, D. Trump
makes a hint that due to the strongest member of UNO it was realized. It makes
people to be proud of their country. Taking all thses factors, the president
intentionally made a reference to Marshall for pragmatic purposes. Fourthly, he uses
reference to the words of president G. Truman as he was an initiator of the Marshall
plan. Peope believe to G. Truman’s words because it was proven by history and time.
They take it fro granted.

D. Trump’s speech in Phoenix in, 2017. Here’s what he said:

We will build gleaming new roads, bridges, highways, railways, waterways, all
across our beautiful land. Our greatest creations, our most incredible buildings, our
most beautiful works of art are just waiting to be brought to life. American hands will
build this future. American energy will power this future. We have become an energy
exporter for the first time ever just recently. And American workers will bring this
future to life. We are the nation that dug out the Panama Canal, won two World
Wars, put a man on the moon, and defeated communism (D. Trump’s speech in
Phoenix, 23.08. 2017).

One of the characteristics of political discourse is it’s evaluative features that
can easily influence on the audience. D. Trump expresses about future development
of the country and what kind of achievements are awaiting for them. But to make
people believe about future, the president first of all, gives several the greatest
achievements from the history of USA: settling a man on the surface of the moon,
defeating communism and building the Panama Canal. By analyzing his discourse,
we understand that the president puts the Panama Canal equally with the defeating
communism and putting a man on the moon. Thereby, the eponym has the same
importance to the nation, the same achievement equal to above-mentioned greatest
results. It shows the role of the Panama Canal as an unique phenomenon and
moreveor it was built with the help of USA, with Americans hands not other nations.
It really attracts attention of the audience, creates unity among people and proud of it.
It demonstrates the function of uniqueness of an eponym. Things, objects that are
unique all the time attract people’s attentions, make them to pay attention to it and
correspondingly easily influence on them.

Donald Trump's Congress speech in 2017:

Tonight, I am also calling on this Congress to repeal and replace Obamacare
with reforms that expand choice, increase access, lower costs, and at the same time,
provide better Healthcare. Mandating every American to buy government-approved
health insurance was never the right solution for America. The way to make health
insurance available to everyone is to lower the cost of health insurance, and that is
what we will do. Obamacare premiums nationwide have increased by double and
triple digits. As an example, Arizona went up 116 percent last year alone. Governor
Matt Bevin of Kentucky just said Obamacare is failing in his State -- it is
unsustainable and collapsing.

One third of counties have only one insurer on the exchanges --- leaving many
Americans with no choice at all.
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Remember when you were told that you could keep your doctor, and keep your
plan? We now know that all of those promises have been broken
Obamacare is collapsing --- and we must act decisively to protect all Americans.
Action is not a choice --- it is a necessity (Remarks by President Trump in Joint
Address to Congress, 28.12. 2017).

Pragmatics of repeation (Obamacare) was realized by D. Trump. He
intentionally repeated the eponym Obamacare several times to make accent on it,
how it has negative effects on the society.

One of the main aims of manipulation is to change the existed proven
information about one referent, event. D. Trump manipulates people by destorting,
discreditating the role of B. Obama and his insurance pole Obamacare. The president
makes it possible by using two approaches: firstly, by using pejorative words
unsustainable, collapsing, promises have been broken, disaster.  Secondly,
evaluating it negatively Obamacare premiums have increased by double and triple
digits and as a result people can not afford to buy it. Furthermore, it can not protect
all Americans and it’s not good to force every citizen to buy it without any choices. It
Is against democracy, liberality. To prove his speech and pragmatically influence
better, he makes reference to Governor Matt Bevin as reliable information who
proves that Obamacare is collapsing.

President Donald Trump spoke at a Make American Great Again rally in 2017:

So, I've met with so many victims of Obamacare — the people who have been so
horribly hurt by this horrible legislation. At the very core of Obamacare was a fatal
flaw — the government forcing people to buy a government—approved product. There
are very few people — very few people. By the way — watch what happens. Now you
just booed Obamacare. They will say, Trump got booed when he mentioned —
they’re bad people, folks. They’re bad people (President Donald Trump spoke at a
Make American Great Again rally on March 15, 2017, in Nashville, Tennessee ).

The main consideration of his discourse is Obamacare. The president
D. Trump manipulates the audience that the preivious administration, legislative
organs were bad. It noticeable from the pejoratives horrible legislation. Obamacare
was supposed to help care but on the contrary led to fatal flaw. So, in this case the
author puts facts against each other and it is considered one of best ways of
influencing people in political discourse. The president humiliates the reputation of
the previous president that Obamacare was not in demand by saying there are very
few people, very few people. In addition, the president condems previous
administration of forcing people to buy a government product without choices. D.
Trump manipulates people by using us / them system, the politician considers
opponents as alien, strange: they’re bad people, folks. If they are bad and strange,
they are suspicious and enemies of the country.

Remarks by President Trump at Tax Reform Event in 2017:

On these issues and so many more, we're following through on our
commitments. And I don’t want anything to get in our way. | am fighting every day
for the great people of this country. Therefore, in order to fulfill my solemn duty to
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protect America and its citizens, the United States will withdraw from the Paris
Climate Accord ... So we re getting out.

As President, | can put no other consideration before the wellbeing of American
citizens. The Paris Climate Accord is simply the latest example of Washington
entering into an agreement that disadvantages the United States to the exclusive
benefit of other countries, leaving American workers — who | love — and taxpayers
to absorb the cost in terms of lost jobs, lower wages, shuttered factories, and vastly
diminished economic production.

Thus, as of today, the United States will cease all implementation of the non-
binding Paris Accord and the draconian financial and economic burdens the
agreement imposes on our country.

As President, | have one obligation, and that obligation is to the American
people. The Paris Accord would undermine our economy, hamstring our workers,
weaken our sovereignty, impose unacceptable legal risks, and put us at a permanent
disadvantage to the other countries of the world. It is time to exit the Paris Accord
and time to pursue a new deal that protects the environment, our companies, our
citizens, and our country (Remarks by President Trump at Tax Reform Event
28.09.2017).

The main objectives of D. Trump’s speech is to make America out of the Paris
Climate Accord. In order to make people believe him, the president endeavors to
evaluate and speak negatively lost jobs, lower wages, shuttered factories and tries to
put allegedly American citizens’ security on the first place. If they are not out, it will
be dangerous to independency of the country, even draconian financial problems. He
specially uses the eponym draconian to embellish, to hyperbole his speech in order
to make people believe. But in fact, the Paris Climate Accord is aimed at improving
climate across the globe and to reduce greenhouse gas emission, but not to damage
sovereignty of one’s country. He uses pragmatic commissive on behalf of country
The United Sates will cease. The prgamtics (manipulation) was properly realized,
because USA withdrew from the Paris Cliamte Accord on 1% June, 2017.

Donald Trump's full immigration speech in 2016:

On top of that she promises uncontrolled, low-skilled immigration that continues
to reduce jobs and wages for American workers, and especially for African-American
and Hispanic workers within our country. Our citizens.

Most incredibly, because to me this is unbelievable, we have no idea who these
people are, where they come from. | always say Trojan Horse. Watch what's going to
happen, folks. It's not going to be pretty.

This includes her plan to bring in 620,000 new refugees from Syria and that
region over a short period of time. And even yesterday, when you were watching the
news, you saw thousands and thousands of people coming in from Syria. What is
wrong with our politicians, our leaders if we can call them that. What the hell are we
doing? (Donald Trump's full immigration speech in Arizona 31.08. 2016 by politico
staff).

Monthly, annually illegal immigrants or non-resident people come to the USA.
As a Republican, D. Trump condems and would like to avoid massive immigration to
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the country. They pose dangers to the country and D. Trump uses the eponym Trojan
horse as a metaphor to make his speech colourful, to provoke, attract people attention
and influence them. The Trojan horse (in honour of mysterious wooden horse with
soldiers in Troy) comes to the meaning when aliens, strangers come to the country in
secret and might be spies. They are dangerous and create anxiety within country.
That’s why D. Trump exploits deliberately the idiomatic eponym Trojan horse, to
overstate/hyperbole his speech and associatively make people understand. It was a
pragmatic approach of influencing and drawing serious attention of the society.

D. Trump’s political discourse as a Republican oriented on Americans, strong
domestic policy concerning elimination of insurance pole Obamacare, external
policy to be out of the the Paris Climate Accord, to impede immigration from Mexico
that’s why he erected the Trump wall which is also an eponym. The pragmatic
content of D. Trump is to improve the external image of the country (Marshall plan),
to show superior of the country at international level (building The Panama Canal),
to prove the negative sides of previous president administration and particularly, the
insurance pole (Obamacare), to make people believe of disastrious effects of the
Paris Climate Accord, to make people believe about threats from different
international organizations (Trans-Pacific partnership) and avoid them. The
following pragmatic approaches were realized by D. Trump: pragmatics of eponyms
via repeatition, pragmatics of eponyms through metaphor, pragmatics of eponyms as
hypebole, making reference, using eponyms as historical-political realia. Pragmatic
functions of eponyms: the function of image, the function of uniqueness, cumulative
function and language mounument.

V. Putin’s political speeches were analyzed by means of discourse analysis from
2012 to 2017.

During the election campaign, politicians try to make very nice impressions on
voters. V. Putin used the eponym the battle of Borodino as a deliberate historical
realia in the rally. Because the spirit, unity of the people, the victory in this battle in
the memory of the Russian people. When using this historical realia eponym, every
Russian has the power to raise one's spirit and to look at the person who speaks it and
receive spiritual power. V. Putin used the Battle of Borodino because of its pragmatic
influence and together with electorates to win the political race in the future.

The candidate for the President of Russia V. Putin's words in 2012:

Mbvl ewge ouenvb mMHO20€e 00/12iCHbL coenamv 01 Poccuu, u mvi 6yoem oenamo
oamo, onupas;Cob Ha majlaHn Hauieco HClpOOCl, HA HAUty 6elUKyr0 ucmopuro, Komopas
HAnUCaHa nomom u Kpoeblo HAWUXx npeokos. B smom 200y mer 6yoem ommeuamo
200-1emue co ous bopoounckoit 6Gumesl, u Kax He 6CNOMHUMb Jlepmonmosa u e2o
Yyoo-6o0eamuvipeti?

U ymepemov mvi 0bewanu,

U knamey eeprocmu coeporcanu

(Mvr ¢ Bopoounckuii 6oit) (Moscow, at the "Luzhniki" stadium, 23. 02.
2012).

The former governor of St. Petersburg V. Matvienko by using the eponym
Demographic package of Putin in the Federal Assembly demonstrates a positive,
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social situation in the country, the creation of good conditions for young families and
the demographic potential of the country. By evaluating in a good way, showing a
right political course, attracts people’s attention and creates nice image of the
president, as a result pragmatically influence on the audience.

E€3yCJZO6H0, O4Y€Hb xopomed, oaucmamenvHou HOE0CMbIO npakmuviecku oA
Kaxcoou cemvu cmain "demozpagpuueckuii nakem Ilymuna", xax e2o yoice nazeanu
cpedcmea maccosou ungopmayuu. M me mepvi, xomopwvle Bbl npednosxcunu,
SHA4YeHUue ux oO4Y€eHb mpyduo nepeoyerums. HS‘OOpOGO, Ymo UMEHHO C maKux
pewienuil HauHémcs HayuoHanbHuli npoekm “ecamunemue oemcmsa’. Ce2o0mHs
Yy ecex cemeti Poccuu nosisunoco 6onviue onmumusma, OHU Mocynt NJaIaHuposamo
PpodicOeHUe cembll, 3HAs, YMO 20CY0apcmeo Oyoem ux MAacumabHo nood0epiICusams
(Meeting with the leadership of the chambers of the Federal Assembly, 25. 12. 2017,
Kremlin, Moscow).

V. Putin by opposing facts tried to show the pragmatic influence of the eponym
the Warsaw Pact in the St. Petersburg International Economic Forum in 2017. The
Warsaw Pact was collapsed with the collapse of the USSR, but the North Atlantic
Treaty Organization still functions. Using eponym in the form of antithesis nem nu
Bapwaeckozo 0ozosopa, nu Cosemckoco Corsza, a HATO cywecmeyem (using facts
opposite to each other), one organization does not exist, but another one still exists.

Ccopur soxpye HATO? Ilomoearom au onu Poccuu?Hy, 6 mom cmuicie, ymo
HATO moorcem pazsanumocs, — oa, moeoa nomoz2ym. Ho noxa umo-mo mul He 8uoum
paseaia. 3HCl€m€, A MHO2O pds3 yoice 3a0a6a/Cs1 60NpOCOM U ny6ﬂutm0 €20 cmaesu.
HATO cosz0asanoce xax uncmpymenm «X0a00HOU 80UHbLY 8 bopbbe ¢ CosemcKum
Corozom umax Hazvieaemoim Bapwaeckum o0oz206opom. Cetivac nem Hu
Bapwasckozo 0ozoeopa, nu Cosemcrkoco Coioza, a HATO cymecmeyem (Plenary
session of the St. Petersburg International Economic Forum, 02.06.2017).

V. Putin deliberately repeated, uses parallelism of eponyms several times for
pragmatic purposes. The main purpose of the repetition/parallelism is to grab
attentions of the audience to the critical issue and to engage the audience through a
pause. By repeating many times, politicians focus the audience’s attention to the
importance of the issue and phrases of politicians can be kept in the mind of people.
It makes people concentrate on the issue and think over several times. Because the
Minsk agreements are really aimed at solving the acute problems in Ukraine. At the
same time, eponym is effectively used in a predicative sentence which condems
Ukrainian government of not keeping rules of the agreement xirouesvie nonosicenus
Munckux coznawienuit He UCNOJIHAIOMCA KUCBCKUMU eaacmiamu, d OHU KueesCKumu
eracmamu He ucnonsromces Which is quite predicative sentence and has a pragmatic
influence.

Tenepv no noeody Munckux coznawenuil. A cuumaro, ysice 208opui 06 5mom,
Ymo HUKAKO20 dpyeoeo nymu, eciu mvbl XOmum 0obumucs OOJZZOCpOllHOZO mupa
HA 1020-60CMOKe Ykpaquz U 60CCO30AHUS meppumopuaﬂbHoﬁ yeiocmHocmu
CmpaHvl, HUKAKO2O ()pyeoeo nymu, Kpome UCNOJIHEHUA Munckux coznawenui
He cywecmeyem. ... [lomomy umo Oecnonesno Oeckoneuno o6sunams Poccuio
6 mom, 4YmoO OHA He UCNOJIHAem aubo He n06yofcdaem 61acmu  HENpUu3HAHHbIX
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pecny6ﬂw< HA 1020-60CMOKe Ykpaquz K KAKUM-MO OeUCmEUsIM NO UCNOJIHEHUIO
Munckux coenawienuil, eciu kKarouesvle nonodxcerus Munckux coznawienuil
Hé UCROJIHAIOmMCA KuescKkumu eaacmiamu, a OHU KuescKkumu eiracmAmu
ne ucnoansiomest (Plenary Session of the XI1 meeting of the International Discussion
Club "Valdai*, 22.10.2015).

In the following sentences V. Putin repeated the eponym Minsk agreements and
noted that, along with the repeated pragmatic effects of the eponym, the factual
manipulation of the Ukrainian side was realized. Putin himself mentioned that it was
manipulation. Kiev claimed that the Minsk agreements had been formally signed, but
did not work, and even added one more article. Thereby, the agreement was changed
and the content was distorted. The eponym the Minsk agreements are direct basis for
the implementation of the manipulation, in particular factual manipulation (distortion
of facts). At the end of the sentence V. Putin uses a compound eponym Marxism-
Leninism as a reference. Because V. Lenin and K. Marks sayings and speeches are
reliable and proven by time. As a result, people believe and pragmatic influence of a
compound eponym is realized.

Haxkoney, 6 Munckux coenawenusax npsimo Hanucawo: 6 meuenue 30 cymok
nocie NOONUCAHUS DMUX Munckux coenawienui NPpUHAMb nocmaHoesjlenHue Paowi
0 88edeHuu 6 delicmsue 3aKoHa 06 ocobom cmamyce ynpaeinenus. OH, KaK 51 yoice
2oeopun, owin npunam Paooti ewé panvuie. Ymo coenanu nawu napmuépol 6 Kuese?
OHu npunsnu nocmanognenue Paowl u epode 6w hopmanvro ucnonnunru Munckoe
coznauenue. Ho oonospemenno 6e3 coenacosanus c Jlonbaccom npunsaiu ewé oouy
cmamsio, cmamsio ]0, 6 0mom 3dKOH, 6 Komopoﬁ Hanucaiu, 4mo OH 6y()em
oelicmeosams MOAbKO Mo20d, Ko20d 6blOOpbl MAmM COCMOSMCS, MO eCib ONsMb
omaodxcunu e2o eeeoerue. Ho smo npocmo Marunyjiiayuu, s makxk 00 smom ceoemy
VKPAUHCKOMY NApMHEPY U cKkazai. Imo npocmo manunyasyuu! Xoms gopmanbro —
coenanu. Kax y Hac Kniaccuxku MapKkcuzma J1eHUHU3IMa 2080puiu, no gpopme npasuis-
HO, no cywecmay —uzoesamenvcmeo ucnoansiomes  (Plenary Session of the XiIl
meeting of the International Discussion Club "Valdai*, 22.10.2015).

V. Putin under Yalta meeting, Yalta system mean imply Yalta conference
organized against the anti-Nazi coalition during the Second World War. This eponym
is used as implicature and used as the main consideration for evaluation (it helped
humanity to go through the stormy, even dramatic events of the last seventies). These
points of evaluation are directed to make believe people and beer in mind all facts
concerning the conference. Because expressive-evaluative analysis of authoritative
personality is the tool of pragmatic influence; secondly, Yalta meeting has a
pragmatic effect as a historic-realia which is important for mankind after the Second
World War.

HGHOMHIO, umo Kjllloueeble peuternus 0 npuryunax 83aUMOO0EUCMBUS
eocyoapcmes, peuteruss o cozoanuu OOH npunumanuce 6 Hawel cmpane HaA
Anmunckonr ecmpeue 1udepoé ammueumaeposckol xoaiuyuu. HAnmuHckan
cucmema 0OvlIa OeUCMBUMENbHO BbICMPAOAHA, ONIAYEHA HCUZHLIO 0eCAmKO8
MUTTUOHOB JZIO()@ZZ, 06)/]1/1}2 MUPOBbIMU GOZZHCIMM, Komopbsle npokamujiucob no nianeme
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6 XX 6eke, u, 6yoem 00ObeKmMuUBHbl, OHA NOMO2A 4esl08e4ecmey NpOUmu uepes
OypHble, nopoil oOpamamuueckue cooOblmusa NOCACOHUX CceMUdecamuiemuil,
ybepeana mup om macumaduwvix nompscenuti (Meeting of the XIX St. Petersburg
International Economic Forum, 19.06. 2015).

V. Putin’s pragmatics approaches of eponyms are realized in the form of
parallelism, repetition, reference antithesis, implicature and as historical realia.

We analyzed the speeches of the President of the Republic of Kazakhstan,
Nursultan Nazarbayev, in different conferences, forums, in the United Nations from
2011-2017 and will discuss their pragmatics. All reports were selected from
Nursultan Nazarbayev's chronological calendar 2011-2017. In total 148 reports and
speeches were considered.

Speech at the international scientific-practical conference "Constitution - the
basis of democratic development of the state" dedicated to the 15" anniversary of the
Constitution of the Republic of Kazakhstan. The president uses eponym as the core
element, an object of an evaluative sentence and attracts experts, politicians across
the world.

Hawa cmpana nepeozZ U eOUHCMeEEHHOU 6 mupe omkasaiacb om AdnoMHO2CO
opyxcus, 3akpvlia Kpynheuwui 6 mupe CemunaiamuHCKuil ROJAU2OH U cmald
AKMUBHbIM YH4ACNHUKOM 2n00aNbHO20 ﬂaepHOZO ouanoaa.

Speech at the 66™ session of the UN General Assembly:

biz Cemeit a0ponvlK noauzonvin dicayvin, s10poIblK KAPYCol3 anemee aoam3am
mapuxvinoa aneaut kaoam oacmvlx. byn meniy enimuiy scahanoazvl Oeubimuinik
neH mypaxkmoslilblKnibl KAMMAMACHL3 €myce€ KOCKAH YJbl Y]Z@Ci.

The above-mentioned president's political discourse is aimed at promoting
peace by inviting people to peace, encouraging nuclear-weapon states to disarm, and
promoting the country's efforts to contribute to the global arena. The main pragmatic
unit of the sentence is Semey nuclear polygon.

Extract from the lecture "Innovative Industry of Science and Education —
Strategic Resource of Kazakhstan in the 21% century" at Nazarbayev university:

Yenex Acmanunckozo cammuma — smo ycnex ecex unenos OBCE u, koneuno
yenex Hezasucumozo Kazaxcmana — naweu Poounul.

Speech at the VII OSCE Summit:

Acmanunckuii cammum e6occmanasnueaem npepeamuyro Ha 11 nem nocne
Cmambyna mpaouyuro npogeoenus 6cmpey Ha gvicuem yposne. Holnewmnuil cammum
enepevle npoeodumcg 6 HOoB0U cmpane, cmasuiell He3a8UCUMOl 680 MHOCOM
O1a200aps NONONCEHUAM U NPUHYUNAM XenbCUHCKO20 3aKII0YUMENbHO20 AKMma
(Speech at the VII OSCE Summit, 23. 05. 2014).

The Head of the State demonstrates the country's image and embodies the
country's image by using the Astana summit. He calls countries to consider the
various world conflicts and disagreements at the Astana summit. The exemplary state
at the world level reflects its internal policy as a stable state. The achievement of the
Astana Summit is aimed at promoting pragmatic support for the success of the entire
country. All of these are done with the help of the Astana summit.
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The president makes reference to the Helsinki final act. Reference is an
important field of pragmatics. Helsinki Final act is used as a model for civilization,
propagandizing its principles as an exemplar, thus it has a pragmatic influence on
people.

In 2011 at the meeting of the Shanghai Cooperation Organization:

Hlanxan bInmvimakmacmulK  yiblmblHa Mywe endepoiy  0Oapi  Oe
aymakmapowvly, mapuxmapvl MeH MaOeHUemmepiniy apmypiinicine Kapamacmaw,
men oicane Oipoeti oayvicka ue. Con cebenmi anemoe IIIBI¥-nviy KbizMemine
2a1amMOblK MYPAKcoi30blKKa HaKmsl Oanama peminoe OH KO3KApACneH Kapatowl.
Conovixkman 0a anem 0i30iy ¥iloiMblMbI30aH yIKeH ymim Kymeoi.

President points out that the Shanghai Cooperative organization has a global
role, shows that it is a reputable global organization that counteracts terrorism,
extremism, and separatism.

Speech in the Parliament of the Republic of Kazakhstan at the opening of the
V session of the fourth convocation in 2011:

Oemoix 6inim bepy opmanvbiKmapwlHuly YiciCiMeH KYpblieaH enimizoiy mMayoai
anovl ocozapevl oKy opuvl — Hazapoaee ynueepcumemi odicymvicoin dicypeize
bacmaowi.

The Nazarbayev University is a unique university, which is highly regarded
across the world and serves as the best university in the world and function as a
favourible image of the country and function as phenomenon (uniqueness). When we
are talking about the education system of UK, the first thing that comes to our minds
iIs Cambridge or Oxford University. The United States of America is famous for its
Harvard University. They are quite prominent in our minds, like advertisements and
are working as an external image for those countries. Students wish to study at those
universities. As above-mentioned universities, N. Nazarbayev attracts world attention
to the Nazarbayev University

Speech at the solemn meeting dedicated to the 20" anniversary of Kazakhstan's
independence:

bipniei kemin, 6epexeci Kawkan xaiKvimvizoviy "AKmadan wyovipolHObl, A1KA
Ken cynamaoa’ KblHaoail KplpvlikaH. Anacanvipan 3amMaHod  A2aUbIHHLIH
anayvi30bleblHaH 6acvlHa Oyeanvix mycin, oyam yuipiieen 0ynovlp KyHoep Oe 0i30iH
XAbIKMblH OACIHAH Ommi.

The event "Axkmaban wybwvipeinosl, anka xon cynama' was named after the lake
Alakol or in the area called "Azxa xen". The use of this eponym for pragmatic
purposes is to show unity, solidarity and tolerance between nations, to warn not to
exacerbate some economic-political issues within the country. It show that our
country suffered in the past, but from this time on will be unity, peace and love.
Thereby, this eponym has a strong pragmatic influence in creating solidarity within
the country, to appreciate the independence of the country. Evaluations of the
president will be in the mind of the audience and influence by making them love,
value and protect the sovereignty of the country.

Speech at the solemn assembly dedicated to the 550" anniversary of the Kazakh
Khanate:
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Ocvinavwa, mapux caxnacvina Kazax Oecen XanvlK uiblebln, YAAHAULID OJKe
Kazax orcepi oen amana 6acmaovi. Ooan coy Kacvim XaHHbIH KACKA HCOJbl
XaHObIKmMulH ip2ecin Oeximin, Kepezecin Kepoi. Xaknasap xau wekapacvii EOindin
botivina Oeulin Kenetimce, Toayexken xan Typkicman enxecin myeenoeu Kazax
xanowizvina Kapammsl. Exceeeli ootinel ep Ecim endiy ipeecin 6eximy iHconblHOa2bl
Kypecme KoabacuiblivlzbiMern manvimanr 6010vl. Cankam Koneip xan Opoynak
WalKacvblHOa JHcoHzapaapza oiicvlpama coOkkbl depce, O3 Tayke «Kemi scap2oinl)
eH2I30L.

Opmanvl A3uadazel aca Kyammwsl 2CKepu Memiekem caunaramvin Kazak
XAHOBIEIHBIY 0Cbl 0CANObIRbIH OHMAUIbL NAUOANAHRAH JHCOHEAPAAD MYMKUBIIOAH
co@vlc awbin, el mapuxviia «AKmaodan wiyovlpvinObl, ANKaAKen cyaamay oOezew
amnen encen mpazeousza ywwipammat (Speech at the solemn assembly dedicated to
the 550" anniversary of the Kazakh Khanate, 11. 09. 2015).

The President is proud of using eponyms in a pragmatic way as historical realia,
having a long history of the country, heroes, the nation's political laws and others.
The evidence for this is the use of Kacvimxannwiy kacka orconvr and Toyke xannwly
arcemi oicapavicwl. Using the eponymous unit the Battle of Orbulak, the Kazakhs'
victory over the Dzhungarian army as a pragmatic incentive, raising the spirit of our
country, calls for unity.

Secondly, via evaluation of eponym the Axmaéan wyovipvinobl, Ankaken
cyrama, he reminds people that we used to have unprecedented tragedy and
considerably decreased the number of people. His message is to preserve the country
from neighboring countries, to call them to be patriotic and work for prosperity of
country.

Kahanovwik anemoe ecep kepuiinepi keoeti, MYpaKcol3 Jicone mayekenoepi oetim
bozca, 6ipoe-Oip en 63 bonrauagvina ceHimoi bona ara armaiovl. Eypazuansik Qoax
Mypaivl MeHiy udeama 0a 0271 0cbl Ko3Kapacmap Heeisz Kanaovl. byzinde on emipoe
JHcy3eze acvipbliyod.

The Eurasian Union states that it is possible to promote integration among the
neighboring states, to work together with neighboring countries to solve economic
problems and to develop their countries. As a result, an eponym serve as integration
function.

Speech at the XI Eurasian Media Forum:

Yw en — Kasaxcman, Peceii oicone benapyce 6ipnecin, Keoen Ooazvi men
bBipvineaii sxonomukanvlx keyicmix Kypowl. Eypazuanvlk IKOHOMUKATBIK 00a2bIH
Kaielnmacmolpy yulin 6HiMOI dicymbic icmeyoe. Dopymuviy KyH mapmibinoesi
MaHvi306l  Maxbipulnmapovly 0ipi  Eypazusanvlk IKOHOMUKATBIK 00aA2bIH KYPY
nepcnekmueanapvln maioaymen oainianvicmel exeri meni Kyanmaowst (Speech at the
XI Eurasian Media Forum, 25.04. 2013).

Speech at the XV congress of the "Nur Otan" Party on the topic "Equal Modern
State: Five Institutional Reforms":

"Hypnwt scon" sxcaya sxonHomukanwlk cascamol Kazaxcmannviy 9KOHOMUKANbIK
mayexenodepee KosAp mocKkayvlibl 0010bl. On, OipiHwioeH, UHGPAKYPLLIBIMObIK

0amyobly Memaekemmix 6a20apiamacovl asacblHOAd IKOHOMUKATLIK AYbIMKYUbLILIKKA
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Kapcol  IC-KUMbBLL  WAPANAPLIHAH, eKIHWIOeH, UHOYCMPUSIAHObIPY Oa2blMbIHbIH
eKiHwi bec ocwlI0bleblH 00aH api  oJcaneacmeipyoan mypaowl. Cownoati-ax
aneymemmik cascam ma auxvin dencinenoi (Speech at the XVI congress of the "Nur
Otan" Party on the topic "Equal Modern State: Five Institutional Reforms).

N. Nazarbayev says that the program "Hypuer »xon™ (Nurly Zhol) (under
"Hypaer sxon” we propose to understand "HypcynaTaHHBIH HYpJbl JKOJBIT —
Nursultan’s bright way) is aimed at improving the country's stability and economic
potential. Its main benefits and pragmatics lays on the social policy that
improves the welfare of the people. He uses an eponym Nurly zhol as an object of
evaluation and pragmatically attracts, makes people believe to the effectiveness of
the program.

Speech of the President of the Republic of Kazakhstan at the official ceremony
of official inauguration.

O1eMOIK SKOHOMUKAHbIY mypoyieHmmicine dcayan peminoe 6i3 ""Hypawvl ncon"
Kana skoHoMmukanvik cascamolin 0atbliHOaoviK. OHblH Oacmvl MaKcamvl AHCaAHA
JHCYMBIC OPBLIHOAPLIH KYPY MeH JHCaHa SKOHOMUKANLIK OCIM YWiH ipeemacmol
Hblealimy2a 6amvil 0a dHceodell ic-KUMbLL MAHblmMY 0016l MaObLIAObL.

At the XXII session of the Assembly of People of Kazakhstan in 2015 "Eternal
Country: One Country — One Destiny":

O30epinizoep Oinecizoep, CMAIUHOIK KYeblH-CYp2iH dcvlndapuinoa Kazaxcman
AJUKHP, KapJIAT, CmenJIAI, J[lanv/lae, IlecuanJIAI,  KamviuIAT,
KesxazzanJIAL, JlyeJIAL, Akmobe, Ilemponasn sicone Ockemen nazepviaepi CUAKMbL
JHCY3 MbIHOA2AH MYMKbIHOAp Kamanzaw 11 apuaynvl nacepv  Kypwiiowl. EKinuti
JHCARBIHAH, CMAIUHOIK KbLIMbICMbIK YHCLIMOACmbulpy canoapviHan 1.5 MiaH Kazax
auwmvikmat Kuipsliovl. OcvinOaH-aK anemoe Oipoe-6ip endiy, Oipoe-0ip XanblKmulH
KA3aK XaaKbl CUSKMbL 0eMocpapusibly axyanoa MYyHOQu Kyupeyuinikmi oacmau
KeWne2eHin JicoHe MOJIbIK JICOUBLIbIN Kemy Kayni myblHOAMARAHbIH MYCiHy2e
bonaowl. biz mipi kanovik, monmaca 6in0ix...biz memen 6epe 6in0ik, CMATUHUIMHIH
OYKiN KiHaCi3 KYpOAHOApulHA KOMeKmecmik, 63 MmeHipezimizee 0apivlK dMHOCMAp
MeH KoHgheccusanapovl Oipikmipe omulpbin, 03 mayencizoicimizee 0eubim HCoIMeH
kon ocemxizoik (XXII session of the Assembly of People of Kazakhstan "Eternal
Country: One Country — One Destiny, 23.04. 2015).

N. Nazarbayev uses the eponym Stalinist to show that I. Stalin’s policy was
rigorous. He uses Stalinist as dysphemism to discredit his deeds and presents him
negatively to the audience. In order to make pragmatic effects more colorful he uses
references as ALZHIR, KarLAG, StepLAG. ALZHIR (Akmolinsk lager), KarLAG
(Karaganda lager) and that peace people had the most dangerous, terrible days. The
pragmatic influence of these eponyms is that people suffered from difficulties in the
past, by informing it to involve our compatriots to encourage citizens and to invite
our country to live in peace and tranquility. They are realized by dysphemisms
Stalinist, Stalinism and references. The pragmatic effect of references is giving facts
on the proven and reliable sources that make people believe.
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Speech at the meeting with heads of foreign diplomatic missions accredited in
Kazakhstan in 2013:

EKBI¥-nviy ackepu eonwemoepi Oe cyvinbin bapaowvi. "Kopghy yoepici" oe
MYUbIKKA Mipeno.

The eponym Corfu process named after Greek island Corfu, made from
toponym. The process aimed at resolving issues between the OSCE and the
Organization for Security and Cooperation in Europe from 28 June 2009. By using
this eponym, N. Nazarbayev warns the international community to prevent this
process from working poorly, warning that it is not trustworthy.

In the political discourses of politicians, we have noticed that eponyms have
strong pragmatic effects. The main pragmatic methods of influence: image,
ideological, freedom, uniqueness, inviolability, positive/negative evaluation,
elimination of racism. Components for such pragmatic purposes are necessarily for
influencing on recipients. Because they are important values for the humanity that
brings goodness, the revival of the country, culture and history. By using these
techniques in pragmatic way, politicians try to show that they have the greatest
influence on their electorates, the people, show their common interest with ordinary
people and stability in their reputation in domestic and foreign policy.

3.4 Determination of the level of pragmatic presupposition and influences
of eponyms by the associative experiment and semantic differential method.

With the help of an associate experiment, you can get information, an idea of
the language consciousness of a person who owns the culture, or the concept of
language consciousness has changed over a given period of time, depending on
different phenomena. The linguistic consciousness is expressed in a set of explicitly
rendered mental images, created by language units and speech behavior, which
occurs in communicative situations.

There are three types of associative experiments: free, oriented, chain [149].

"The associative structure of communication shows one model of human
memory education. It is like semantic communication in consciousness. Each
semantic communication knob preserves the long-term information of the person's
memory. Accordingly, in determining a definite point, all the facts and information
related to that concept at the same time come out from the long-term memory [A.A.
Zalevskaya]" [150].

The associative mechanism does not only disclose the hidden cognitive
structures under the linguistic meaning but also discloses the personality of the
respondents. The advantage of an associate experiment is its simplicity, convenience,
and the ability to work simultaneously with a large number of respondents. The
associative experiment allows identifying similarities and differences of language
perception between different ethnic groups by investigating language consciousness.

An associative experiment helps to investigate the language consciousness of
representatives of a particular culture because associations help to identify national
world views and cultural peculiarities in the minds of ethnic groups [151].
Since experimental studies are directly linked to people, the American Psychological
Association in 1992 and the British Psychological Association in 1993 make ethical
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principles for experiments [152]. The following conditions must be met in
accordance with these principles:

— voluntary consent of respondents, timely information about the procedure of
the experiment;

— protection respondents from adverse effects and potentially dangerous
consequences;

— questions should be correct, clear and not ambiguous;

— respondents should not feel that they are evaluating themselves;

— must be anonymous.

The associative experiment is based on the verbal association of the recipients.
There are four types of associative experiments in psychology: dual associations,
serial, verbally differential and free associative [153]. The associative experiment
helps to identify the relationship between words and expressions to certain concepts
and phenomena. Usually the experiment is made in the following order: the
respondent is asked to respond to the stimulus (word, phrase) with the words in their
CONSCIiousness.

And in applied psycholinguistics there are several variants of an associative
experiment:

1. "Free" associative experiment. Responses of responders are not subject to any
limitations.

2. "Oriented" associative experiment. Respondents should say or write a word
which belongs to a specific grammatical or semantic group (for example, to think up
an adjective to a noun or vice-versa).

3. The "sequential" associative experiment. Participants in the experiment must
respond with a number of word associations regarding a certain word. For example,
10 different words and phrases in 20 seconds [154].

In our study we use the method of Semantic Differential (from Greek
semantikos — meaning and from Latin differentiation) on the basis of associative
experiment. This method helps to determine the individual semantic area in
psycholinguistics and experimental psychosemantics and is the method of "scaling™
[154, c. 205].

The method of the semantic differential is a method of expression, either a
qualitative or numerical "index (estimate) " with the help of a two-dimensional scale
consisting of the opposite criterion gradation. Respondents are given words, quotes,
or numbers, and they should evaluate + 3 to -3 depending on that term, or divided
into 6 categories: excellent, good, neutral, bad, and very bad.

Pragmatics also explore when to conduct successful communication. If there is
background knowledge, then there will be successful communication.

This method helps us to determine whether an eponym influences the
consciousness of human beings positively or negatively or neutral effect.

The questionnaire was done in three languages: English, Russian, Kazakh.
Overall, 200 respondents took part in the associative experiment. 60 of them are in
English, 70 in Kazakh and 70 in Russian. All respondents were native speakers:
American, Russian, Kazakh. In total, 12 000 responses were received.
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3.4.1 The results, analyses of an associative experiment in English language

By percentage (%0)
109 ©670%
m19-25
m25-40
W 40-55
m55-70

Figure 13 - Age differences of respondents who participated in the English
language questionnaire

The highest percentage rate is 48.30% for the age group 19-25. The second
largest percentage is 35% between 25 and 40 years of age, and the ages 40-55 and 55
are 10% and 6.70% respectively.

By percentage (%)

= Male
= Female
Figure 14 — Gender of respondents
Gender of respondents is 55% men and female is 45%.
By percentage (%)
1%
= American
= Jamaica

99%

130



Figure 15 — Nationalities (citizenships) of respondents

The vast majority of respondents are 99% of Americans and only 1% of Jamaica
citizens.

By percentage (%0)

= English

Figure 16 — Mother tongue of respondents

By percentage (%0)
10% 10%

‘ ' m Others

m Students

m Teachers

Figure 17 — The social status of respondents

Overwhelming majority of respondents were exchange students from USA 80%,
10 % were teachers from Kazakh National university and teachers from Nazarbayev
Intellectual School (NIS). The remaining 10 % employees: manager of the company,
supervisors of exchange students from USA.

In our research, we have selected 5 eponymous units (Obamacare, Watergate,
Nevada-Semey movement, Tsar, Putinism). Obamacare and Watergate were
frequently encountered in English-language periodicals, that why we chose them to
check presupposition level and pragmatic potential. The rest 3 eponyms were
deliberately selected and belong to Russian and Kazakh linguocultural environments.

By percentage (%)

m Waste of money

= Healthcare, positive

= Politics
Controversial

Figure 18 — Obamacare
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Associative expressions include positive associations such as Healthcare,
positive 60 % and negative association waste of money 25%. The remaining 7% and
8% are politics and controversial. Everyone in the US knows this eponym

(Obamacare).

By percentage
1%

11%

m Nixon, scandal
= Corruption
= Reagon

Figure 19 — Watergate

The vast majority of respondents wrote regarding former US President Richard
Nixon Nixon, scandal 88%, 11% corruption (bribery), and 1% other US president
Ronald Reagan. All respondents had presupposition regarding this eponym.

By percentage (%)

6%

m Do not know

= Nuclear weapon, peaceful
protest

Figure 20 — Nevada-Semey movement

Only about 6% of respondents said the Nuclear Weapon, peaceful protest, the
rest 94% did not know. The first reason is that this eponym was unknown to
American respondents, that means low level of presupposition. But the location
Nevada is a land of the United States and this movement had a global character.
However, this eponym was not in the presupposition, language background of the
Americans.
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By percentage (%0)
5%

\ = Russia
= King, empire

Nicholas

15%

Power

Figure 21 — Tsar
The eponym tsar (czar) originated from Julius Caesar and respondents wrote the
following associations: 50% King, Empire, 30% Russia; 15% Nicholas, 5% Power.
Consequently, this term is clearly associated with Russia and the Nicholas Dynasty.
It shows that tsar in the Americans' language consciousness is connected with
Russia, the royal government, and the history of Russia.

By percentage (%0)

= Authoritarian, vertical power,
strict

Nationalism and Ideology

Figure 22 — Putinism

The overwhelming majority of people wrote Authoritarian 20%, Russia (20%),
the remaining 20% had associations as Nationalism and Ideology. Nevertheless, a
fifth of respondents associated the given eponym authoritarian and had negative
presupposition.

With the help of associative experiment, we have identified the presupposition
level of eponyms in American linguistic consciousness, background knowledge, and
the place, role some eponyms in the cognition of Americans by means of associative
questionnaire. The result shows that Obamacare, Watergate, Tsar, Putinism
American respondents had correct presupposition. Regardless of negative
(Watergate, tsar, Putinism) or positive associations (Obamacare), they exist in the
consciousness of American respondents and more importantly, had proper
presupposition knowledge as two of them are part of American political history and
life.

There was not associations concerning Nevada-Semey movement in the
language consciousness of Americans. Nevada is the state of US, but nevertheless no
any presupposition. Only 3% of respondents wrote Nuclear weapon and peaceful
protest.
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Investigating the level of presupposition is very important, because
presupposition is the component of pragmatics and the absence of presupposition
regarding targeted words shows low level of pragmatic influence. That's why where
is a high level of presupposition, there is a high level of pragmatics no matter
positive or negative.

After gathering associations and identifyting the level of presupposition, the
Semantic Differential method enables to consolidate the level of presupposition and
identify pragmatic effects. Under the pragmatics of an associative experiment, we
mean an affective-evaluative attitude toward stimuli-words (pragmatic reactions).

The given diagram enables to look at the positive, negative pragmatic effects of
the above mentioned 5 eponyms on respondents. In order to show fairness of the
associative experiment, there was a variant neutral, so it means no pragmatic effects.
A semantic differential method was used to determine these factors.

100 + ~

80

60 -

40 = Very good
20 - = Good
ol — Neutral

0

= Bad
& S & & S
& e&? <@ @é& ;\&\% = Very bad
~0‘$& &‘5" '&04 QO
Q)
&
‘56&
6%"
X

Figure 24 — Pragmatic effects of eponyms on respondents (by percentage)

The eponym Obamacare has a very positive pragmatic effects on 45% of
respondents, with 35% positive effect. 6.7% neutral, 10% negative and 3.3% have a
very negative effects.

The eponym Watergate undoubtedly has a very bad effects 64% and bad 34.7%.
Thereby, the eponym in the history of the American people has a very
negative pragmatic presupposition. Only for 1.3% had neutral effects.

The Tsar (czar) eponym has neutral effects for most respondents 47.4%, and for
26.6% has a very negative impact. On the base of respondents answers, the reason for
neutral effect is that eponym does not have common things with the period of the
former Russian royal family and with the present Russian Federation. That’s why no
actual for them. But 26% negative influence, because the tsar (king) kept Russian
people in fear.

94% of American respondents do not know the eponym Nevada-Semey
movement. Correspondingly, no associations concerning an eponym. It proves that in
the absence of presupposition, there is no pragmatic effects.
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For almost 53.3% of the respondents Putinism has a negative impact, and 16.7%
have a very negative influence. Neutral for 20% of respondents. Along with the
negative pragmatic impact, some respondents treat positively 6.7% and 3.3% very
positive effect, but it is a very low percentage.

There are three general sentences to define the pragmatic potential of the
eponyms (there is an eponym in one sentence and the other two do not have). The
main purpose is to identify pragmatic effects of an eponym on the respondents, how
an eponym can be interesting and attractive. The sentences were given in English as
the respondents were Americans. Three sentences were derived from the periodical
(National Review 2014).

Which of these sentences attracts your attention / is more interesting for you?

a) The spirit eventually spread to the tiny Republic of Georgia on the Black Sea
where 2004 the Rose Revolution proved to be the most utopian of the many
revolutions.

b) Krushchev understood very well that Soviet communism was widely hated,
including in his own country

¢) Krushchev invaded Hungary because in 1956 the Hungarian Communist
Party had adopted a policy of Independence from the Soviet Union and had decided
even to withdraw from the Warsaw Pact.

Percentage (%0)

33%
| "a)

b)
57,00%
— 0

10%

Figure 25 — To identify pragmatics of an eponym

Among the three sentences eponym is in the variant C ( the Warsaw Pact). The
sentence with an eponym was very interesting and attractive to the respondents
(57%). That means an eponym has contextually a high pragmatic influence and make
people to read. The rest B and A versions were curious for 33% and 10% of respon-
dents.

Three sentences were taken from the American political journal National review
(June 1, 2015). There are three eponyms in three sentences (Pacific Partnership
agreement, chauvinism and Trojan horse). Check out which of these eponyms have
higher pragmatic potential. Therefore, the main task to identify higher pragmatic
influence among eponyms.

a) The bill would have committed Congress to an up-to-down vote on trade
pacts, including (Trans) Pacific Partnership agreement , which is close to being
finalized.

b) The most persistent issues Sanger faces among her male clients are, on
one hand, infantile chauvinism and, on the other, the sort of feebleness
Tocqueville predicted would become common.
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c) One conservative remarks, "he came into Macedonia like a Trojan horse,
and now he is an octopus".

Percentage (%0)

| 22% )
58,00% , 20% . b))
C

Figure 26 — To identify higher pragmatic effects among eponyms

In three sentences, respondents "found interesting, attractive™ the variant C 58%.
Firstly, it was stylistically unusual, and secondly, the Trojan horse has become an
octopus. Because it was quite interesting to know how he transferred from Trojan
horse to octopus. The author equated a person to a Trojan horse. 20% of respondents
chose B and 22% found attractive C. The respondents chose C and B, because they
knew the eponyms Pacific Partnership Agreement and chauvinism, and the variant A
was seemed to be mythological than the variants C and B. They are more "realistic,
practical". Nevertheless, respondents prefer more unusual, stylistically prepared ways
of conveying information, words and they have high pragmatic effects.

3.4.2 The results, analyses of an associative experiment in Russian language
The total number of respondents in the associative experiment were 70. There
were local 24 Russian-speaking Kazakhs, 23 local Russians of Kazakhstan and 23
Russians of Russian Federation. In the table on the left side is given Kazakhstani
Russian speaking (Russian, Kazakh nationalities) respondents (a), on the right
Russian respondents from Russia (b).
Percentage (%)

Percentage (%)
28,50

0
14,40 718 5% 18%

19-25 w17-18
m19-25
25-40 25-40
% 14,40 40-55
% 17,20
0h
a) b)

Figure 27 - Age difference of respondents who participated in the Russian
language questionnaire
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By percentage (%0) By percentage (%)

m Male
m Female

= Male
m Female

a) b)
Figure 28 — Gender of respondents
57% of Kazakhstani Russian-speaking respondents were female and 43% were

male. Russian-speaking respondents of Russian Federation, 64% were female and
36% were male,

By percentage (%) By percentage (%)
1% 2%
= Armenian
m Kazakh .
] m Russian
® Russian
» Tatar
a) b)

Figure 29 — Nationalities (citizenships of respondents)

Kazakhstani Russian speaking respondents were 50% Kazakhs and 50 %
Russians. Respondents from Russian Federation 97% Russian nationality, 2%
Armenian and 1% Tatar. But generally all respondents have 100 % Russian
Federation’s citizenship.

By percentage (%)

® Russian language

a), b)

All respondents’ first language was Russian.

Figure 30 — Native languages of respondents
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By percentage (%) By percentage
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Figure 31 — The social status of respondents

50.30% of the respondents were students, 35% were teachers, and 11.70%
others (programmers, kindergarten staff). 91% of Russian respondents were students,
4.50% teachers, and 4.50% others.

Percentages of respondents’ responses (associations) to the stimulus words

(Obamacare, Watergate, Belovezh agreement, Putinism, Kadyrovtsy, Nurly zhol,
Nevada-Semey movement).

By percentage (%) By percentage (%)
5% Y
6% °7° ¥ bapak 4% ¥ bapax Ob6ama
Oobama
B IIpe3uneHt B 3apaBooxpaH
CIIIA eHue
m 3abora = CoumasbHas
nporpamMma
UYepHbii OnmnoHeHT
Poccun
a) b)

Figure 32 — Obamacare

52% of Russian respondents wrote bFapax Ob6ama (Barack Obama) 26%,
30pasooxpanenue (health care) 18%, coyuanvuas npoepamma (social program),
onnonenm Poccuu (opponent of Russia) 4%. The main point is that the correct
association should be coyuanvuas npoepamma (social program) and it was in the
language consciousness of Russian Federations’ respondents 26%, higher than

Kazakhstani Russian speaking respondents, thus indicating a high presupposition of
an eponym.
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By percentage(%o) By percentage (%0)
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Figure 33 —Watergate (Yotepreiir)

52% of respondents wrote Booa (Water), 21% Ckangan (Scandal), 13% USA
(CHIA). The reason for writing down Booa (Water) is the absent of this eponym in
the mind of Kazakhstani Russian speaking respondents. 8% Jamb6a (Water Dam), 6%
nesnaio (do not know), no associations.

In the language consciousness of Russian Federation respondents, 61% wrote
Ckanoan (Scandal), 25% wesnaro (do not know), 12% Huxcon (Nixon), 2%
umnuumenm (impeachment).

By percentage (%)
By percentage (%)

¥ Pacnap
50 2% ® Pacnag CCCP 2% CCCP
12% c 19 ‘ B VkpanHa
¥ Co3znanue 0 0
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JIOTOBOP .E
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a) b)

Figure 34 — Belovezh agreement (benoBeskckoe coraiieHue)

48% of Kazakhstani respondents wrote pacnao CCCP (collapse of Soviet
Union) and 33% wrote cozoanue CHI (creation of the CIS). It seems that this
eponym is still related to Russia, which is 12% of respondents. The Mupuwiii docosop
(Peace Contract) and benoseoccrkass nywa (Belovezh Forest) show the lowest
percentage of 5% and 2%.

In Russia, 68% of the respondents wrote the same as Kazakhstani Russian
speaking respondents pacnao CCCP (collapse of Soviet Union), 22% nesznaro (do not
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know), 12% wnecnpaseonrusocms (injustice), 3% Vxpauna (Ukraine), 2% Envyun
(Yeltsin).

By percentage (%) By percentage (%)
B Yeyns
B Yeuns
o 2% B [IpesnmeHt 8%
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Figure 35 — Kaxeiposusl (Kadyrovtsy)

33 % of Kazakhstani Russian speaking respondents wrote Yeuns (Chechnya),
31 % Ilpesuoenm Yeunu (President of Chechnya), 22 % Pamszan Kaowipos (Ramzan
Kadyrov) and 11% Cmoponnuxu Kaowiposa (supporters of Kadyrov). The lowest rate
belongs to Tumamu (Timati) 3% and Juxocms (Wilderness) 2%. Respondents wrote
Timati because Chechen President Ramzan Kadyrov has a good relationship with
him. And ourxocms (wilderness) means they use weapons in any situation.

53% of Russian respondents wrote Chechnya (Yeuns), 13% cuna/ oxpana
(strength and security), 8% cmpax (fear), 8% npeoannocms (devotion), 8% raexas
(Caucasus), 5% Boctok (east), 5% Kaowipos (Kadyrov).

0
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¥ bopr0a 3aman
3acTopenocts

Figure 36 — ITytunusm (Putinism)
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45% of respondents of Kazakhstani Russian speaking respondents wrote P®
(Russian Federation), 34% Ilymun (Putin), and the remaining minority percentage
rates include: Poccuzm (Rossism) and wosunuszm (chauvinism) 9%, 7% nacmoswuii
quoep (real leader), 3% 6reonoe muyo (pale face), and 2% 6opwba, 3anao (struggle,
west).

The majority of Russian respondents wrote noaumuxa (politics) 32%, 19%
npesugent (president), 14% Poccus (Russia), 14% xyaem (cult), 8% ouxmamop
(dictatorship), 5% o6ecnpeoen (lawlessness), 4% sacmoperocms (anility), 4%
yeepennocms (confidence).

By percentage (%)
By percentage (%0)
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" Iaprns o% 5% 9% ¥ Hesnaro

B TlonuTuka i Kazaxcran
CaeTnbiit Cpenusis
TyTh Azns

B [Ipe3umeHt B N neonorust

a) b)
Figure 38 — Hypasi o (Nurly zhol)

The highest percentage belong to Haszapbaes (Nazarbayev) 43% and 24%
Iapmus (Party). Kazakhstani Russian-speaking audience wrote a party, like a
Kazakh-language audience, confusing Nurly zhol with Nurotan. Other
associations include 13% npesuoenm (president), 11% for noaumuxa (politics),
and 9% for the ceemviii nymo (bright way).

The majority of Russian respondents 61% do not have any associations, 20%
Kaszaxcman (Kazakhstan), 9% Hazapbaes (Nazarbayev), 5% wuodeonocus
(ideology) and 5% Cpeonsis Azus (Central Asia).

By percentage (%0)

By percentage (%) ® Hesnaro
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Figure 39 — /Ismxenne "Hesama-Cemeit” ("Nevada-Semey" movement)
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Onoicac Cynetimenos (Olzhas Suleimenov) was the most widely written 46%
associations among Kazakhstani respondents, 25% anmusoepnoe osuorcenue (anti-
nuclear movement), 24% so0epuviti noaucon (nuclear test site) and 7%
cnpaseonusocms (justice).

But most of Russian Federation’s respondents 71% did not know about this
eponym, while 19% answered Aumusioepnoe osuocenue (Anti-nuclear movement)
and showed good results. The remaining 5% and 5% belong to Ilmam CIIIA (State
of US) and Csobooa (Freedom).

60 -

m Very good

= Good
Neutral

m Bad

= Very bad

Figure 40 — Pragmatic influence of eponyms on Kazakhstani Russian
speaking respondents (by percentage)

As we notice from the Figure 40, among respondents Obamacare is 44.58%
neutral. This is due to the fact that most of them do not know this eponym, lack of
presupposition. However, it has for 20.28 % respondents positive, 8.98% very
positive, 17.38% negative, 8.78 % very negative effects.

Watergate has 52.7% neutral. The reason for being neutral is the lack of
presupposition. For 14.3% influences positively and 7.5% very positively. However,
15.6% of respondents accept negatively and 9.9% very negatively.

The Belovezh agreement estimates neutral for 45.3% of the respondents. For
43.7% and 2% are good and very good influence. However, for 9% has negative
effects.

Kadyrovtsy has 36.2%  neutral, 36.2%  positive, while for
27.6% has a negative impact.

Putinism has 24.6% neutral influence on respondents,. But for 30.4% positive
and 11.7% very positive effects. At the same time, 33.3% negative pragmatic effects.
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Most of the respondents 52.3% accept Hypuet sxoir (Nurly zhol) positively and
20.8% very positively. 8.8% negative influence. 17.1% of respondents accept
neutrally and do not have pragmatic effects.

The "Nevada-Semey" movement has a very high pragmatic effects. For 44.7%
pleasant, 31.8% very pleasant. At the same time, for 7.5% negative
pragmatic effects. 16% of respondents do not know.
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Figure 41 — Pragmatic influence of eponyms on Russian Federation’s
Russian speaking respondents (by percentage)

In order to determine the pragmatic potential of eponyms, there is given three
general sentences (one sentence comprises an eponym and the other two do not
have). The main purpose is to identify pragmatic effects eponyms on respondents,
how an eponym can be interesting and attractive. The first three sentences are from
the article «7B ne kapmowra» (Moskovskaya Pravda, 2011). The three sentences are
equally interrogative in order to have high pragmatic effects.

Kakoe u3 3THX npeio:keHunii NpUBJIeKaeT Ballle BHUMaHue/ ABJIsIeTCS
0oJiee MHTEpPECHbIM?

a) benogedicckue coenauienusi - kamacmpoga unu meHvuLee uz 307172

0) Cobvimus ocenul 993 200a - 8b1X00 U3 MYNUKA UTU KPAX 0EMOKPAMUYECKO20
npoexma Poccuu?

8) Ilpucoeounenue Ipubarmuxu k CCCP - npoucpvius unu viuepviii?
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By percentage (%) By percentage (%)

19,40
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Figure 42 — To identify pragmatics of an eponym

Most of the respondents chose 61.20% A version as pragmatic. When asked
what was the main keyword in the questionnaire, they answered: "Belovezh
agreement”. It shows again that eponym has pragmatic potential and stands out as a
historical, cognitive-cultural lexeme. B and C chose 19,40% and 19,40% of
respondents. The reason for choosing the two variants was that the USSR had
dropped out of focus and Russia in the new era of 1993.

The second three sentences contain eponyms. By choosing one of the sentences
with the eponym, it is aimed at determining which of the eponym has more high
pragmatic effects. Three sentences were taken from the article "Haxanyne"
(Svobodnaya misl’).

Kakoe w3 3THX mnpemiokeHHMHd NPUBJIEKAeT Balle BHUMAaHUe/ SIBJISIETCH
00Jiee HHTEPECHBIM?

a) Kanynep 6w11 6biHydcOEH npexcoe 8ce20 3aHUMAmMbCsl 60NPOCAMU BbINIANbL
penapayuil no ycioeusam Bepcanbvckozo mupa 6 pamkax max HA3vi6aemoz20 NAAHA
HOnca.

b) Penapayuonnwiii nian ona I'epmanuu, 3amenusuieco 0eticmeosasuiull panee
«naan ayicay.

C) Ilnan, cocmasnennwiii komuccuei 6o anase ¢ Oyanom KOneom (npezudenmom
anekmpomexnuieckozo mpecma Mopeana) u npunameiti Ha I'aazckoil Konghepenyuu
no penapayusam, npedycmampuean eviniamy 113,9 munnuapoa mapox u3z paciema no
2 munnuapoa 6 200 8 meuerue 37 jiem.
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Figure 43 — To identify higher pragmatic effects among eponyms

54.80% of respondents chose B as high pragmatic influence. The main reason is
the Hague Conference, and secondly, this clause is based on the actual fines charged.
So, the event, which was the basis for the reparation, was the Hague Conference,
which is an eponym. 35,50% of respondents chose A and 9,70% B. The main reason
was little information in B or no clear idea.

3.4.3 The results, analyses of an associative experiment in Kazakh language

By percentage (%)
3,30%
25%

P\

23,30% m17-18
m19-25
m 25-40

40-55

41,60%

Figure 44 — Age differences of respondents who participated in the Kazakh
language questionnaire

The highest percentage rate is 41.60%, aged between 19 and 25. The second
largest percentage is between 25-40 (25%) and 17-18 (23.30%), and the age range of
40-55 is 3,30%.

By percentage (%)

45%
u Male
. . 55% = Female

Figure 44 — Gender of respondents

55% of respondents were male and 45% were female.
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By percentage (%0)

m Kazakh
All respondents were 100% Kazakh.
Figure 45 — Nationalities (citizenships of respondents)
By percentage (%)
Kazakh

Figure 46 — Mother tongue of respondents

100% of all respondents speak Kazakh language as the first language.

By percentage (%)

6%

‘ m Student

m Teacher
m Others

Figure 47 — Social status of respondents

61% of respondents were students, 33% were teachers, and 6% were others

(programmers, shop assistants).
In an associative experiment in the Kazakh language, we selected 7 eponymous

units (Obamacare, Watergate, Belovezh agreement, Putinism, Kadyrovtsy, Nurly
zhol, Nevada-Semey movement) that were frequently encountered in the periodicals

and close to three lingua-cultural environments (English, Russian and Kazakh).
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By percentage (%)

® AKII

' = AKII npe3uneHTi
 Obama caKTaHJBIPY JKOHE

KaMKOPJIBIFbI

5%

9%

Casicar

B buimenMin

Figure 48 —Obamarxsp (Obamacare)

The highest percentages of associative reactions belong to the words AKIl/
npesuoenmi (president of the United States of America) 65% and Ob6ama
cakmanovlpy dwcane Kamxopaviebl (Obama’s insurance and care) 12%. While AKIII
(USA) and casicam (politics) were 9% and 9%, only 5% of respondents did not have
any association.

3% By percentage (%)

4% | 6%
\ ' B BinmeiMid
[ | Cy

B Kakrma / KopraH

B Cy wmblFapaTblH 3aybIT

B CapkpIpama

Figure 49 — Yotepretit (Watergate)

64% of respondents answered cy (water), 23% wrote xaxna (gate / barrows).
Respondents translated the eponym separately Water (cy) and Gate (kakma). But in
fact they didn’t know about this eponym, that it was a loud political scandal at
Watergate hotel. 6% wrote directly "we do not know", while the lowest percentages
belong factory 4% and waterfall 3%.
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By percentage (%0)

B BinMeimin

 KCPO b1apIpaysl

5%

B TM/I KypbuTyBI

W EreMenmik

B BeifOiTIIiniK/ TaTyTac THIK

B Peceil, Ykpauna, benopycb
KemiciMi

Benosexne Ooarad KemiciM

Kaszakcran 6oamac eni

Casicar

Figure 50 — Benosex kemicimi (Belovezh agreement)

The highest percentage rates were Pecei, Yxkpauna, benopyce kenicimi (Russia,
Ukraine, and Belarus agreement) with 26%, KCPO-nwiy viovipayer (the collapse of
the USSR) 18%, and TM/] xypwiryer (the creation of the CIS) 16%. Associations
benoseacoe 6onean wenicim (an agreement held in Belovezh) 12% and
oetioimwinik/mamynacmorx, (peace/concord) 7%. The lowest percentage rate would
be Kasaxcman 6oimac eoi (there would not be Kazakhstan) 5%, noaumuxa (politics)
5% and ecemenoix (sovereignty) 4%.

204 By percentage (%)

o B Binmmeiini

1% 3%

B [Tlemencran, Pam3an Kagpipos
B KaapIipoB apMUsIChI

= Kayinri

B Oe0uer, Ka3yIibl

B JlarpicTaH

[TyTnH KonnaymsuIap

Figure 51 — Kaasiposmisiiap (Kadyrovtsy)
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72% of respondents associated the given eponym with Pamzan Kaowipos,
Llewencman (Ramzan Kadyrov and Chechnya), 18% Kaowipos apmuscer (Kadyrov's
army), 3% do not know. The remaining percentages were very low: 2% xayinmi
(dangerous), /lacecman (Dagestan) 2%, aoebuem, oscazywwnr (literature and writer)
2%, Ilymun xonoaywweinap (Putin’s supporters) 1%. It is interesting to note that the
Kadyrovtsy were connected with the literature and the writer. Because they have
nothing to do with literature. Kadyrovtsy are the army under control of former
president A. Kadyrov, now of his son R Kadyrov. But in general, respondents have
shown that they have background education, presupposition about this eponym.

By percentage(%o)
6% 2%

N

B Peceil

B [IyTuH cadcartsl
B [IyTuHIl Kongaymisoiap

= OpsIcTap

Figure 52 — ITytuam3m (Putinism)

The majority of respondents 61% wrote Peceu (Russia) and Ilymun cascamot
(Putin's policy) 31%. Associations Ilymunoi xonroaywweinap (Putin's supporters) and
Opwicmap (Russians) were considerably low 6% and 2%.

By percentage %
2%

® HazapGaeB
¥ [Taprus
1 XKapkpia Oomnarak

ActaHa

13%

Figure 54 — Hypuet sxon (Nurly zhol)

53% of the respondents associated the given eponym with Hazapbaes (N.
Nazarbayev) and 32% owcapkein 6onawar (a bright future). Interestingly, 13% were
confused with the Nurotan party and wrote napmus (party), the other 2% had
associations related to Acmana (Astana).
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By percentage (%0)
4% 3%0

B Omxkac CyneitMmeHOB
B AHTUAAPOIIBIK KO3FAIBIC

B Myrenexkrep

ATtoMm 60M0Oackl, aTOM
IIOJINTOHBI

Figure 55 — Hepana-Cemeti kosranbicel (Nevada-Semey movement)

72% of the respondents wrote Onowcac Cyneiimenos (Olzhas Suleimenov), 21%
anmusioponvlx,  Koszanvic (anti-nuclear movement), 4% myeeoexmep (disabled
people), 3% amom 6ombacw, amom noauconst ( NUClear bombs / atomic polygons).

Unarguably, this eponym exist in the language consciousness of the Kazakh speaking
audience.

60 -

50 -

m Very good
m Good

= Neutral

m Bad

m Very bad

Figure 57 — Pragmatic effects of eponyms on respondents (by
percentage)

Obamacare has neutral effect for 46.4% of respondents. One of the reasons for
neutrality is the lack of presupposition. Most respondents linked with the president or
the United States. But, most of them did not know that it is an insurance pole.
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Consequently, their influence was neutral. However, it influences for
19.7% very positively, 22.7% positively,11.2% negatively and 3.3% very negatively.

The Watergate was neutral for 55% of the respondents, no effects, while for.
During the survey, my interview of many respondents showed that they hadn’t
known about this eponym. It can also be compared to the result of the above
associative experiment. Many of them were wrong associations such as water, gates.
However, 20% of the respondents considered positively and for 12.5% had a very
positive impression. 7% unpleasant, 5.5% very negative. Those who wrote negative
pragmatic effects mentioned that it had damaged US domestic policy, and the
president had not met expectations.

Although most of the respondents heard about Belovezh agreement, they did not
know exactly what the agreement was, and what was the outcome. That is why, for
56.2% were neutral and 43.8% had a positive impact. The main reasons for positive
effects were the collapse of the USSR and the creation of the CIS, the independence
of Kazakhstan.

The pragmatic influence of the Kadyrovtsy was divided into several parts.
34.4% said that they were not interested, so neutral, and 32% had a negative impact.
Because, as we all know, they have been granted freedom in their country,
particularly in Moscow. Thus, respondents exposed some negative activities of
Kadyrovtsy. Whereas in contrast 32% of respondents had a positive impact. Because
they are Muslims in the religion Islam, and they openly criticized
the movements against Islam in the world. 1.6% of respondent had a very negative
influence.

36.2% of respondents wrote negative impact concerning Putinism, 14% very
negative. After all, Russia's attempts to influence Crimea and its activity in the
Eurasian Union created a bad Impression. However, 36.3%
pleasant and 13.5% very positive pragmatic influence.

Most of the respondents 45.1% had positive effects and 51% had a very positive
attitudes to Nurly zhol. Only 17.1% said they had an average impact, and 3.9% were
neutral.

For 41.7% of respondents the eponym Nevada-Semey movement had positive
effects and 42.3% very positive. The main reason was closing the Semey nuclear test
site and became a nuclear free country. For 8.5% bad, extremely bad 7.5%. It was
due to the fact that this eponym reminds respondents about the Semey test site, its
nuclear tests, the injured, the disabled people.

In order to determine the pragmatic potential of eponyms, there is given three
general sentences (one sentence comprises an eponym and the other two do not
have). The main purpose is to identify pragmatic effects of an eponym on
respondents, how an eponym can be interesting and attractive. The first three
sentences are from the article "¥asitay maiikacer” (Zhas Kazak, 2011).

Cizre ocbl  ceiulemaepaiH  imiHgeri eH  OipiHmi  Ha3ap
ayJ1apTaTbIH/KbI3bIK/MaHbI3Ibl/ TAPUXH COMIEM KAUCBICHI?
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a) ¥neimay waiikacvitnoa Kacolm xan bacmagan Ka3ax KOJbIHbIY HCEHICI KA3AK
XANKbIHbIY MAYVeCi30iciH cakman Kaiaobl.

b) Couinbikmeity amaywr anemoe 6eubimwinikmiy OpHAYbIHA bIKNAL €MKeH
mynzanrap - Maxamma I'anou, Mapmun Jlromep Kune scone ocanon xatipamxepi
aticaky Hxedanviy kypmemine bepineen.

C) Euoici owcepoe ncuxonoemap 63 O3iH cypemke mMycCipymeH aleK Oobin
JIcypeenoepOiy 6apulacvlHblly aKbli-eCiHily OYPbICMbIebIHA KYMIH KeImipin, ouacHo3s
K051 bepyee 601advbl Oen omwip.

By percentage (%)
18,10%

Ia)
= Db)

Figure 58 — To identify pragmatics of an eponym

54.70% of respondents chose A as a pragmatic one. The first reason is
nationalization, belonging to this nation. The eponym the battle of Ulytau has
influenced the independence of the Kazakh Khanate, its decisive role in developing
Kazakh khanate was the pragmatic influence on the respondents. Secondly, the
remaining variants concerning Mahatma Gandhi, Martin Luther King, they were not
part of culture and did not make a contribution to the country. Conversely, the
percentage of those who chose the B variant were 27.20%. C was chosen
by 18,10% of respondents.

The second three sentences contain eponyms. By choosing one of the sentences
with the eponym, it is aimed at determining which of the eponym has more high
pragmatic effects. Three sentences were taken from the article "Kacoimxannuoiy xacxa

arconwt, Ecim xannviy ecxi owconvl, Hypcynmannvin nypavr oconvt” (E.K., 01.01.,
2015).

a) «Kemi ocapzvly epedcenep dHcuHablHOA OYPLIHHAH OACUILLILIKKA AJIbIHBIN
kene ocamkar " Kacvlm XaQHHBIH KACKA HCOBIHOAZBL' JICOCHIKMAp 2aHa emec, ' ¥iibl
Jrcacakmuly’ 0a Ketlbip banmapvl NAUOAIAHBLIAObL.

a) Koowcabepeen oicvipayowviy Taykenin «Kemi capewvly 3ayvin dwcacayza
mikenell amcaivblCKAHbIH O3IHIH JicoHe OIpi-dcapbim 001ca 0a 3aMaAHOACTADbIHbIY
enbexmepi Oanenden omwip.

0) Xanvix "Ecim XanHblH ecKi dconwl” oen aman, en opmacvulHOa 20i1 MOpeliK
aumoln, 0ay wewin xcypeen Ou-Kazoliapoblly 0Cbl epedceri DLyl MIHOemmi cananiobl.
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Figure 59 — To identify higher pragmatic effects among eponyms

43.20% of respondents chose A. The main reason is that the notion "Kacwoim
xaunvly Kacka ol appeared before the other collection of laws "Eciv xannoiy
ecki orconwt” and "Tayke orcemi acapevicor”. TWo of them appeared on the basis of the
"Kacvim xannwviy kacka oconvt”. For this reason, the respondents chose the first
variant, putting the "Kaceim xannviy kacka sconwt™ to the high, thereby this eponym
had higher pragmatic influence. Those who chose the B variant were 34% and had
the second high pragmatic effects among other eponyms. According to respondents,
"Ecim xannoiy ecxi oconwt” just brought previous laws, made some amendments and
did not have new laws. The third high pragmatic influence belong to Toyxenin owcemi
arcapevicol. Because for the first time in this collection of law kansa kan, sorcansa scan
(blood for blood and soul for soul) were introduced, and it supplement the previous
laws and had a great impact on domestic politics.

The results of the associative experiment in three languages:

1.0Obamacare

It has a high influence on English-speaking respondents, but both for Kazakh
language  speaking,  Russian  language  speaking  respondents,  but
overall neutrality is higher.

2. Watergate

It has a high influence (negative) on English-speaking respondents. For Kazakh,
Russian-speaking respondents has neurtal influence. So, little or even no pragmatic
influence on them, because of no presupposition.

3. The Belovezh agreement.

Respondents of the Kazakh and Russian language associative experiment are
aware of this eponym. For Russian respondents has a neutral effect. But for Kazakh
respondents positive effects.

4. Kadyrovtsy

Kadyrovtsy has positive influences on Kazakhstani russian speaking
respondents. The negative impact for the Russian’s russian speaking audience.

5. The Nevada — Semey movement

There is a positive effect on the Kazakh language respondents, but neutral for
Russian respondents. Butfor English language respondents has no influence. Because
there is no presupposition in the mind of English speaking respondents.
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6. Putinism

Most of the respondents who took part in English language associative
experiment had a negative impressions and had negative influences. Positive
influence on Russian and negative for Kazakh language respondents.

7. Nurly zhol

For Kazakh and Russian language respondents, it has positive and very positive
influence. The influence on Russian-speaking respondents of Russia shows a mixed,
but neutral influence is considerably high.

Take a look at the diagrams, the influence of eponyms for the three-language
respondents. The high pragmatic potential eponyms go up, no pragmatic effect
eponyms go down. We have selected only the highest percentages of pragmatic
effects of eponyms and vice-versa only the highest percentages of neutral, no effects
of eponyms. We divided pragmatic effects by good, very good , bad, very bad.
Medium effect means neither totally positive nor negative, but has components of
both of them. Neutral means almost no influence.

The positive and negative pragmatic effects (+) are directed upward in the
diagram, while neutrals (-) are down in the diagram.
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Figure 60 — Percentages of pragmatic influence of eponyms on English
speaking respondents

For English-language respondents eponyms such as tsar, Nevada-Semey
movement have low pragmatic impacts. But Watergate, Putinism have negative
pragmatic effects, Obamacare has positive pragmatic effects.
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Figure 61 — Percentages of pragmatic influence of eponyms on Kazakhstani
russian speaking respondents

Apart from Obamacare, Watergate, the Belovezh agreement other eponyms
have pragmatic influences on Kazakh-language respondents. Nurly Zhol, Nevada-
Semey movement, Kadyrovtsy have very positive and positive effects, the influence of
and Putinism eponyms has negative influence.
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Figure 62 — Percentages of pragmatic influence of eponyms on Russian
Federation’s russian speaking respondents
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Figure 63 — Percentages of pragmatic influence of eponyms on Kazakh
language respondents

Apart from Obamacare, the Belovezh agreement, Watergate, other eponyms
have no pragmatic influences on Kazakh-language respondents. Nurly Zhol, Nevada-
Semey movement, have a very positive and positive effects, the influence of
Kadyrovtsy is positive, while Putinism has negative effects.

Conclusion to chapter 3

1. The main purpose of the manipulation in political discourse is the factual
distortion. The following type of manipulation is typical in political discourse:
Referential manipulation, misleading information about the referent that mislead the
addressees. Two of its types are actively used: a) factual and b) focus. Factual is the
distortion and uncertainty of information. In this manipulation form, eponyms have
active pragmatic effects. Focus manipulation is accompanied by a change of focus to
a negative (dysphemistic) or on the contrary favorable (euphemistic). The main
purpose of the focus manipulation is to exaggerate bad sides of "them" and make the
weak points of "us" groups as normal situation. At the same time, putting facts
against each other and discreading images of the opponents (politicians) help to
realize manipulation.

2. Pragmatics of eponyms in English, Russian and Kazakh socio-political
periodicals is carried out by presuppositions, background knowledge; in the
headings, which draw attentions of the public; in the interrogative headings, by
provoking readers to read and find out answers; in the elliptic sentences, the readers
want to know the end of the article, idea of the author and give his own
interpretations; pragmatics of eponyms in the form of color-intensive metaphors and
similes which stand out from ordinary words and motivate the reader to draw
attention and read the whole article; pragmatics of eponyms as historical, cognitive
realia which play an important role in every culture and play a major role in the
development of the country. Eponyms have high pragmatic effects in controversial,
contradictory information. Thereby, people make conclusions and make their own
decisions by analyzing them.

156



3. The pragmatic potential of eponyms in the political discourses of politicians
is high. Pragmatic content of Politicians is directed on exploiting eponyms to create
positive external images of states; to keep unity between people and control a
domestic policy; to enhance spiritual solidarity, as eponyms are one of most
important historical realia units for a particular country; to attract voters and use them
for their own purposes in the election campaigns. Pragmatic approaches realized
through simile, metaphor, implicature, antithesis, parallelism, reference.

4. As a result of an associative experiment in three languages, eponyms have
different levels of presupposition and correspondingly, different pragmatic effects on
three national linguo-cultural environments.

Kazakh historical realia eponyms (Nevada-Semey movement) has no influence
on English linguocultural environment. Because there is no presupposition
(background education). On the contrary, eponyms such as Obamacare, \Watergate
characterized by the American linguocultural environment, have no pragmatic
influence on Kazakh and Russian speaking audience. Eponyms for Kazakh and
Russian-speaking respondents such as Nevada-Semey movement, Nurly zhol have
positive pragmatic effects. For American linguo-culture Obamacare has good
pragmatic effects, while Watergate, Putinism, have negative pragmatic effects. We
have determined that the presupposition of eponyms can be identified by associative
stimulus and pragmatics of eponyms through semantic differential method. The
pragmatic influences of the eponym the Belovezh agreement, is not so high.
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CONCLUSION

Eponyms are actively investigated in various fields of science (physics,
chemistry, mathematics, astronomy, and others.). Every year, due to the most
important events and situations in a particular linguistic-cultural environment, new
eponyms are formed. This process is also taking place in political discourse. An
eponym is a witness of various political and economic processes in the society and is
presented as a language monument to the next generation. Under the meaning
political eponyms in political discourse lay information, ideology, an image of the
country, historical events, consideration and solving issues. Due to these facts
eponyms are very important language units for political discourse, history, and
linguistics.

At present time, we have identified that there is tendency to avoid using genitive
synthetic eponyms with apostrophes. There are two reasons: a) it makes get confused
users whether to write with apostrophes or not; b) eponyms are not own belongings
of discoverers. But in our point of view, it is better to remain apostrophes to high
motivational eponyms viz. to real discoverers and eponyms derived from
anthroponyms. But for eponyms with low motivations viz. honored to someone who
has been contributed and derived from toponyms eliminate apostrophes.

Structural classification of political eponyms in English, Russian and Kazakh
socio-political periodicals as follows: root, derivational, possessives, compound,
abbreviated, blending. In English possessive eponyms are made of apostrophes, but
in Russian and Kazakh without apostrophe. Grammatical classification of eponyms
were divided into substantive, adjectival, verbal, substantive-substantive,
substantive-adjective and substantive-numerical. Eponyms act mostly as nouns and
moderately as adjectives. By appellatives were divided into: acts, pacts, laws,
conferences, plan.

As eponyms are complicated disciplinary, special-purpose professional
onomastic terms, at present time, there are a number of linguistic problems of them:
a) difficulties of belonging to a certain person if there are more than 3-4 people; b)
the initial meaning of the name or the given name as an original single name may be
ignored or forgotten; b) there is no transcription of the eponymous units, thus making
them difficult to read; d) incorrect readings of eponyms in the different fields of
science.

We have identified that an eponym is a frame structure and a historical realia.
Because the frame belongs to a branch education that has been established in
different cells (frames) depending on the subject of the human brain. And we assume
that eponym refers to the framework knowledge, as it is used in various fields of
science. The distinctive feature of the eponym as a socio-historical, political realia is
its connection to the subject matter, so-called notion closely connected to the people,
to the state, and to the historical excerpt of the time. Accordingly, realia are
characteristics of national, historical color. Investigating eponyms enables to explore
the national culture, history, literature.
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The investigation has shown that eponyms and politics, political discourse are
closely connected. Eponyms are language tools of political discourse and have
several functions: 1) nominative function. Significant political processes and events
in the society must be called nominatively, in our research by proper names; 2)
symbolic function. Eponym is considered an important semiotic component of
political discourse; 3) cumulative and memorial function (language memorial).
Eponyms provide information on political processes and events in every era of
society and they are political observers, witnesses of political events; 4) function of
unigueness. Eponyms easily stand out compared to other political terms. The main
reasons for this include: the presence of individual names (anthroponyms and
toponyms) and presence of cognitive-cultural information; 5) image function. In
political discourse, eponymous units can be used as a political image. In the world,
many conferences, organizations take the names of the most important objects of
each state (toponyms) and promote the recognition to the world; 6) instrumental
function. Eponyms are used as subject matters of conferences, forums, agreements to
solve political issues and have instrumental functions. It is used as a political
linguistic instrument of political discourse; 7) ideological function. An eponym,
which is an onomastic term, is related to a well-known public figure, politician and is
used for ideological purposes that unites people.

The referential manipulation of eponyms is actively used in political discourse.
In particular, subdivisions: factual and focus. Factual is the distortion and semantic
uncertainty of information. In this type of manipulation eponyms have active
pragmatic effects. Focus manipulation is accompanied by a change of focus to a
negative (dysphemistic) or on the contrary favorable (euphemistic). The main
purpose of the focus manipulation is to exaggerate "others’ " bad sides and make the
weak points of "own" groups as normal situation. Moreover, putting facts against
each other, discrediting images of opponents can help to realize manipulation.

The investigation has shown that political oriented texts as a part of political
discourse in English, Russian, Kazakh language socio-political periodicals have high
level of pragmatics. Pragmatics in this circumstance imply how to use eponyms as
means of attracting readers’ attentions, make them think over topics and change
worldviews. They are realized via: presuppositions ( background knowledge);
headings, which draw attentions of the public; interrogative headings, pragmatics of
by provoking readers to read the article; elliptic sentences, the readers want to know
the end of the article, idea of the author and give his own interpretations; in the form
of color-intensive, metaphorical form and in the form similes as they stand out from
ordinary words and motivate the reader to draw attention and read the whole article.
Pragmatics of eponyms as historical, cognitive realia which play an important role in
every culture and play a major role in the development of the country. Because they
are an integral part of a particular culture, its pride. Eponyms have high pragmatic
effects in controversial, contradictory information. Thereby, people make
conclusions and make their own decisions by analyzing them.

The pragmatic potential of eponyms in political discourses of politicians are
high. Politicians exploit them to create a positive external image of the state; to keep
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unity between people and control a domestic policy; to enhance spiritual solidarity,
as eponyms are one of most important historical realia units for a particular country;
to attract voters and use them for their own purposes in the election campaigns.

As a result of an associative experiment in three languages, eponyms have
different effects on different national linguo-cultural environments.

Kazakh historical realia eponyms (Nevada-Semey movement) has no influence
on English linguocultural environment. Because there is no presupposition
(background education). On the contrary, eponyms such as Obamacare, \Watergate
characterized by the American linguocultural environment, have no pragmatic
influence on Kazakh and Russian speaking audience. Eponyms for Kazakh and
Russian-speaking respondents such as Nevada-Semey movement, Nurly zhol have
positive pragmatic effects. For American linguo-culture Obamacare has good
pragmatic effects, while Watergate, Putinism, have negative pragmatic effects. We
have determined that the presupposition of eponyms can be identified by associative
stimulus and pragmatics of eponyms through semantic differential method. The
pragmatic influences of the eponym the Belovezh agreement is not so high.

The perspective of the research work is the study of eponyms in other types of
discourses (economical discourse, legal discourse, academic discourse) not only from
pragmatic aspects but also from the cognitive aspect.

Recommendations on specific application of research results.

1. We offer journalists, politicians, linguists to exploit eponyms in official
meetings, conferences, scientific seminars. Because national eponyms are important
frame units, which are significant to the culture, history, in particular in educating
personality and developing patriotism.

2. Dissertation work corresponds to the framework of trilingual language policy
of the country, one of the results is to use a brief English, Russian and Kazakh
explanatory dictionary of eponyms as one of the main materials in the disciplines
such as Language for specific purposes, Special-Professional VVocabulary of English
in high school and higher educational institutions. It is aimed at developing the
linguocultural competence of students which is the main objective of foreign
language education.

3. The process of eponymy is continuing and is constantly changing,
the new eponyms are forming. However, eponyms are entering into the fields of
science without orphoepy transcriptions, and there is no availability to read properly.
We strongly recommend for future authors of dictionaries to make a dictionary of
eponyms with transcriptions.
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APPENDIX A

ENGLISH-RUSSIAN-KAZAKH SHORT EXPLANATORY
DICTIONARY OF POLITICAL EPONYMS

ALMATY DECLARATION - AJIMATHHCKASA JEKJIAPALIUA -
AJIMATHBI JEKJIAPALIUSICHI — In 1991, on 21% December, former 11 Post
Soviet countries including Russia, Belorussia Republic and Ukraine signed protocol
and proclaimed The Commonwealth of Independent States (CIS) (E.Caupos,
b. ©6niramu, T. XKabenos, [[. Onidek. Casicu tycinaipme cesmik. — Anmatsl, 2007, —
616 6.).

MakcuMyM, 4ero yaajioch TOrja JOOUTHCS, 3TO MOANUCAHUS AJAMAMUHCKOU
oexnapayuu CHI', koTopas OCTaHOBWJIa ONACHBIM MPOIECC XAOTHUYHOrO pacmaaa
Coserckoro Coto3a. Ho 310 He cHmMKano ocTpoThl BHyTpeHHux mpobdinem (R.G.,
15.12.2011).

1991 bUTbI KOJT KOWBUIFaH AMamsl 0eK1apayuacsl apKblUIbl HET131 KaJaHFaH
Toyenci3 MeMIIEKETTEp TOCTACTBIFBI OYTIHIE eNAepiMi3/ll *KaKbIHAACThIpa TYCETIH
Oipereii anan 6ok Kana oepeni (Zh.K., 16.09. 2016).

ASTANA ECONOMIC FORUM — ACTAHUHCKHUH
SKOHOMMWYECKHUH ®OPYM — ACTAHA SKOHOMMUKAJIBIK ®OPYMBbI
— is the unified platform which considers world topical economic and social-relevant
issues (Forum-astana. org).

Ha naasix Actana coOpania CTOJIBKO aBTOPUTHBIX dycnepToB U3 146 ctpan mupa,
YTO, KaK IIYTAT B KyJyapax ACMAHUHCKO20 IKOHOMUUECKO20 (popyma, TaKoro
Oomonma He ObiBaeT aaxke Ha koHpepenmusx OOH (N.P., 22.05. 2014); EnGacsr
Hypcynran HazapbaeB HoOenb ChIANBIFBIHBIH JaypeaTTapbIMEH, XallbIKapalbIK
yHBIMIap MEH JIaMy WHCTUTYTTApbIHBIH OactiblibirbiMeH, VIII Acmana skonomuka
¢opymbina KaThICyFa KeIreH KoMnaHusiap sxkerekmiiepiMer kesaecti (E.K., 23.05.
2015).

ACHILLES’ HEEL - AXUJIJIECOBA IISITA — AXWJJIEC OKHIECI —
weak points of somebody or something (Tuleja, Tad «Namesakes. An entertaining
guide to the origins of more than 300 words named for people. First McGraw — Hill
paperback edition, 1987. — p. 89).

“The regime established stupid brainwashing that depicted Kim Jong Un as the
god,” he said. “We should try to concentrate our efforts to educate people that Kim
Jong Un is not a god. He is just a normal human being. We should touch the
Achilles’ heel of Kim Jong Un.” (W. P., 02.11. 2017); Cryoacba bezonacnocmu xax
enasnas «Axunecosas nama» odanxa (N.P., 26.04. 2013); Kasip 0i3miH miekapa
mapaHblH, €HOET1 CHAKTHI OBUIKBLIIAI TYp. OTe onci3. bip ce30en aliTkanma, 0131iH
KoraMIarel «Axunecmin okuieciy ocel TyC (Zh.A., 11.09. 2012).

AUTOMAT KALASHNIKOV- ABTOMAT KAJIAIIHUKOBA -
KAJTAIIIHUKOB ABTOMATDBI - Firegun named after an outstanding Soviet
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Union’s gun-contructor Mikhail Kalashnikov (bmay M. Cyns6a smonmmoB 300
UCTOPHI MporcxokacHus clioB. CiioBaph-crpaBounuk. — 2010.).

Mikhail Kalashnikov, a self-taught engineer, left the world an iconic invention,
the Automat Kalashnikov Model 1947, known as the AK-47 (N.R2, 27.01.2014);
Kommanust Russian Weapon Company, 3aHMMaBIIasiCsi UMIIOPTOM POCCHICKOTO
OTHCCTPCIBHOI'O OpPYXKHA IIPOU3BOACTBA KOHICPHA ((KdﬂdWHMKO&»,HaMepeHa B
OroKaiiiiee BpCMA Pa3BCPHYTH IIPOHU3BOIACTBO aemomamos Kanawnurkosea ua
tepputopun  CIIIA. C wmapkupoBkoit Made in USA amepukanckas KOMITaHHS
HaMepaHa Mpou3BoauTH aBToMaThl, m3BecTHhIe B CIIIA mom o6o3nauenuem AK-47
(N.P., 22.11.2015); Kapa 6a3apna «Karauwinuxoemuiy» KYHBI KYPT KOTEPLIIN KETKEH
(Zh.A., 15.07.2014); OwnbIH ce3iHme, 16 KeITOKCAaH KyHI ajaHfa OapraH
noymaneiiepre 29 Karawnuxoe asmomamaut 6¢epinren (Zh.A., 29.05.2012).

ANDROPOVISM - AHAPOIIOBU3M — AHAPOITIOBU3M -Typical of the
style, policies and politics of Andropov. Tightly managed economic reform that
introduces market mechanisms, albeit without political reform («The Atlantic. The
death of Leonid Brezhnev and the Long Battle for Russia’s future», 10.11.2012).

Andropovism and Gorbachevism represent two paths for a stagnating
authoritarian system to reform itself and both eventually lead to a dead end (Radio
FreeEurope Documents and Publications, 08.11. 2012).

BARBAROS PLAN (BARBAROSSA) - IINIAH BAPBAPOCCA -
BAPBAPOC KOCIIAPBI - the German Supreme command’s code-name for the
German invasion of Russia in 1941. At the time of the invasion, Russia and Germany
had a nonaggression agreement, the Molotov-Ribbentrop, or Hitler-Stalin Pact
(McHenry, Robert, ed. The new encyclopedia Britannica. Chicago: Encyclopedia
Britannica, Inc., 1992).

Ecnu MbI BCTaHEM Ha Ty TOYKY 3peHHs], yTo 0e3 CTamuHa Mbl HE BBIMTPAIH ObI
BOMHY ¢ ¢ammctaMu (KCTaTH, C BOGHHON TOYKHU 3peHust nian bapoapocca I'utnepa
ObLT HM3HAYAJIBHO aBAaHTIOPOHM), TO MbI JOJKHBI TPHUHATH, YTO HApOJ PBYET
OTCTaBaHHUE B PA3BUTHH OCHOBHBIX YKOHOMHYECKUX U COIMAIIbHBIX UHPPACTPYKTYP,
B YaCTHOCTH YHEPIETHYECKOTO CEeKTOopa, TeleKkoMyHuKanuii u oopazoanus (N. G.,
02.03.2010).

BOYCOTT—BOMKOT—BOMKOT -an orchestrated way of showing
disapproval, such as by not attending a meeting or avoiding a country’s or
company’s products, so as to punish or apply pressure for change of policy or
behavior. The term originated with Captain Boycott, an Irish landlord who was
subjected to this treatment in 1880 (lain McLean and Alistair McMillan. The concise
Oxford Dictionary of Politics. Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p.
605).

His candidacy is detouring into weird and confusing fights, such as the
“boycott” of Fox News (The Wall street Journal, 01.10.2015); «boitkom
CIIOPTUBHBIX TYpHHUPOB — dToriyno. dyrOonm HEe pemmT OOJBIIMX TpoOIeM B
nosmtuke. Pa3Be 6oiikom wmockoBckort Omummuansl — 1980 dro-to pemmn?y -
ckazan GpyroonbHbi ynHOBHUK (N.P., 09.12.2014); Cobuak HaBabHbIibI caliiayra
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OTKI30elIl «OWIIIKTIH KE3eKT1 KTaeiri MEH COpaKbl OMIIETCI3MIK» JIem araca Ja
caityiayra dotikom xapusiuiayaan 6ac taptkan (Zh.A., 26.12.2017).

BIG BEN - BUI' BEH — BUI" BEH - Large bell which strikes the hours in the
Clock Tower of the Houses of Parliament (P.H. Collin. Dictionary of Government
and politics. Second edition. Peter Collin Publishing, 1997. —p. 302).

[lepen 61octom Haru UnbsicoBa yctaHoBieH (oHTaH, paaoM — MECTHbIN “hue
Ben” ¢ wacamu, ckBep nmokpeum opycuarkoit (C.A.M., 26.07. 2015).

BELOVEZH AGREEMENT — BEJIOBEXKCKOE COIJIAIHIEHUE—
BEJOBEX KEJIICIMI — Treaty between Russian, Ukrain eand Belorussia
republicans concerning USSR’s collapse in 8 December, 1991 (E.Caupos, b.
oomiranu, T. XKabenos, JI. Omibek. Casicu Tycinaipme ce3aik. — Anmatsel, 2007, —
6160.).

25 nexabps 1991 rona Muxaun ['opOayeB BBICTYIUI ¢ MPOIIATIBHBIM CJIOBOM K
Hapoay W 3asBWI O cBoeM yxoze ¢ mocta mpe3ugeHra CCCP — cTtpanbl, KOTOpOil
nocie benosesxcckux cozramenuii yxe u He cymecrtsoaio (N.P, 06.02. 2015);
CyTb ero B TOM, YTO Ha OOCYXJEHUE BBIHOCUTCA TOT WJIM WHOM HCTOPUYECKUUN
CIOJKET, MOMEHT B JKM3HU CTpaHbl. benoeexcckue coenawenus — xatactpoda win
MeHblee u3 30i17 Hanmpumep, 90 npoueHTOB 3pHUTENEH, CMOTPEBIIUX NEpeaady O
benosesrcckom cocnamenuu, cuntarot pacnan Coserckoro Coro3a karactpodoil u
npecrymieaueM (M.P., 01.02.2011); Benoseic kenicimi: 0OBEKTUBTI KXKETTUIIK I1€
anpe... (E.K., 24.12. 2011).

BRETTON-WOOD SYSTEM (BRETTON WOODS) — BPETTOH
BYJICKASI CHCTEMA BPETTOH-BYJI ’KYHECI — A new Hampshire resort
where in 1944 a forty-four-country agreement was signed to establish a post-war
international monetary and payments system. Hence ‘Bretton Woods’ system refers
to the institutions and their workings thus established (lain McLean and Alistair
McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford University Press.
Second Edition, 2003. — p. 605).

In what follows, this article argues that the original Bretton Woods system
comprised two fundamentally different variants, and that the second variant that
emerged around 1970 was fundamentally unstable (CATO journal 31.3 (Oct 2011);
Ot1o u 1-51, u 2-1 Muposblie BoliHbI, U bpemmon-Byockue coznawenusn 1944 rona, n
TaK jgainee, ¥, KoHeuHO e, camo co3nanue ®PC B 1913 nocne ¢puHancoBOro kpusuca
B CIIIA 1907 (N.P., 01.09. 2011); Anapimbi3aarsl 21-22 Mamblp KyHaepi AcTaHa
PKOHOMHUKAJBIK (opyMbl anaHeiHAa bpemmon-Byocc wcyitecininy 70 XKBUIIBIK
MepeiToiibiHa opaii I marmapbeicka Kapchl TYHUEXKY3UTIK KOH(MEpPEHIHs OTKI3iIedl.
byn — BY¥ ymin marmappicka Kapchl AYHHEXKY3UIIK >KOCHap >KOOAChIH OHJIET,
KaObU1IayFa OarbITTaFral 0acThl Xanbikapaisik mapa (E.K., 09.04. 2015).

BERLIN WALL — BEPJIMHCKAS CTEHA — BEPJIUH KABBIPFACHI
— on August 13-14, 1961, the government of the German Democratic Republic (East
Germany), with the aid of its army and its Soviet ally, erected a high wall along the
border dividing the Eastern sectors of Berlin from the Western sectors (Raymond.
W.J. Dictionary of Politics, selected American and Foreign Political and Legal terms.
Seventh edition. Brunswick publishing corporation, 1992. — 760 p.).
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If I said it wasn’t niceto shoot people as they scaled the Berlin Wall,you would
say, “It wasn’t nice to lynch blacks in the South, was it?”(National review,
04.05.2015); In the decade following the fall of the Berlin Wall, moreover, the
United States also conducted a number of sizeable military operations — seven to be
precise, roughly one every 17 months (N.R., 09.06.2014); Ho cambIMu M3BECTHBIMH,
noxanyi, ocratorcs Benukast Kuraiickas u HeiHEe pa3pyiieHHast bepaunckas cmenwl
(N.P., 20.06. 2014)

BREZHNEV (BREZHNEYEV) DOCTRINE — IOKTPUHA BPEKHEBA
— BPEJKHEB JOKTPHUHACHBI — The official Soviet policy pronounced, in 1968,
under the leadership of Leonid I. Brezhneyev, to the effect that any threat, military or
otherwise, to either the Soviet Union or a socialist state (within the Soviet sphere of
influence), would bring about direct military action by the Soviet Union and her
allies (the East European satellite states)(Raymond. W.J. Dictionary of Politics,
selected American and Foreign Political and Legal terms. Seventh edition. Brunswick
publishing corporation, 1992. — 760 p.).

In effect, Saudi Arabia has proclaimed a twenty-first-century equivalent of the
old Soviet Brezhnev Doctrine for its own backyard (The National Interest, Sep/Oct
2011); Opranmzanus Bapmasckoro morosopa (OBJI) Obuta oOpeueHa mocie TOro,
kak nocinenuuit ['encexk I[K KIICC Muxaun [N'opbadeB daktuuecku oTkazaics OT
HenucanHou «doxkmpunst Bpescnesa» (N.P., 05.04. 2011).

BREST-LITOVSK TREATY - BPECT-JIMTOBCKOE COI'JIALHIEHUE
— BPECT-JIMTOBCK KEJIICIMI - The peace treaty that was signed between the
Central Powers (mainly Germany) and the newly-formed regime of Communist
Russia on March 3, 1918. The treaty was abrogated by the Bolshevik government of
Russia in November 1918 upon the defeat of Germany (Raymond. W.J. Dictionary of
Politics, selected American and Foreign Political and Legal terms. Seventh edition.
Brunswick publishing corporation, 1992. — 760 p.).

CLINTON’S IMPEACHMENT - HMIIMYMEHT KIIMHTOHA -
KJIMHTOH UMIIMUYMEHTI - in 1998 the House agreed article of impeachment
against President Clinton on charges of lying about an extramarital relationship.
The Senate failed to summon the necessary two-thirds to eject Clinton. The
impeachment distracted all branches of the Federal government for more than a year
(lain McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics.
Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

Bill Clinton’s impeachment, and Al Gore’s concession in the 2000 presidential
race. Fahrenheit 9/11’s stupid title confuses a thermological measurement with the
remembrance of a fateful day in U.S. history, then sarcastically adds the suggestion
of an unanswered emergency call (N. R., 25.08.2014).

CAMP DAVID ACCORD - JPBHJCKHH JOIOBOP — KAMII -
JA9BU/ KEJICIMI — An agreement between Egypt and Israel under American
intervention on September 17, 1978. The agreement restricts the Palestinians’ rights
to the western coast of the Jordan River and the Gaza Strip. However, the land of
Egypt, occupied by Israel was returned (E.Caupos, b. O6xiramu, T. Xabenos, /.
omnibek. Casicu Tycinaipme cesnik. — Anmatel, 2007. — 616 6.).
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Washington, D.C.’s Arena Stage is turning its attention to a news event straight
out of the Jimmy Carter years: The Camp David peace accords (P., 03.18.2014); The
playfocuses on the Carters, as well as Egyptian President Anwar Sadat and Israeli
Prime Minister Menachem Begin and the 13-day negotiations during September 1978
that led to the Camp David Accords (P., 04.03. 2014);

Kakoit Oyzaer BHemHenoiauTHueckuil Kypc Erunrta mpu HOBOM Mpe3uIeHTE
Myxammene Mypcu? CoxpaHuT Jiu ctpaHa crpaterunueckue otHoueHust ¢ CIIA, a
taxke Kamn-/[r6udckuii 002060p xak ocHOBY perunoHanbHON Oe3onacHoctu? (N.G.,
01.10.2012).

CHAUVINISM — IIOBUHU3M — IIOBUHM3M —feeling of excessive pride
in one’s country, and assuming that other countries are inferior (P.H. Collin.
Dictionary of Government and politics. Second edition. Peter Collin Publishing,
1997. —p. 302).

So does the underlying trend toward chauvinism and extremism in much of the
Muslim world, not just in Bangladesh (N.R., 20.04.2015); ¥narapaJiblKk KapbiM-
KAaThlHAC, a3aMaTTBIK TEHJIK, TUI cascaThl — CasCu OWBIHAAp ajaHbl emec, Oy
Macelnenepal OMTIKKe JKETy KOJBIH] MaigaanyFa 00JIMalThIHABIFBIH KECIT alTKaH
MPE3UJCHT WIOBUHUZM KOHE YITHIBULABIKTEL HEO(alU3MHEH SKIHIMIKE KIm 06
TYpFaHbIH, OHBI aTTanm e©Ty oHail ekeHiH ecke camasl (KA., 22.04.2014);
ConTycTiKTerlT KOPHIUIEPIH OTapJaylIbUIBIK CasCaThIHBIH IIEKTEH MIBIKKAaH
OacOy3ap KepiHICIHE Ke3 KYMbIN Kapail anmaiMbl3, KazakctaH KOFaMbIHBIH TUIIHE
wioeuHU3M JEPTIMEH YJaHFaH WACOJOTUSUIBIK CaHJIBIpaKTapbl CIHIIPYTEe TO3€
anMaiimbi3 (Zh.A., 14.10.2014); I'maBHOE, 4TOOBI OJOOHBIE 3asSBJICHUS HE OCTAIUCh
0e3 HajuIexaromero KOHTposs. MHaye MOayduTcs, YTO YUHOBHHMKH, HA00OpOT,
TOJIICPYKUBAIOT T10100HBIN KoJoHHanbHbIN wosunusm (N.P., 12.04. 2011).

CHAUVINIST - IIOBUHUCT - HIOBHUHUCT - a person who is
excessively proud of his country (P.H. Collin. Dictionary of Government and politics.
Second edition. Peter Collin Publishing, 1997. — p. 302).

Well-off and well-educated women, particularly those of progressive mien, have
been aping the vernacular of sailors in port for quite a while now, as Ariel Levy
mapped nine years ago in Female Chauvinist Pigs: Women and the Rise of Raunch
Culture (N.R., 09.03.2015); Bpemsi oT BpeMeHH pOCCHICKas IEHCTBUTEIBHOCTD
KOAKHUABIBAET HMEHA HOBBIX OoronrenbiX wosunucmos (N.P., 11.10. 2016).

Peceiineri KpIpFbI3iapra JETeH KO3KapacThl KEPEKMET alTy KubIH. DalmcTikK,
wioeuHUCMIK WJEOJIOTUAMEH yiaHFaH Peceil KOFaMbIHBIH Oapiiia aybIpTHabIFbIH,
KBICIIAKTBIFBIH KbIpFbI3aap kepin kemedi (Zh.A., 10.10. 2017); Kanamrep Kaneken
COHAy THIH JKOHE ThIHANFAH JKEp UTepy KE31HJC ulosuHUCmmepOin Kapa KaHXapJibl
Epmakka IlaBnomapina opHaTKaH [0y €CKEpTKINIIH KyjlaTyFa OacTaMalllbl,
Kagaranaymsl 6oaransl MatiM (Zh.K., 21.10. 2016).

CASTROISM — KACTPOU3M - KACTPOMU3M - theory and practice
associated with Fidel Castro leader of the Cuban Revolution since 1959 (lain
McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford
University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).
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Yoani Sanchez, the famed Cuban dissident, said “Castroism hasWon (N.R.,
26.01.2015).

CARTER DOCTRINE - JOKTPUHA KAPTEPA - KAPTEP
JOKTPHUHACHBI —it is the main policy statement that President Jimmy Carter made
in his State of the Union address to Congress, 23, January, 1980, stating that: “Any
attempt by any outside force to gain control of the Persian Golf region will be
regarded as an assault on the vital interest of the United States” (Raymond. W.J.
Dictionary of Politics, selected American and Foreign Political and Legal terms.
Seventh edition. Brunswick publishing corporation, 1992. — 760 p.).

The problem is that, at certain stage the Detente eventually led to the Carter
Doctrine and re-edition of the Cold War (UNISCI Discussion Papers 28.01. 2012).

CUBAN MISSILE CRISIS - KAPUBCKHH KPU3UC - KAPUB
JAFAAPBICBHBI — the Cuban Missile Crisis of October 1962 is generally regarded
as the most dangerous moment of the Cold War, one in which the world moved
perceptibly close to nuclear conflict between the superpowers (lain McLean and
Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford University
Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

The past half-century of U.S.-Cuba relations has been a roller coaster ride of
high hopes for improvement at times but then plummets to low points that included
mutual acts of terrorism, separation of Cuban families, CIA attempts to kill Fidel
Castro, the most dangerous days of the Cold War during the Cuban Missile Crisis, a
U.S.-sponsored invasion, Cuba’s alignment with the old Soviet bloc, confiscation of
U.S. property, the 1996 shootdown of two Brothers to the Rescue planes by Cuban
MiGs, and countless human tragedies played out on a smaller scale (P., 07.20.2015);
Mp1 yxe moutu Bee 3HaeMm nipo Kapuockuit kpuzuc 1962 rona, korna Xpyiies 3aBe3
Ha KyOy sinepHoe opyxue, a KeHHenn okazalicsi HE TaKUM clI1a0akoM, KakuM XpyIIeB
ero cumran (N.P., 02.08. 2013); Ecre Oosca, 62-mbl xbutbl KybOama Kapuo
oazoapuicot opbid ainbil, AKII men KCPO apaceinma teketipec 6ommsr (Zh.K.,
26.11. 2016); On arbimynsl Kapué oazoapvicbiha OaliIaHBICTBI FOH, KaparbiM.
Ky0amarel 6ys1 okuransl ectyid 0ap mMa eni? (E.K., 06.09. 2017).

DOWNING STREET-JAYHHUHI' CTPUT — JAYHUHI" CTPUT - street
in London where the Prime Minister and Chancellor of the Exchequer have their
official houses; 10 Downing Street = house of the Prime Minister, where the cabinet
meets and which is the centre of the executive branch of the British government. The
words ‘Downing street’ are often used to mean ‘the Prime Minister’ or even ‘the
British government’ (P.H. Collin. Dictionary of Government and politics. Second
edition. Peter Collin Publishing, 1997. — p. 302).

We explain the similarities but crucially the vital differences between the two
leaders’ thinking on intervention, with particular reference to Cameron’s perception
that Downing street needed to loosen its control over foreign policymaking after Iraq
(Cambridge Review of International Affairs 26.2 (Jun 2013); Tam »xe Tatuep
HAlIOMUHAJIM, YTO s/epHas KHOMKAa — mpsMo B monaBaie Ha /aynune-cmpum 10
(N.P., 02.08. 2013); Kpemabnaen, Ak yiineH, Jaynunz-cmpum-10-nan, [Tapuxnen
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xoHe bepnuHHeH AKopaara COFBUIBIN KaTKaH TelePOH KOHbIPAYIAPBIHBIH KULIIT
o13aiH ami ge ecimizne (E.K.,15.12. 2016).

DUMBARTON OAKS - IYMBAPTOH-OKC (OYKC)-AIYMBAPTOH-
OKC (OYKC) — on August 2, 1944, the heads of state and / or government of the
United States, the Soviet Union, China, France, and England gathered to consider
the post — World War Il global order. An agreement was reached to establish the
United Nations Organization (Raymond. W.J. Dictionary of Politics, selected
American and Foreign Political and Legal terms. Seventh edition. Brunswick
publishing corporation, 1992. — 760 p.).

There was a team of lawyers on hand at Dumbarton Oaks that was the official
drafting committee, but Paslovsky saw to it that most of the real drafting work was
done for that committee by the Formulation Committee, which consisted of leading
foreign affairs politicians form the U.S., the Soviet Union and the United Kingdom
(Jeremy Constellation 18.4 (2011)

DUVERGER’S LAW - 3AKOH JIOBEPXE - JAIOBEPKE3AHbI -
analysis of voting shows that a simple majority single-ballot system favors the two-
party system. There is a near perfect correlation between a voting system that uses
simple-majority/ winner-takes-all and the establishment of a two-party system.
Proportional representation weakens a two-party system (Riker, William H,
Duverger’s ‘law revisited. In Berbarnd Grofman and Arend Lijphart, eds. Electoral
laws and their political consequences. New York: Agathon, 1986).

“Duverger’s Law in mixed legislative systems: The impact of national electoral
rules on district competition”.This analysis highlights the complexity of mixed
systems and suggests why many of them diverge form Duverger’s Law (European
Journal of Political research 54.1 (Feb 2015).

EISENHOWER DOCTRINE - JOKTPHHA DW3EHXAYDPA -
SU3EHXAYJP JOKTPUHACHI - a series of policy aims and objectives outlined
by U.S. President Dwight D. Eisenhower in his message to Congress in 1957
proposing, among others, the following: 1) the deployment of U.S. Armed Forces
anytime a sovereign nation in threatened by international communism, provided that
such assistance is requested; 2) U.S. economic assistance to any nation which
desires to develop its economy (Raymond. W.J. Dictionary of Politics, selected
American and Foreign Political and Legal terms. Seventh edition. Brunswick
publishing corporation, 1992. — 760 p.).

The “Eisenhower Doctrine,” as the proposal came to be known, established the
Middle East as a major Cold War battlefield. It sought to deter radical Arab
nationalism from forming a pro-communist alliance with the Kremlin (P., 01.05.
2016); IIpoBosrnamenHas 5 suBaps 1957 r. "dokmpuna Jiizenxayipa™ haktruecku
npeaonpCaAcInIaBOSMOKHOCTE HCIIOJIb30BAHUSA aMepHKaHCKOﬁ BOCHHOM CHJBI BO
uMs uaeHHO-moanTHYecKuX neneit (Poccust B rmobanpHOM momuTuke, 16.08.2011).

EURASION ECONOMIC UNION -~ EBPA3BUVICKUI
3SKOHOMMWYECKHN COIO3 — EYPA3SUSIIIBIK SKOHOMHMKAJIBIK OJIAK
— International intergrational economic union which was founded on 29 May, in
2014 (HacvipoB M.P., I'ynseBa C.II. KOpuauueckuii pyccko-ka3axCKUil TOJIKOBBIN
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CIOBapb-CIipaBOYHUK. —  OpbICIIa-Ka3zakimia  3aHAblK  TYCIHIIpME  CO3MIK-
aHbIKTaManbIK. — AnMatsl: JKeTi sxaprbl, 2008. — 764 c.).

New Delhi is speeding up the signing of a trade agreement with the Eurasian
Economic Union, which includes Belarus, Kazakhstan, Russia, Armenia and
Kyrgyzstan (P., 03.02. 2017); Others include a ban on the transit of goods affected by
tariff rates above zero under the Common Customs Tariff of the Eurasian Economic
Union and obstacles for Ukrainian drivers to enter Russia through the Belarus-
Russian border (P., 09.16. 2016); Eypa3usaivix 3KoHOMUKAbIK 00aK — Oy OYTiHTI
KYH MEH OOJIalIaKThIH KYpJENl CYpaHbICBIMEH OJIIeHeTiH Meraxoba. byn — oit Men
TOXIpuOeHiH Oipiiri, Kyhem TypJe, caTbUlail )KoHE TaldMal TYpaKThl TYpJAe TalaMai
aJIFa YMTBUTYJIBIH HOTHXKeCi. Opl Oy k00a mocT-KeHecTiK KeHicTikre «Hypcynran
Ha3ap6aeBTbIH ’ko0acel» Aem artaibin, Ka3akcTaH OHBIH OTaHBI peTiHL[e TaHbLIIbL.
Oinitkeni, Kazakcran KemOacuibIChIHBIH OapiiblK HMHTErPALMSUIBIK  YPIICTEPIHIH
OacTaMalIbIChl YKOHE KOITEreH JKaHaIIbII >K06aJ'IapI[I>IH, ThIH HACSAIIApAbIH aBTOPBL
ekeHin Oykin anem Oineni (E.K., 16.10. 2015).

HELSINKI FINAL ACT - 3AKJIOYMTEJBHbIA XEJbLCUHCKUH
AKT- KOPBITBIH/Ibl XEJBbCUH/IIK AKT [XEJBCHHKH AKTICI]-the
results of an international conference in 1975 on security and cooperation in Europe
attended thirty-five heads of state, including the USSR and the United Stated. The
meeting aimed to advance the policy of détente, that is, agreement on economic and
technological cooperation in humanitarian fields, and security and disarmament
(Crystal, David. Ed. 1990. The Cambridge encyclopedia. Cambridge: Cambridge
University Press).

Russia is in violation of the sovereignty of Ukraine. Russia is in violation of its
international obligations. Russia is in violation of its obligations under the U.N.
charter, under the Helsinki Final Act (P., 03.02. 2014); OavH U3 TJIaBHBIX 3JIEMEHTOB
9TOIr0 OJHO3HAYHO JICTUTHMHOI'O IIpomecCa - C€ro COOTBCTCTBHUC Tpe60BaHI/I$IM
MEXIYHApPOJHOI0 IpaBa, IMPUHIMIIAM W HOPMATUBAM, 3aKPEIUIEHHBIM B YCTaBe
OOH, 3akarouumenvruom Axkme Xenvcunckozo Coselanuss 1Mo 0€30IaCHOCTH H
corpyaauuectsy B Eppome (Poccuiickas razera, 20.03.2015); Kasipri »xarnaiina
onemai Xenvcunku KopoimoiHovicol axkmici, Bena xonBennmscel, EKbIY, ['aara
XaJIbIKApaJIbIK COThI, aJaM KYKBIKTapbl >keHIHJEr1 CTpacOypr COTBIHCHI3 €IECTETY
mMyMKiH emec (Zh.A., 15.04.2014).

GANDHIANISM -TAHAU3M - I'AHAM3M - relating to the twentieth-
century Indian leader who sought independent for India from the British and used
nonviolent political means to achieve reform (McHenry, Robert, ed. The new
encyclopedia Britannica. Chicago: Encyclopedia Britannica, Inc., 1992).

GENEVE AGREEMENT - ZKEHEBCKOE COT'JIAIIEHHUE - ) KEHEBA
KEJIICIMI - international agreement to limit the use of chemical and
bacteriological weapons (P.H. Collin. Dictionary of Government and politics.
Second edition. Peter Collin Publishing, 1997. — p. 302).

The notion that the Geneva agreement effectively constrains Iran’s nuclear
weapons program is undoubtedly the most disingenuous and even dishonest aspect of
the whole Obama charade (N.R., 27.01.2014); /Keneea kenicimi Vipan ymiiH coTiMeH

177



asKrajca, OHJIAa Oyl MEMJICKET ©31H KypcayjaHFaH XaJIblKapajblK CaHKIIHSIaH
kyteiiaasl (E.K., 09.11.2013).

GLENEAGLES AGREEMENT - T'JIEHEI'JICKOE COI'JIAIIEHHUE -
T'JIEHEI'JI KEJIICIMI - an agreement among Commonwealth nations in 1977 to
invoke sanctions against South Africa’s policy of apartheid (Philip Gooden. Name
dropping/ An A to Z guide to the use of names in everyday language. St. Martin’s
Press. New York. 2008. — p. 423).

However, a draft communique for this year’s summit, dated 26 May, makes no
mention of the Gleneagles agreement. Douglas Alexander, the shadow international
development secretary, said: “Since Gleneagles in 2005, the Labour government
worked to keep aid promises to the world’s poorest high up on the global agenda.”
(The Guardian, 04.06.2010).

GUANTANAMO PRISON - THPBMA TIYAHTAHAMO -
I'VAHTAHAMO TYPMECI - is the prison located on the coast of Guantanamo
Bay in Cuba.

Trained in al-Qaeda camps in Afghanistan, he was a prisoner in Guantanamo
prison for three years (N.R., 24.03.2014); Ocbinan Oip >xbuifaii OYpbIH Yypeiti
TI'yanmanamo mypmecinen opairaH Kaszak >KITiTI Typabl €CTiM, ©3IMEH XY3JIECKEH
enik. ... bamanwsik kyHzuepi Oipre ecim, 6ip mekrente okbiran J{onkein, [lyxpaT xoHe
Avityran I'yanmanamo mypmecinoe ne 6ipre 60jJaMbI3 JIEM ENIKalllaH oilaMaraH. ...
I'yanmanamo mypmecinde yim otaniacsiMbiz 2006 KbUIbI ApaHIBI YIIAK CallapbIMEH
Anmateira xetkizim (Zh.K., 16.08. 2016).

GORBACHEVISM - TOPBAUYEBHU3M - I'OPBAUYEBUM3M —Reflecting the
life or political ideas of the former First secretary (president) of USSR M.
Gorbachev.

In today’s Russian policy, we can see the dangerous signs of
“Gorbachevism ”(Daily News Egypt [Cairo], 16.03. 2012).

HITLERISM — TUTJIEPU3M — T'HTJEPU3M - totalitarian policies and
practices of the twentieth century German Nazi dictator, that is, militant anti-Semitic
nationalism, subordination of all institutions to the state, unlimited territorial
expansion through military invasion, and racial purification through genocide and
murder (Philip Gooden. Name dropping/ An A to Z guide to the use of names in
everyday language. St. Martin’s Press. New York. 2008. — p. 423)

The relative independence of the churches until very late in the war enabled
them to resist the regime on specific issues — notably, its euthanasia of disabled and
mentally ill people — but they failed to mount any kind of general resistance to
Hitlerism (N.R., 21.09.2015); OnemMik capaniibuiapIbiH aHBIKTAybIHIIIA, BAXXa0U3M
MCH CaJIa(l)I/ISM — «HaOU3M» KOHC «zumJiepusmy ACTCH CHUAKTbl CHMHOHHUM CO3JCP.
Haumsm — upaeonorust 0osca, cumepuszm — J1971 COJ UJICOJOTHUSHBIH OHBI JKY3€re
achIpFaH aJaMHbIH aThiMeH atairaH Typi raHa (E.K., 01.09. 2016).

HITLERIAN — THTJEPOBCKHHN - T'MTJEPJIK TUTJIEPLILI) —
connected to the life, beliefs and actions of Adolf Hitler (1889-1945). Associated with
dictatorial, totalitarian, Nazi policy (Philip Gooden. Name dropping/ An A to Z
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guide to the use of names in everyday language. St. Martin’s Press. New York. 2008.
—p. 423)

Krauthammer can verge into the extreme: In addition to prognosticating about
the demise of American liberalism, he was wrong on Irag (which he described as
“Hitlerian Germany”) and predicted, days before the 2012 presidential election, that
Mitt Romney would win (P., 11.16. 2013); 1943 xsuiabig 1 kapamaceinga KCPO,
AKII xoHe ¥iapIOpUTAHHMSHBIH CBHIPTKBI ICTEp MHUHHCTpJIepiHIH Mockey
KOHBEHUHMSACBHIIPOTOKOJIBbIHA KYNUS TYPHAE KOJ KOMBULABIL. byl KOHBEHIMSAHBIH 19-
nyHKT1 «J umnaepwindepdi iCTEreH ailyaHAbIFbl YIIIH >KayanKepUIUTKKe TapTy
typansl geknapanus» gen  atamaael  (E.K., 06.05.2014); [T'umnaepwinepoin
KaAHYIIbIpa KapChUIBIK KOPCETKEHIHE KapaMmacTaH TyHI1 carat 11-mepre Taman
Kynepcnopd ta 6i3miH KoasiMbizra otTi (E.K., 22.04. 2014).

KADYROVTSY — KAJIBIPOBIIbI — KAJIBIPOBILBLJIAP — Reflecting the
life or political ideas of the former president of Chechen Republic A. Kadyrov.
Actually, it’s the army under the control of the Chechen’s president.

Ka0b1p08ubl B TO JKC BPCM:A BOIINIM B OCHOBHOM COCTAaBC B TAK HA3BIBACMYIO
ciyx0y Oe3zonacHocTH mpesujieHTa Yeunu Ay AsixaHoBa (MHOT/IAa €€ Ha3bIBAU
KIIPE3UACHTCKUM II0JIKOM», €TI0 YHUCJICHHOCTb COCTABJIsJIa CBLIIIC 2 ThICSY tIeJIOBeI()
(N.G., 25.07.2011).

KEMALISM - KEMAJIU3M - KEMAJIU3M - the ideology promoted by
Mustafa Kemal (Ataturk) and his associates after the creation of the republic of
Turkey. The basis for Kemalism is to be found in the Ottoman reforms which began
in 1839 (lain McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of
Politics. Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

Kemanuzm wmen HeoocManu3M ekl KOWIKapAblH Oackl...boikiM, XalbIKThIH
Kemanuszm xxonsiMeH xyprici kenep? Exi TapanTeiH Na mikipiHiy >kansl 0ap (K.A.,
11.06.2013).

KYOTO PROTOCOL — KHOTCKHH IPOTOKOJI — KHOTO
XATTAMACHI - Increasing political salience resulted in an intergovernmental
meeting in Kyoto in 1997, at which 38 industrialized countries signed up to the Kyoto
protocol. This agreement was that these nations would reduce their atmospheric
emissions of CO2 by an average of 5.2 per cent from 1990 levels by 2012 (lain
McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford
University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

International climate talks in Qatar went into overtime this weekend, but
negotiators ultimately emerged with an agreement to extend the 1997 Kyoto Protocol
from its expiration this year through 2020, when a new global plan (details of which
are supposed to be nailed down by 2015) is scheduled to go into effect (P., 12.10.
2012); Kazaxcran parudunuposan Kuomckuii npomokosn, 00sS3bIBAIONINI pa3BUTHIC
CTpaHbl U CTPaHBl C TEPEXOTHOM SKOHOMHUKOW COKPATUTh WM CTaOUIU3UPOBATH
BBIOPOCHI TTAPHUKOBBIX Tra3oB, emie B MapTe 2009 roma. B Kuomckom npomokone
CETrOJHS YyYaBCTBYIOT IIPaKTHYECKHM BCE€ CTpaHbl MHpa 3a HCKIIOYECHUEM
Adranuctuna, Aumoppsl, Barukana u 3anamnoit Caxaper (N.P., 05.03.2015);
Kondepenuus KOpHITHIHABICHIHAA KaObUIAQy Ke3lelreH xaHa Kyxkar Kuomo
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xammamacwvin anMacteipysl Tuic. XKahaHnplK KiIMMaTKa OalIaHBICTBI KYHI OYTiHTe
JIEWIH KOJIMAHBUIBINI KeJie XKaTKaH eckl kemiciM 1997 xpuiel XKanonusaeiH Kuorto
KajnacelHga KaObuimanrad eni (Zh.A., 17.11. 2015); An ocel 70-ceccusra sKMHAJIFaH
MeMJICKeTTepAiH KeOiciHiH Oacmibutapbl ke3inae JKanonusna Kuomo naxmicin
KaOblIJayFa KaThICKaHIAp emec me. by makTire ayara TapaTyFa yIbl Ta3jap
MOJIIIEPIH a3alTy Ka)XEeTTIr XaJIbIKapaJibIK 3aHIBIK KYIIiHE eHr'eH OonaThiH. MiHe,
conbl opeinaay keHin kenmriTneiai (E.K., 02.12. 2015).

KEYNESIANISM — KEUHECUHAW3M — KEHHECUAHU3M - is used
to describe a particular mix of economic and social policy is a reflection of the
success of his attempt to provide an intellectual justification for a form of
government intervention that would save capitalism and liberal democracy, a task
which appeared to be a compelling and urgent one in the 1930s (lain McLean and
Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford University
Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

Consider John F. Kennedy, who, despite being taught by the high priest of
Keynesianism, John Kenneth Galbraith, was at first taken aback when told that
Keynes recommended cutting taxes to allow people to spend their way out of a
recession. He then recommended a Keynesian tax cut (P., 12.04. 2011).

MACHIAVELLISM - MAKHUABEJIJIU3M — MAKHUABEJIJIU3M - the
directions of Niccolo Machiavelli. Machiavelli’s main contributions to political
science are to be found in The Prince and the Discourses. Both works can be seen as
expounding the requirements for the maintenance of political stability in two
different regimes (principalities in The Prince, republics in the Discourse),
addressing similar themes, and offering similar counsel to political leaders must be
sustain government, and to acquire glory, honour, and riches for the rulers and their
people (lain McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of
Politics. Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

MACHIAVELLIAN- MAKHABEJIVIMAH — MAKHABEJIVIMAH/IBIK —
the style or following the doctrines of the Italian politician and writer Niccolo
Machiavelli (1469-1527) (Philip Gooden. Name dropping/ An A to Z guide to the
use of names in everyday language. St. Martin’s Press. New York. 2008. — p. 423).

In 1943 he published The Machiavellians, a study of the Italian school of elite
theory. The theme of The Machiavellians is the irrationality of ideologies and the
pretense of democracy (The Washington Monthly (Jan/Feb 2014).

MAASTRICHT TREATY - MAACTPUXTCKHM JIOTOBOP -
MAACTPUXT KEJICIMI (IHAPTBI) — The Maastricht agreement (signed 7
February 1992) was an important amendment to the Treaty of Rome and associated
treaties of the European Communities. The Maastricht agreement accelerated and
enhanced the institutions and processes of European integration (lain McLean and
Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford University
Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

The Maastricht treaty is interpreted as a quasi-experimental policy intervention
that substantially advanced European integration. Our results suggests that tax
decentralization has increased in EU countries after the signing of the Maastricht
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treaty (Constitutional political Economy 21.4 (Dec 2010); B Jlanuu cymiecTByeT
BBIOOp HEydacTHsi IO TPEeM acleKkTaM — eBpo, o0mas mMnoJuThKa B cdepe
0€30IaCTHOCTU U 060p0HBI U BOIIPOCbI BHYTPCHHHUX €I KW IOCTHUIHH. Taxas
CUTyallus CJIOXKWIACh M3-3a MpoBaJia B cTpaHe pedepeHayma no Maacmpuxckomy
0oz06opy B 1992 rony (N.P., 04.12.2015); MuHucTpoM Tpyda W 3aHATOCTH CTall
Munienb Caren, OJTHOKAIITHUK Omnanpa. CammeH  Takxke HE YK/
€BPOMHTErPAIIMOHHOMY TPOIIECCY — B YaCTHOCTH, OBIMUHHCTPOM (PUHAHCOB H
3aHIMaIICs pedepeHaymMoM 1o Maacmpuxmckomy 002080py, 3aJI0KUBIIIEMY OCHOBBI
eBpo (N.G., 18.05.2012); Onan keliH TyTac MIMPEK FACBIP, SIFHU 25 KbUT OTKEH]IE
Oapeint Eyponansik Onak kypy Typainsl Maacmpuxm Kejicimine KON KOWBUIFaH
(E.K., 27.06. 2015).

MANHATTAN PROJECT — ITPOEKT MAHXOTTAH - MAHXOTTAH

KOBACBI - (during World War Il) the code name for the secret US project set
up in 1942 to develop an atomic bomb (Colins English Dictionary. Copyright. Harper
Collins Publishers. www.collinsdictionary.com).

Nathan Safferstein, a counterintelligence agent on the Manhattan Project to
build the atomic bomb during World War Il, has died after a long illness (P., 03.07.
2013).

McCARTHYISM — MAKKAPTHU3M - MAKKAPTU3M - Generally, the
use of unscrupulous methods of investigation against supposed security risks and the
creation of an atmosphere of fear and suspicion (lain McLean and Alistair
McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford University Press.
Second Edition, 2003. — p. 605).

“This is almost like McCarthyism revisited,” the California Republican told
reporters at the California Republican Party’s spring convention in Sacramento
(Politico, 02. 26. 2017); ‘McCarthyism’ may soon be replaced by ‘Trumpism’:
Trump’s apologists, just like McCarthy’s, insist he’s putting his finger on major
problems. Three years after he was censured, McCarthy was dead, leaving a widow,
a child and an unsavory term McCarthyism (W.P., 05.01. 2016).

MARXISM - MAPKCU3M - MAPKCH3M - It was Karl Marx and
Friedrich Engels who formulated the original ideas, concepts, and theories which
became the foundations of a doctrine which has since come to be known as Marxism,
but which they themselves designated as ‘scientific socialism’. Marx and Engels
devoted their lives to the analysis of historical forces which they considered to be
moving inexorably towards the eventual collapse of the capitalist system and a
revolutionary crisis which would bring about a socialist transition and (eventually)
full communism (lain McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary
of Politics. Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

Despite overwhelming evidence against it, he embraced the clearly immoral and
logically flawed ideology of Marxism (N.R., 23.06.2014); By uaconorustsr 1948-
1994 xwuimapsr enai O6ackapran Kum Up Cen xacaran. Makcatbl — mapckusm,
CTaJIMHU3M KOHC MaOI/ISMHiH BIKINAJIBIHAHKYTHITY, CIIIAC TQpTiH OpHATy JK9HC
OWTIKTIH Myparepiik 1acTypin kymeuty (Zh.A., 15.05. 2015); Paceirma qa, Onuxax
bekeiixaHHHBIH MapKcu3m uaesnapbiHbIH O1ITipl 60aFaHbH Oipey Oiice, Oipey Oie
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Oepmeiimi. OrekeHAl JEHUHIIT OOJNBIIEBUKTEPAIH 031 MApKCU3M UIESCHIH
caHaMbI3fa CIHIpreH TyIFa JAel MoublHmaraHbl Tapuxu ¢akrt. (Zh.A., 15.12.2015);
Mapxkcuzm 11iM1 Ka3zaKka 31 He Oepil JEereHre KeyceK, €H alJibIMeH, «TaHmarsl
tamak ToHIpJeH», «aJaMHBIH Oachl AJuTaHbIH 100bD», «KynaigaH KopbIKIaFraHHAH
KOPBIK» JICT€H Ka3aKThIH TOJI CaHAChIH yiall, arencTik oimimai cinipai (Zh.K., 04.10.
2013).

MARXIST - MAPKCHUCT — MAPKCHUCT (MAPKCHUCTIK) — Referring to
Marxism, person who supports and believes in Marxism.

Assorted Marxist guerrillas and terrorists have been struggling with paramilitary
groups and drug cartels for the best part of half century (N.R., 07.04.2014).

MARXISM-LENINISM — MAPKCU3M-JIEHUHU3M — MAPKCHU3M-
JIEHUHHU3M - The doctrines of V. I. Lenin (1870-1924), especially his core
contributions — on the party, the state, imperialism, and revolution — to Marxist
theory. Communist ideas put forward by Vladimir Ilyich Lenin (lain McLean and
Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford University
Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

You mentioned his lack of Marxist-Leninism. Do you think he has an ideology?
(The New Republic, 24.03.2014); «Mapkcusm — JeHUHU3MHIN) FHUIBIMU
HETI3/IeNITeH MJCsUIapbl Ka3ipri yaKbITTa ©31HIH MAaHbI3IbUIBIFEI MEH ©3CKTUIIiH
KOFraJITKaH KOK. 3aMaHay1/I KYPbUIBIMAArbl KOMMYHU3M fFaHa )KOﬁKBIH 0aTkIC
MozieHHeTiHe Kapchl Typa anazsl (E.K., 24.04. 2015).

MARSHALL PLAN- IIVIAH MAPIIAJIJIA —-MAPIHIAJLJI )KOCITIAPBI —
The Marshall Plan — formally known as the European Recovery Programme — was
announced by the US Secretary of State George C. Marshall on 5 June 1947.
Although the Marshall Plan has been dubbed the ‘the most selfless act in history’, it
was introduced not only o safeguard America’s strategic political and military
interests in Western Europe but also to take account of the need of the US to
maintain its colossal export surplus in the face of a predicted domestic recession
(lain McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics.
Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

Third, persuade Poroshenko to accept an apparent balance in trade relationships
between the EU and the Eurasian Union in return for a western aid program to Kiev
on the scale and generosity of the Marshall plan (N.R., 22.09.2014). The Marshall
Plan aimed to shore up Western European economies and democracies before they
collapsed and succumbed to communism (N.R., 09.06.2014); Bropoii BapuaHr:
OOBSIBUTh HOBBIM «naan Mapwanna» nn1s Poccum M BceX TOCTCOBETCKHUX
rocyaapCrts, 3aJJUTb HUX ACHbraMH, H OIATbL K€ C YIOPOM Ha TO, yTOOBI HA
poccuiickoM Boctoke rnaBHoit ctpanoit He cran Kurait (N.P., 20.08.2014); «Hypibl
KO KaHAa SKOHOMUKANBIK cascaTbl AKII-Tarbl OTBI3BIHIIBI KbUIIAPIAFHI <« ¥ JIbI
KYH3elic» Ke3iHAerl 3KOHOMHKAaHbI MEMJICKETTIK PETTECTIpy MKOHIHACTI oJleMre
morthyp Oonran KeitHc-Py3BiapT OarmapiamanapbliHBIH JKOHE OTKEH FaCBIPABIH
COFBICTaH KeWiHT1 x)bpuinapbiHgarel bateic Eypoma enpepinmeri ataktel Mapuwian
asrcocnaputnbiy Katapoiaaa Typ (E.K., 25.07. 2015).
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MONROE DOCTRINE - JOKTPHUHA MOHPO - MOHPO
JOKTPHUHACBI — Originally promulgated by United States President James
Monroe in 1823 as a warning to European powers that any expansionists activity by
them anywhere in the Americas would be construed as threat to the United States.
Extended by Theodore Roosevelt and repeatedly used to justify US intervention in the
affairs of Latin American countries (lain McLean and Alistair McMillan. The
concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford University Press. Second Edition,
2003. — p. 605).

Monroe was the first U.S. senator to become president and the first president to
ride on a steamboat. In 1823, he declared his opposition to European intervention in
the Western Hemisphere. The Monroe Doctrine became an enduring facet of U.S.
foreign policy (P., 04. 28. 2014); Hdo mopsl no BpeMeHnu BoeHHble akiuu CIIA
OrpaHUYMBAINCH JIMIIb 3anaJHbiM nonaymapueMm («Jokmpuna Moupo») U Ha
pyoexe 19-20 BekoB «oTbemMom» y Mcnanum ee BiaageHuid B TUXOOKEAHCKOM 30HE
(dunumnmuHbl), a TaKkKe OTIMPABKON HE3HAYUTEIHHOTO KOHTHUHTEHTa BOMCK B Kurait
Ui yyactus B nojaasieHun bokcepckoro Boccranus (N.G., 30.10.2015); B pamkax
«0okmpunst  Monpo» (1823) crpaTernueckuMu MpPOTUBHUKaMH BalmmHrroHa
OOBSBIISLIINCE GBpOHGﬁCKHG ACPKaBbl, CTPCMAIINCCA 3aKPCIIUTHCA B HosoMm Csete
(Poccus B rmobansHoM nonmtuke, 30.10.2010).

MOLOTOV COCTAIL - KOKTEJb MOJIOTOBA - MOJIOTOB
KOKTEMJII — a bottle of hot, flammable existence used for military attack
(E.Caupos, b. O6xiranu, T. Kabenos, J[. Omibek. Casicu TyciHAIpME CO3MIK. —
Anmartsl, 2007. — 616 0.).

Indeed, on the same day, thousands of unemployed Tunisians demonstrated in
the south of the country and threw Molotov cocktails at the police, who used tear gas
and fired bullets in the air to disperse them (Public culture 26.01. 2014);

[Tanenue mpousomno 20 sHBaps. Torma rpyrmmna NpoTECTYIOMMX 3a0paiach Ha
9TO COOPYKCHHUC Yy BXOJa Ha CTAJHOH H CTalla Sa6paCI>IBaTB OTTyaa CHJIIOBHUKOB
beiieppeprkamMu U «kokmeiaamu  Monomosa» (OOImecTBEHHAs  TTO3UIIMS,
23.01.2014); VYkpauHCKHE «MHPHBIC» aKIHUU TMPOTECTA C «KOKMEUIAMU
Monomosa»u apmatypoil B pykax, ¢ jJo3yHramu «bei xumoB!» u «Mockanei Ha
HOXMU!» 3aCTaBJISIIOT Tpa)XJaaH MHOTMX JAPYTMX CTPaH MPOELHUPOBATH BO3MOKHOCTb
TAKOTO BapHaHTa pa3BUTHs coObITHIi Ha ceOs (C.A.M., 17.02.2014).

byran B. SHykoBMY KaKTBIFBIC KE€3IHAE KYKBIK KOpFay oOpraHAapbIHbIH
KbI3METKEPJIEpl Ji€¢ OKKa VIITHI, OJapFa OK aTKaH KiM JIed Keje, «KYKbIK Kopray
oprasjapel uepyuiyiep e3naepiHe «Monomoe Kokmeiiniy aTKblIaraH Ke3jie e,
Hapasbllap YKIMET FUMaparTapblH Oachlll ajiblm, OYyJiK OacrainraH Ke3jae Je, TINTi
e3/iepiHe Kapchl OK aTbUIFaHIAa Ja Kapchl opeKeTKke OapMaii, y3aK IIbIIaIb»
nenti. Tanrbr caraT 4.30-ma «XXI» raseTiHiH peNakIUACHIHIA €HJI aHay-MblHAY
emec, 6omba >xapeuinbl. bac pemakTopabplH KaOWHETIH Ke3aen Oipey TepeseleH
«Monomoeé Kokmeunin» 1aKThIPhIT. OPTTEH CTOJ, )Kuha3, pelaKius MyparaThl TYTell
xanbin kerti (E.K., 14.07. 2015).

MOLOTOV-RIBBENTROP PACT - TIAKT MOJIOTOBA-
PUBBEHTPOIIA - MOJIOTOB-PUBBEHTPOII ITAKTICI - Peace and
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nonaggression agreement USSR and Germany signed on 23 December, 1939
(E.Caupos, b. Ooniranu, T. XKabGenos, JI. Onibek. Casicu TyciHIIpME CO3[IK. —
Ammartsl, 2007. — 616 06.).

Yet there was considerable ambivalence about their support as evidenced by
Bruce’s panicky response to the Molotov-Ribbentrop Pact (Australian Journal of
Politics and History 56.4 (Dec 2010); Ilakm Monomosa-Pubobenmponas aBrycre
1939-ro ObUT AJI1 CTPATETMYECKOTO COIO3HUKA TpeThero peiixa, BEIyIIEro BOMHY C
CCCP na XanxuH-I'one, B pe3ysbTare KOTOPOro KaOMHET MUHHUCTPOB BO IJaBe C
IIPOTEPMAHCKHA HACTPOEHHBIM npembepoM Kuntnpo XupaHymou mojan B OTCTaBKY
(N.P., 18.08.2015); Yro 3a >xemaHHOCTh? BmecTo TOTro YTOOBI MPOCTO U SICHO
cupocuth: "Ilakm Monomoea - Pubbenmpona - TPOWUTPHIINI WIA BbIUTPbII?"
MoxeT, s CyObEKTHBEH, IMOCKOJbKY paccTpauBajiCsi €lleé U OTTOro, 4YTO MOHU
CAWMHOMBINIJICHHUKH - CTOPOHHUKHU J'II/I6epaJ'IBHBIX B3r1II0OB - Ha TOM TOK-IIOY
IIOCTOAHHO TCPIIAT IMOPAXKCHUC, «TapI/IXKa JKaHalla Koe3Kapac» ACTCHHCH IbIFalbl,
1939 xputer 23 Tameiga KCPO wmen ['epmanus Oipine-Oipi malybll skacamay
Typasiel Moiomos-Pubbenmpon naxkmize xon kol (Zh.A., 07.05. 2015).

MAOISM - MAOU3M - MAOU3M - Reflecting the life or political
doctrines of Chinese Communist leader Mao Tse-Tung (1893-1976) (Philip Gooden.
Name dropping/ An A to Z guide to the use of names in everyday language. St.
Martin’s Press. New York. 2008. — p. 423).

“Foucault, Maoism, Genealogy: The influence of Political Militancy in Michel
Foucault’s thought” An interpretation of Foucault’s approach to history which
focuses on another, less readily evident, dialogue partner, namely the Marxist
tradition and, more precisely, French Maoism (New Political Science 02.01. 2015);

byn uaeonorusnsl 1948-1994 xpuinaps! enal 6ackapran Kum Up Cen xacaran.
MaKcaTBI — MAapCKu3M, CTAJIMHHU3M JKOHC Ma0u3MHiH BIKIIAJIbIHAH KYTBITY, CJIIC
TOPTIN OpHATY JKOHE OWITIKTIH Myparepiik a9ctypi kymeuty (KA., 15.05. 2015).

NIXON DOCTRINE - JOKTPHUHA HHKCOHA - HHMKCOH
JTOKTPUHACBI — connected to the life and doctrines of the 37" US President,
Richard Milhous Nixon (1913-1994) (Philip Gooden. Name dropping/ An A to Z
guide to the use of names in everyday language. St. Martin’s Press. New York. 2008.
—p. 423).

Nizon’s determination to “Vietnamize” the conflict came to be known as the
“Nixon Doctrine.” He pledged that the withdrawal of the first 25,000 troops would
be completed by Aug. 31 (P., 07. 25. 2012); The Obama administration, like Nixon
Administration and the subsequent U.S. administrations were faced with a profound
change in the structure of the international system and the Vietnam syndrome,
creating the policy of Détente and implementing the Nixon Doctrine (UNISCI
Discussion Papers 28.01. 2012).

NUREMBERG TRIALS - HIOPHBEPI'CKHE TIIPOLIECBHBI -
HIOPHBEPI' IPOLECTEPI (YAEPICTEPI) — the Nuremberg trials were set up
to prosecute the leading Nazi war criminals. These trials set a precedent for
international law and regulating the conduct of war (www.study.com).
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Kennedy had profiled two of them in his Pulitzer Prize-winning book: Webster,
who spoke out in favor of the Compromise of 1850, and Taft, who vocally opposed
the Nuremberg trials of Nazi war criminals under what he saw as ex post facto laws
(P., 03. 11. 2017).

Cor 1945 xpuiapia 20 kapamraceiHaa 6acransin, 1946 xeuiabiH 1 Ka3aHBIHA
askTanapl. bypblH cOHzbI Oonmaran Oy coT Ttapuxka Hrmwophoepz npoueci nerex
aTneH Kas3pUiael. HropHOEpr mnporeciHiH OTylHE MYPBIHABIK OOJiraH Herisri
tyrranapabiy  O0ipi AKI-teik  aiipmmraymbsr  Pobept [xekcon Oonmer (KA.,
06.05.2014); Araktel «Hmwopunoepe npoueci» OoiiraH Ke3ie OapibIK TarChlpMa
OpPBIHIAYIIBIIAD «MEHIH KIHOM OK, MEH TEK TalChlpMa OPBIHIAIBIMY eIl
KbUIMBICTBI [ mTiiepre aymapsin xidepreni omOere asia (Zh.A., 13.12. 2012).

NURLY ZHOL — HYPJIbI KOJI — HYPJIbI KOJI - State program for
infrastructure development for 2015-2019 (www.baiterek.gov.kz).

[Ipe3uneHT 0003HAUMI ATH 3a/lauyd KaK COCTABISIIME HOBOM IKOHOMHYECKOM
nomutuku «Hypast acon» (Hosoe mnokanenme, 16.01. 2015); BpemeHnHo stomy
JIOJDKHBI ~ CIIOCOOCTBOBaTh  NPOEKTHl MO0 mporpamme  «Hypawvt  scony,
MpEANnojaraloel MaccoBO€ CTPOUTENBCTBO HWHMPACTPYKTYPHBIX OOBEKTOB, B
nepByto ouepeas gopor (N.P., 20.01. 2015); Bip KbI3bIFbI, K€3ACHCOKTHIK IIa, JJIE,
O0acka Ma, KbITaii Teparachl OChl KOPJAbIH OOWbIHA KaH JKYTIPTIN »ATKaH COTTE
Kazakcran mnpesunenti Hypcynran Hazap6aes 2014 xbuibl « Hypawst 2#01»atTThl
©31HIH JKaHAa AKOHOMHUKAJBIK OarmapiamachiH skapusutanel (Zh.A., 08.03.2016);
«Hypnot 2#con0bIH»Kype TaMbIpbl — KOJI, KON OosFanna aa TteMip xoi. IlIsHbiHIA
na, KazakcTaHHBIH TeMip>KOJJIapblHBIH 0dpl conrycTikke — Peceiire kapai
tapteuFan  (Zh.A., 23.12.2014); Kesmecy wuenepiniyg mikipinme, Ka3zakcran
[Ipe3unentinin « Hypasl xos» 6arnapinamacsl MeH KXP Teparaceinbiy «bip Oenaey
— O1p xo0y» GacTtamachl y3aK Mep3iMJIi ©3apa 1C-KUMBUIIBIH >KapKbIH OOJallaFrbIHbIH
optak kepinici (E.K., 23.05. 2015); En6acet Hypcyiaran HazapoaeBToin «Hypis
AHCOMKOIIIAYBI €TIMI3AI Kazipri JaFaapbhicKa YPBIHIBIPMANWTBIH JKapbIK KOJ Jell
oinemiz.  EnGaceiubiy ~ «Hypasl  sconnxaHa — SKOHOMHUKANIBIK — casicaThl
OTaHJIaCTHIPMBI3JIBIH JKaFIabiH >KakcapTyFa OarbiTTasniraH. HypeyiaTran O0imyJibl
ycoiaran  «Hypnawst acon» y3aK Mep3iMIl CTPATETMsICBIH JKYy3€re achipyFa KOJ
YKETKI3€TIHIMI3 aHBIK; AUIIBIKTH pedopmanap KaHFbIPbIFbl « Hyp/ibl o#c01» FhUIBIMFA
JKaHa MIHACTTEp XYKTehml.«Hypast acon» xaHa sKoHOMUKaNBIK cascarel AKII-
Tarbl OTBI3BIHIIGI JKBULIAPAAFBl  «¥JIBI  KYH3€lmic» Ke3iHAeTriT SKOHOMHKAaHBI
MEMJIEKETTIK PpEeTTECTIpy KeHiHaeri onemre wmoumthyp Ooniran Kelinc-Py3BabT
OarmapiiaMaiapbIHBIH JKOHE OTKEH FaCBIPIBIH COFBICTAaH KEHIHT1 JKbUIIAPBIHIAFBI
bareic Eypona ennepingeri araktsl Mapiian »xocnapbiHblH KaTapbinga typ (E.K.,
25.07. 2015); Kaszipri ke3enjge KazakCTaHHBIH CTpaTEeTUSIIBIK JamMy OarbIThl MEH
OarnmapbIH Oenriien, ambikTarad «Hypasl scon» MeMIleKeTTIK OaFaapiiaMachbiHbIH
TOJIBIKKAH/IBI KY3€Tre aCybIMEH JOCTYpJIi 6adanmap >KOJBIHBIH ayKbIMbl KEHEHME TYCIIeK.
MemitekeT OacHIbIChI aTan ©TKEHISH, eIIIKTIH KapKbIH OOJIalIaFblH KeIUIICHIIPETiH

— Oabamap amaHaThiHA aman OoJibIm, eaiH aOwipoii-Oenmenin kerepy (E.K., 06.10.
2015).
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NORMANDY FOUR - HOPMAHJI TOPTTII'T — HOPMAHJICKAS
YETBEPKA - comprises Germany, France, Russia and Ukraine. The group was
formed for regulating crisis in the east of Ukraine (Deutsche Welle. www.dw.com).

Hypcynran Hazap6aeB 013a1iH  emiMizaiH  MuHckige 12 akmanga eTKeH
«HOpPMAHJ TOPTTIri» MemiieKkeTTep OaclIbUIAPBIHBIH KYpJel KeIiCcCe3epiHiH
HOTIDKEJICPiH JKeTkizyre TeIpbicThl (Zh.A., 17.11. 2015); Hypcynran Ha3zapOaes
013111H enmiMi3aiH MuHckie 12 aknaHjaa eTKeH «HOPMAaHO mOpmmizi» MEeMIICKETTED
OacHIbLIapbIHBIH KYPIAETl KETICCO3MEpiHIH HOTHXKENEepIH KYNTaTHIHBIH aTam ©TTi
(OK.K., 20.02. 2015); «Hopmano mepmmizinin» CaMMUTIH OTKi3y YIIiH HEFYPIBIM
KOJIAWJBl OpBIH pETiHAE AcTaHa KaJjachl YcbIHbLIABL Kazakcran Ilpesupenti
YHKATBICY VIIIH K€3 KeJTeH KOJaIbl yaKbITTa ajlaH YChIHYFa JalbIH €KeHiH OUaip/ai.

NORMANDY FORMAT - HOPMAHJICKASA ®OPMA - HOPMAH/
IILIIMI - consideration of issues concerning Ukraine crisis between the countries
Germany, France, Russia and Ukraine.

MemrekeT 6acuIbICBIHBIH MYHJIaFbl Heri3ri oinaransl [1. [Topomenkomen xoHe
B. IlytuHMeH jkeke-)Keke Ke3JAecil, Kelicce3aep/ii Kaiita 6ip oil eleriHeH oTKI3il,
«HOpMAaHO niwimiHe» KATHICYIIbUIAP >KAHXKAJIBI IIEHTyIIH OeHOIT yaepiciH icke
KOCy YIIIH e3apa KOJailibl MmiemiMaepal KaObuiJayblHa MYMKIHIIK OepeTiHaen
YCBIHBICTAp/bl ©3 KOJBIMEH Karaszfa Tycipii. TalTanmacyiibl Tapantap «HOPMAHO
niwiminodezi» 6eidIT Kemicce3nep OactamyblHbIH KapcaHbiHAa 2014 sxpuiabiy 19
KbIpKYHerinaer: MHWHCK MEMOpaHIyMbIHAA O€NTJIEHIeH IIEKTey JKeIICIMEH
HICKTEININ KaHa KajdMmai, KOChIMIIA ayMaKTapFa ©3 BIKMaJJAapblH Tapara OTBIPHII,
TaKTUKAJIBIK apTHIKIIBLUIBIKTApFa Ko skeTkizyre ymreuiasl (E.K., 01.07. 2015).

OBAMA DOCTRINE - JOKTPUHA OBAMBI - OBAMA
JOKTPHUHACHI - referring to the economic policy of the US president Barack
Obama.

The “Obama doctrine ”, the Theory of “Limited War” and the New US Foreign
Policy: Toward a Neo-Nixonian policy? (UNISCI Discussion Papers 28.01. 2012);

OBAMACARE — OBAMAKDP — OBAMAKDP - referring to the insurance
policy of the US president Barack Obama.

Krauthammer’s long been widely read among conservatives, but has recently
raised his prominence with unrelenting and searing attacks on the president’s health
care plan, proclaiming earlier this month that the “unraveling” of Obamacare, the
administration, and the Democratic Senate majority could amount to nothing less
than “the collapse of American liberalism.” (P., 11.16.2013); Krauthammer echoed
this sentiment earlier Monday on Fox News’s “Special Report with Bret Baier”
saying Obamacare will “collapse on its own.” (P., 10.29.2013).

PRAGUE SPRING — IMPAKCKASI BECHA — ITIPAI'A KOKTEMI -The
period of Czechoslovakian politics following Alexander Dubcek’s arrival as Party
leader in January 1968, and ending with the Soviet invasion in August, during which
reformist elements within the ruling Communist Party relaxed censorship
restrictions, encouraged the formation of independent pressure groups, and
attempted to gain some degree of national autonomy over foreign policy (lain
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McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford
University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

In Brezhnev’s case, he invaded Czechoslovakia because in 1968 the
Czechoslovak Communist party inaugurated the modest reforms that came to be
known as the “Prague Spring”. Brezhnev knew that if the “Prague Spring” went
unchallenged, population everywhere in the Soviet bloc would demand spring times
of their own, and the demand would spread to the Soviet Union itself (N.R.,
24.03.2014); In 1968, he was on vacation in Italy when Soviet troops rolled into
Czechoslovakia, ending a period of liberal reform known as the Prague Spring. He
and his familyfled to Israel and then Yugoslavia (W.P., 28.02. 2011); On Aug. 25,
1968, days after the Soviet invasion of Czechoslovakia and the crushing f the Prague
Spring, eight people dared to protest in Red square. They were arrested, and most
were tried and sentenced to prison (W.P., 26.02. 2015).

CCCP-gin on OacKbIHIIBUIBIKTA alifiblHA KOWFaH OacThl Makcatel — «llpaza
KOKmemi» JIell aTajiFaH JIEMOKpATHsIaHy NpOIeciH Ooyapipmay Oosaran (Zh.A.,
22.11.2017).

PUTINISM — IIYTUHU3M — ITYTUHU3M - Referring to the economic
policy of the president of Russian Federation V.V. Putin.

But what you see since his return to power is a distinctly conservative Russian
ideology, which you might call “Putinism” (N.R., 24.03.2014); Russia plainly
needed someone like Putin as this point in its history. But did it also need Putinism?
Will it in the future? Will the autocratic, state-centered ideology that Russian’s leader
has come to represent survive the man? (P., 13.09. 2015); «Ilymunuzm»-
MOJIMTUYECKUU CTpOﬁ JACKIIACCUPOBAHHBIX 3JICMCHTOB, BCCX TCX, KTO BBIIIAI U3 CBOUX
COIIMAJIPHBIX HHUII JHOO BOOOIE HMX HHUKOrAa HEe uMmen». Jlagee B OCHOBaHHMH
«nymuHuzmay nexar..JomneHckue uaeansdy (M.P., 20.10.2012); Ilymunuszm Tex
Vkpaunara raHa emec, keme KCPO «kypambiHma OosraH OYTIHTT Toyesci3
pecnyOuKanapasie OapibirbiHa KayinTi (Zh.A., 11.12. 2014); Axnapra KaparaHja,
MpaBOCHaBTHIK  «bOXbs  BOJS»  KOFAMIBIK  KO3FAJIBICBIHBIH ~ OE€JICEHIIC,
«metadu3uKaIbIK 1c OoWbiHIIA capammby Jmutpuit OHteo [lyTuHHIH niHM
TaOWUFaTHIH KOIIIIIK aJIIbIHA «3ePTTEUTIH» KOPIHEII.

PUTINIST — IYTUHUCT — NIYTUHUCT(ITYTHUHIILI) - Referring to
Putinism, person who supports and believes in Putinism.

“Our public opinion is given to underestimating them, but these sanctions are
much more serious,” says Sergei Markov, a Putinist hawk who sits on the foreign
affairs committee in the Russian Civic Chamber (N.R., 04.08. 2014); Though there is
no elaborate Putinist ideology, a document prepared by a think tank established by
the Russian politician German Gref in 1999, just prior to Gref’s appointment as
minister for economic development, and approved by Putin, constituted a platform
for Putin’s election campaigns (P., 13.09. 2015); Pecefigin OyikmIia
Teneapananapel: «MbiHAY — VYKpauH OCKEpJepiHiH OHpaHbl!» Jem KOepCEeTKEH
OipHeme (OTOCYpETTIH >KaJFaHIBIFBl OIIKEPEICHIN KalFaHAa Ja HymuHuiiioep
apuTIapbiH skuManel (Zh.A., 30.10.2014); Bip aysi3 ce30eH aiiTkanaa, [lyTuH MeH
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nymunwindep o3iH xepueri Kynai canam xypre Tanaiinsl «ayeizra ypas» (Zh.A.,
03.09. 2015).

PYRRHIC VICTORY — IIMPPOBAS INIOBEJA — IIUPP KEHICI — Any
victory gained at too great an expense. Pyrrhus, king of Epirus (318 — 272 B.C.), was
a great military adventurer who carried our campaigns against Rome in Sicily
during 280-275 B.C. (Philip Gooden. Name dropping/ An A to Z guide to the use of
names in everyday language. St. Martin’s Press. NewYork. 2008. — p. 423).

President Donald Trump caved to pressure from his senior advisers on Monday
when he rebuked neo-Nazis and white supremacists for their involvement in the rally
that ended in the death of a 32-year-old Charlottesville woman — but it may have
been a Pyrrhic victory (P., 08.14. 2017); Compass Point’s Isaac Boltansky: “While
avoiding indictment is an undeniable positive for the Clinton campaign, our sense is
that this result may prove to be a Pyrrhic victory as we expect the Trump campaign
to weave the decision into its broader narrative about a rigged political system (P.,
07. 06. 2016); IHupposea nobeda, iMeHHO Tak Ha3Bal ycrex apMuH YkpauHbl Ojer
[lapes, conpencenarens nmxenus «Haponmusiii ppon Hosopoccuu» (N.P., 11. 06.
2014).

XaJKpl )KEHICTICH OpajiFaH dCKep Al ChIpHANUIIATHIN-KEPHEHICTIN Kapchl alFaH/a,
[Tupp matima koJibiH Ketepim: «JKeHic kenm KbIpFbIHMEH Kenmi. Erep Tarbl skeHIiCke
KCETCEM, QCKepCiS KaJIaTBIHBIM aHBIK)», -ICII )KeHiCTi TOI?IJI&YF& TBIMBIM CaIFaH €KeH!
Copnan 6epi Tapuxta «ITupp xcenici» neren aray euni (E.K., 26.10. 2016).

POTSDAM CONFERENCE - NOTCAAMKASI KOH®EPEHIIMS -
MNOTCIAAM KOH®EPEHIMSACHI — (July 17 — August2, 1945) allied conference
of World War Il held at Potsdam, a suburb of Berlin. The chief participants were
U.S. President Harry S. Truman, British Prime Minister Winston Churchil (or
Clement Attlee, who became prime minister during the conference), and Soviet
Premier Joseph Stalin (www. Britannica. com).

Although Potsdam Conference offered the final opportunity for compromise,
James Byrnes chose to pursue a unilateralist policy to secure a separate zone of
occupation below the 38" parallel with Truman’s full support (Diplomacy &
Statecraft 24.2 (Jun 2013); IHomcoam konghepenyusacvinoa tex I epMaHUSHBIH
KeHiHri Tarapipsl menrinml. CorbicTal KeinTi ['epmanus Mocenneci TYNKUTIKTI Typae
IHomcoam kougepenyuacetnoa menninmereHin xorapbiga auTTeik (E.K., 18.02.
2015).

REAGONOMICS — PEUTAHOMMKA — PEUTAHOMMKA - Referring to
the economic and anti-communist policy of the 40th US president R. Reagan (1911-
2004).

A “typical” consciousness — White, male, Protestant, heterosexual, bobbing the
middle class- as it made its way, becoming ever less typical, through the 1960s and
1970s and 1980s: Vietnam, recession, Reaganomics (N.R., 15.09. 2015).

STALINISM - CTAJIMHU3M - CTAJIMHU3M - Stalinism has come to
stand for the whole of the repressive Soviet political system under Joseph Stalin
(1879-1953). He has been held personally responsible, as a total and arbitrary
autocrat, for millions of deaths and for the ‘deviations of socialism’ that went on
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under his rule (lain McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary
of Politics. Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

Khrushchev, who died in 1971 at age 77, came to power after the death of Josef
Stalin in 1953. He denounced at the time what he said were the “excesses” of
Stalinism and proclaimed that he sought “peaceful co-existence” with the United
States (P., 09. 24. 2016); “This is corporate Stalinism,” he told the Daily Caller.
“Twitter is trying to airbrush the Alt Right out of existence.” (P., 11. 16. 2016);
Kanait Gonranna na, memiekeT KavipaTkepi Xancyiran CyHIHIIIONI casich KyFbIH-
CYPTiHHIH a3bIKChI3 KypOaHbl 0ombl. Pac, cmanunusm smkepeneHiciMeH aKTalIb.
Ennemie cmanunuzm xyp6ansl Xancyntan CyHiHINIONWHHIH €CIMIH apJaKTayablH
0acka JKoJIIapbIH oiIacTeIprad sxeH 6onap exi (Zh.A., 12.10.2017).

STALINIST - CTAJIUHHUCT - CTAJIUHUCT (CTAJIMHIIK,
CTAJIMHIILI) - reminiscent of the style, policies or personality of Soviet leader
Joseph Stalin (1879-1953), (of politics) ‘not tolerating opposition’, ‘dictatorial’,
‘brutal’, ‘ruthless’ (Philip Gooden. Name dropping/ An A to Z guide to the use of
names in everyday language. St. Martin’s Press. New York. 2008. — p. 423).

The method used — anonymous accusers, public shaming, forced apologies,
reeducation programs — come straight out of the Stalinist playbook (National review,
07.07.2014); Ho rnaBHBIN HEJOCTATOK BEPCUH 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTO OHA HE JIAcT
OTBETAa Ha TIJIaBHBIN BOIIpOC. KaKUM 06p330M CTAJIMHCKOM CHCTEeME YIaJI0Ch
IIPOHUKHYTH B FHy6I/IHBI Ka3axCKoro 06mecma Tak, 4TOOBI BBISABIATH «BparoB
Hapoda» B caMbiXx oTaaleHHbIXx aynaax? (C.A.M., 17.01.2014); Oiireyip, o3
KOJICHKEJIEpIHEH ©3/7epl KOPBIKKAH CMaIuHwin KOFaM COJI  XaJblK CaHaFbIH
KYprizyre OaclIbUIBIK >KacaraH Ka3aKThlH HeOlp MapkackaidapblH 1937 KbLibl
OacTanraH, Tarbl Ja KOJIJJaH YUBIMJACTBIPBUIFAH KeEJIECl KBbIPFBIH KE31HJE, «XaJbIK
JaybI» JiereH kanaymeH atein tactaran ekeH (E.K., 05.02. 2013).

THATCHERISM — T3TUYEPU3M - TIOTYEPHU3M - the economic and
social policies pursued by Margaret Thatcher, British Prime Minister from 979 to
1990. There are many different notions of what Thatcherism comprises, but core
elements include deregulations and privatization, combined with authoritarian social
policy (lain McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of
Politics. Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

TROJAN HORSE — TPOSIHCKHAHM KOHB — TPOSTHJBIK AT — someone
or something intended to defeat or subvert from within usually deceptive means
(www. Merriam-webster. com).

One conservative remarks, “he came into Macedonia like a Trojan horse, and
now he is an octopus.” (N.R., 01.06.2015); “Right now there are hundreds of
establishment quislings, Trojan horses trying to get into this administration,
swearing, ‘Oh I was for Trump this whole time’ when they weren’t,” complained
Roger Stone, an informal Trump adviser who met with Trump this week, on Alex
Jones’ radio program (P., 12. 10. 2016); "This will be a voluntary pledge. The voters
will know whom they can trust — and who will play along with the insiders’ attempt
to steal the nomination from Donald Trump," Stone wrote. "The media will know
too. Then these "Trojan Horses' can explain why our votes don’t matter."(P., 04. 13.
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2016); Upax Enexees xax Tpoauckuii Konb. Mamepuan Hed8yCMblLCIEHHO HA3bIBANCS
«Tpoanckuii kouv na «Xabape». Ho «Xabap» mep ne npumsan, Tpoanckozo xous
mpoezams ne cman (C.A.M., 4-10. 07. 2014).

TROTSKYISM - TPOUKHU3M - TPOHLKH3M -—political movement
originating with Leon Trotsky (1879-1940). Trotsky argued that the creation of a new
International was necessary in order to compensate for the political revolutionary
leadership for the working class during a period of growing capitalist crisis and
fascist offensive (lain McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary
of Politics. Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

TRUMAN DOCTRINE - JOKTPHUHA TPYMDHA - TPYM3H
JOKTPHUHACHI - the so-called Truman Doctrine was enunciated by President
Harry S. Truman in a speech to a joint session of the US Congress on 12 March
1947. In it he denounced the oppressive nature of the communist system of
government and warned against the possibility that campaigns of subversion might
bring even more countries under that system (lain McLean and Alistair McMillan.
The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford University Press. Second Edition,
2003. — p. 605).

“Proclaiming the Truman Doctrine: The Cold War call to Arms” (Rhetoric &
Public Affairs, Spring 2010); The Truman Doctrine aimed to bolster Greece and
Turkey before they fell to communist subversion (N.R., 09.06.2014); B mapte 1947
roga Obuia cQopMylIHpoOBaHA M BCTYNWUJ B JICWCTBHE MaMITHAas «OOKMPUHA
Tpymauax, onpenenusiuas Kypc Bamuurrona Ha necaruierus suepen. Lensro Obuta
oObsBiieHa nonutuka caeoxuBanusgs CCCP. B nauane 1949 rona TpyMmsH yTBepaui
miaH «/[poOmoty», mpeanonarapmmii pazaenenue CCCP na 12 rocymapers (N.P.,
10.02.2015); Ocwi kxe3ne AKIII-ta maitna Oonran «Tpymian OoKmpumnacel» MeH
«Mapima xocnapbh» OChl TEKETIPECT1 TEPEHAECTE TYCY/I1 )KY3€re achlpaThlH KypajFa
artmange! (E.K., 17.11. 2016).

THE SHANGHAI COOPERATION ORGANIZATION-
IMMAHXAWCKAST OPTHAMBAIIUS COTPYJHHUYECTBA - IITAHXAU
BIKTBIMAKTACTBIK ¥YHUBIMBI (IIIBIY) — An international intergovernmental
organization established on July 15, 2001 in Shangai, iniatiated by six countries
(China, Russia, Kazakhstan, Uzbekistan, Kyrgyzstan, Tajikistan). Purpose: to reduce
the military force on the border and to strengthen confidence building
measures(E.Caupos, b. O6airamu, T. XKabenos, /1. Onidek. CASICU TYCIHAIPME
CO3IIK. — Anmatsl, 2007. — 616 6.).

Iran’s President, Hassan Rowhani, is set to meet Putin on Friday during the
Shanghai Cooperation Organization summit in Kyrgyzstan (P., 09.11. 2013);
Cosznannas B 2001 rony Hlanxaiickasa opzanuzayua compyonuvecmea (LLIOC) —
3TO IIOCTOAHHO )IeﬁCTBYIOHlaH MCXKIIPABUTCIIbCTBCHHAA OpraHu3aius:l. HOSI/ILII/ISI
rocyaapcts — wieHoB IIIOC Hven3MeHHa — OHU BBICTYIAIOT 3a pelieHne a(raHCKoro
BOIpOca MojA araHCKUM PYKOBOJICTBOM M CaMHUMHU araHiiaM, BO3MOXKHO, TpHU
ueHtpanbHol koopauHupyromed pomu OOH (N.P., 02.06.2015); An e3re
WHTETPAlUSIIBIK OlpiiecTikTepre Kenceek, Kpemib omapra opTak BallloTa €HTI3Y
JKOHIH/IET] [IernmIl KaObLIJaTKbBI3a aJIMaMabl. ocipece, Hlanxau
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bIHMbIMaAKmacmulx, yiuvimsinoa berixin Oy yCeIHBICTBI KaObu1 anmaiasl (Zh.A.,
26.12.2014).

VERSAILLES PEACE TREATY - BEPCAJBCKHUW MWPHBIN
JIOTOBOP — BEPCAJIb BEMBIT KEJICIMI - signed on 28 June 1919 at the
Paris Peace conference seven months after the armistice ending the First World War,
the treaty is seen as marking the end of the old order of Europe. It ascribed ‘war
guilt’ to Germany, and imposed upon them huge reparations payments, territorial
and colonial losses, and restrictions on military power (lain McLean and Alistair
McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford University Press.
Second Edition, 2003. — p. 605).

(The stroke occurred in the midst of an arduous cross-country tour to ask the
American electorate to pressure a reluctant Congress to ratify the Versailles peace
treaty and the League of Nations)” (P., 12. 11. 2012); On November 19, 1919, in
Section Il of his Reservations with Regard to Ratification of the Versailles Treaty, to
preserve the balance of power established by the United States Constitution from
executive usurpation (P., 04.16. 2011); I'epmanus ma 6ip ke3mepi AKI, Anrmms
koHe DpaniusMmeH Bepcanv 6Oeiibim Kenicimin XacaCKaHHAH KeHiH-aK apajarbl
Y3UTICTI Taiananbln, OIpJeH ©31HIH 9CKEpH dJIeyeTiH KylenTyre Kipicti. OHbI e3re
neprkaBajap oOince ge, yueis kanasl (E.K., 21.01. 2015).

WANNSEE CONFERENCE - BAH3EWCKASI KOH®EPEHIIUS -
BAH3EH KOH®EPEHIMSACHI — a conference summoned in November 1941 for
December 9 but postponed until January 20, 1942, at the villa am Grossen Wannsee
overlooking Berlin’s pleasant lake in the suburb of Grossen-Wannsee (Gutman,
Israel, ed. Encyclopedia of the Holocaust. New York: Macmillan, 1990).

WARSAW PACT- BAPHIABCKHI JIOTOBOP - BAPIIABA
KEJICIMI — The Warsaw Pact, formally he ‘Warsaw Treaty of Friendship, Co-
operation and Mutual Assistance’ was formed in May 1955. The immediate reason
given for its formation was the Paris Agreements amongst the Western powers that
included West Germany in the North Atlantic Treaty Organization (NATO). The
Warsaw Pact set up a mutual defence organization, The Warsaw Treaty
Organization (WTQ), with a unified military command and headquarters in Moscow
(lain McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics.
Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

Krushchev invaded Hungary because in 1956 the Hungarian Communist Party
had adopted a policy of Independence from the Soviet Union and had decided even to
withdraw from the Warsaw Pact (N.R., 24.03.2014); 3ato OB/l yxe Oblia, cam
Bapwiasckuit 0ozoeop AnbGanus, bonrapus, I'JIP, [lonsma, Pymeinas, CCCP u
Benrpus ¢ YexocnaBakuei nmognucanu emie B 1955 roxy (N.P., 057047 2011); 1968
*blIbl 21 TaMbI3fa KaparaH TyHi YexocnaBakusira Bapuwiasa kenicimine KipeTiH
enaepain 300 MbIH oCKepi MEH KeTi MbIH TaHKi O0ackin kipren (Zh.A., 22.11.2017).

WAHHABISM - BAXXABU3M- YAXXABHN3M - a religious ideology of a
Muslim sect established in central Arabia (c. 1760) which condemned other Muslim
as idolators for visiting the tombs of their saints to get help in emergencies, and
thought to restore Islam to its original purity as taught by Mohammed and practiced
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by his followers (Pike, Douglas, et al. Australian dictionary of biography.12 vols.
Carlton, Victoria: Melbourne University Press, 1966-1990).

"We also asked for the release of that information. As you may know, the Saudi
government has been a major proponent of Wahhabism, which is an extreme
fundamentalist version of Islam. Which is being taught all over the world," Sanders
said (P., 04. 18. 2016); But given the overwhelming restrictions on women in the
kingdom, where the strict interpretation of Islam known as Wahhabism is effectively
the law of the land, even the tiny openings have had a resounding effect (P., 10. 25.
2013); bykin sxahaHpl assFpIHAH TiK TYPFBI3FaH yaxxagum-canadusMre ay3bl aliblK,
aHKay Ka3akK Kajad Kapchl Typajnbl eHAai? Omnae keHeMmi3 6e? Tapux Oyi1 Typaibl He
anitanel? ...Ka3ak mamacblHJarbl COMBUIBIKTHI 3€PTTEH OTBIPBIIN, YAXXABU3M2€ KAPCHI
TYpa ajaThIH ipreHi KbiMTaybIiMbi3 kepek (Zh.A., 06.03. 2012).

WAHHABI (WAHHABEE) - BAXXABUCT - VYAXXABUCT
(YAXXABUTTIK) — a member of a Muslim sect established in central Arabia (c.
1760) (Pike, Douglas, et al. Australian dictionary of biography.12 vols. Carlton,
Victoria: Melbourne University Press, 1966-1990).

Suddenly 1923 (the year the Ottoman Empire disappeared) and 1932 (the year
the Wahhabis solidified their control of Saudi Arabia) shot up the rankings of the
most significant dates of the 20Mcentury (N.R., 11.09.2014); However Wahhabi
clerics have issued edicts against it, which police enforce. They are backed up by the
courts, where the judges are largely clerics (P., 10.25. 2015); B 2013 roxay
séaxxadumckuit tponoBenHUK u3 CaynoBckoil ApaBum Myxamman anb-Apudu
MPU3BaJI CYHHUTOK MpPUEIKAT Ha CEKC-IKUXa (JKUXal anb-HUKax) B Cuputo, 4ToObI
IIOMOYb TOBCTaHIIAaM CpakaThCsi ¢ pexumom bammapa Acama (N.P., 25.12.2014);
Onbig ececine keiiHri CAJIYM-HBIH KacbhIpblH yaxxabummik Ke3KapacTarbl
«KbpI3METKepJepi» Kanbllitaca Oacrtaiiasl. bap, MeHiH OakpulaybIMIa —[1a,
Kazakcranna combuiap yaxxadéummik KymtepaeH xo0ip kepim oTelp. Here
yaxabummep conbliapabl Kbicmakka anaaei? (Zh.A., 06.03. 2012); Onapasix Oipi ae
yaxabwpl OonaM, naHkec Oosiam jen oinamarad. JKyperiHaeri UMaHbIH JaMbITaMm
JIeT, HaMa3 OKBIM KYPIIM, yaxaduibliaposly bIKIAJIbIHA IIBIPMAIIBII, COJIapFa liecin
ketkeH xactap (Zh.K., 06.03. 2015).

WILSONIANISM - BUWJIBCOHU3M - YUJIIbBCOHMU3M -characteristics
and pragmatic policy of Harold Wilson (1916 - 95), Labour politician and Prime
Minister (Philip Gooden. Name dropping/ An A to Z guide to the use of names in
everyday language. St. Martin’s Press. New York. 2008. — p. 423).

But he thinks that Wilson was deeply misguided. “The tragedy of
Wilsonianism, ” he writes, “is that bequeathed to the 20" century’s decisive power a
foreign-policy doctrine unmoored from a sense of history or geopolitics.” (N.R.,
11.09.2014).

YALTA CONFERENCE - SIJITUHCKASA KOH®EPEHIIUS - SAJITA
KOH®EPEHIMUSACHI - to formulate Europe’s postwar organization and set the
stage for creating what became the United Nations (Andrew Glass. Roosevelt makes
final address to joint session of Congress, March 1, 1945. Politico, 03.01. 2011).
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On this day in 1945, President Franklin D. Roosevelt made his last appearance
before a joint session of Congress to report on the Yalta Conference (P., 03.01.
2011); Anma xonghepenyusacvinoa tapantap IlonpmansiH 1939 KbUIFBI ayMarbiH
KaliTagaH KalmblHa KenTipyre kenicTi. Anma xougepenuyusacvinoa Kunip LbiFbic
Macelieci Typajibl Ja KeJiciMre KO KeTKi3Uial. MyHaarel OelceHIUTIK KeOiHece
AKII TtapanpiHan nga OoJsblll, OJ €31 KajaraH MakcaTblHa JKeTTi. HAnma
KoHpepenyuacotnply Tapuxu Manbi3bl 30p. On I gyHHEXy3UTIK COFBIC asgKTaliMaraH
KBUITAPAAPFBl QJIEMIIIK MaHBI3BI ©Te 30p Ke3zecy O0omapl. Ocbl KOH(EpEHIHsIa
Oomnammak oMeMIiK KaTbIHACTapAbIH Herisri OarbiTTapbl avkeiHAanael (E.K., 18.02.
2015); Tapuxka ke3 XYTipTcek, bipikkeH ¥urrap ¥HBIMBI JET€H XaJbIKapasbIK
Oeneni KaybIMIacThIK 1945 sxbutrsl Anma konghepenyusacoinoiy xemici exex (E.K.,
02.12. 2015).

ZIONISM — CHOHH3M - CUOHM3M - Zion in Hebrew refers to the
citadel of Jerusalem and also to the Kingdom of Heaven. Zionism refers to the
movement among European Jews in the late nineteenth century to create a Jewish
homeland. This movement was largely a consequence of the anti-Semitism which
Jews were experiencing (lain McLean and Alistair McMillan. The concise Oxford
Dictionary of Politics. Oxford University Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

The most symbolically weighty of the stops was likely his visit to the tomb of
Theodor Herzl, the founder of modern Zionism (P., 03. 22. 2013); The other
photograph i1s of Winston Churchill, who considered himself “one of the authors” of
Britain’s embrace of Zionism. The Balfour declarationof 1917 stated: “His Majesty’s
government view with favour the establishment in Palestine of a national home for
the Jewish people.” Beginning in 1923, Britain would govern Palestine under a
League of Nations mandate (W.P., 2015); Ilanectunara eBpeiyieplii OpalNTKaH YJIbI
unesHeiH atel — cuonusm (E.K., 01.10. 2011).

ENGLISH HISTORICAL-CULTURAL REALIA EPONYMS

BORK’S NOMINATION - 1980s. form the name of Robert Bork (1927-2012),
an American judge whose nomination to the Supreme Court (1987) was rejected
following publicity for his allegedly extreme views (en. Oxford dictionaries. com).

Since then, only one nominee has been voted down after hearings: Judge Robert
Bork, a conservative who at his hearings argued with senators over his controversial
views. Bork’s nomination in 1987 was contentious from its outset, but his
confirmation hearings sis him in (W.P., 16.05. 2011).

Washingtonians looking for a thorough chronicle of Georgetown manners won’t
find it here; we only witness one soiree as the story glides from the waning days of
the Carter administration to the heated 1987 fight over Robert Bork’s nomination to
the Supreme Court and, finally, to President Obama’s inaugural (W.P., 05.02. 2016).

Ali had seen Hatch on TV during the Iran-Contra hearings and the brutal Senate
fight over Robert Bork’s nomination to the Supreme Court, and he apparently was
impressed by the then second-term senator ( P., 06.10. 2016).
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BALFOUR DECLARATION - a declaration by the British government
(Nov., 1917) favoring the establishment in Palestine of a Jewish “national home”
(Wesbster’s New World College Dictionary, 4™ edition, 2010. Houghton Mufflin
Harcourt).

The other photograph is of Winston Churchill, who considered himself “one of
the authors” of Britain’s embrace of Zionism. The Balfour declaration of 1917
stated: “His Majesty’s government view with favour the establishment in Palestine of
a national home for the Jewish people.” Beginning in 1923, Britain would govern
Palestine under a League of Nations mandate (W.P., 2015).

JACKSONIAN DEMOCRACY - during the administration of President
Andrew Jackson (1839-1837), who was also known as “Old Hickory”, several
changes took places as a result of his political style. He was the first U.S. The
government became more responsive to the needs of the masses over special interest
groups through the following means: 1) the removal of all restrictions on visits to the
White House by ordinary people — a practice often referred to as “New Democracy”;
2) for the first time, members of the Electoral College (who elect the President and
Vice President of the United States) were elected by the people rather that by the
state legislatures (Raymond. W.J. Dictionary of Politics, selected American and
Foreign Political and Legal terms. Seventh edition. Brunswick publishing
corporation, 1992. — 760 p.).

Jacksonian democracy - “Jackson voters have been solid red. Will that hold
for gov election?” (P., 08.25. 2017).

PENTAGON PAPERS — IEHTAI'OHCKHUE BYMAI'N - IIEHTAI'OH
KY/KATTAPBI - a classified study of the Vietham War that was carried out by the
Department of Defense. An official department, Daniel Ellsberg, gave copies of the
study in 1971 New York Time and Washington Post (The New Dictionary of Cultural
Literacy, Third Edition, published by Houghton Mifflin Company, 2005).

“The fact that the Pentagon papers were still secret an embarrassment to the
United states government,” said John Prados, a senior fellow at George Washington
University. The disclosure of the Pentagon papers four decades ago stands as one of
the most significant leak of classified material in American history. And with the 40"
anniversary of the leak of the Pentagon papersapproaching, the documents — known
officially as the Report of the OSD (Office of Secretary of defense) Vietnam Task
force — were natural candidates, said A.J. Daverede , chief of the production division
of the NDC and head of the project to declassify the Pentagon Papers (W.P., 12. 06.
2011 ); Byran pnediin skapblk KepMercH «Jlemmazon KyscammapvlHbIH» TOJBIK
MOTIHIMEH MaychiM aiibiHaH Oactan, Kamudopuus mrareingarsl Puyapn Hukcon
aThIHAAFbl KITAallXaHara TaHbICyFa OoJanel. XKeTi MbIH OCTTEH TypaThlH OasHIaMa
HeriziHeH BbetHamubiH imiki iciHe AKII-TeiH apanacybl Ma3MyHAAIFaH CHUSAKTHI
(E.K., 14.05. 2011).

PORT HURON STATEMENT - the manifesto of the New Left issued in 1962
by members of Students for a Democratic society (SDS) (Jim Logan. The Current UC
Santa Barbara, March 2015).
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By 1962, when he began drafting the landmark Port Huron Statement, SDS and
Hayden were dedicated to changing the world (P., 10.24. 2016).

PRIDE’S PURGE — YACTKA NPAHJIA — IPANJI TABAJIAYBI — the
expulsion on December 6, 1648, of about 140 members from the Long Parliament in
England. Thomas Pride (d. 1658)commanded a regiment at Naseby (1645) and was
with Oliver Cromwell at Preston (1648, and Worcester (1651). On Army Council
orders, Colonel Pride stood at the entrances of the House of Commons and either
arrested or excluded most members, hence the name “Pride’s Purge”(Howatt,
Gerald M.D. Dictionary of World History. London: Thomas Nelson, 1973).

MASON-DIXON LINE — JIMHUASI MU COHA-IUKCOHA — MO COH-
JUKCOH JIUHMSICBI - the state boundary between Maryland and Pennsylvania:
surveyed between 1763 and 1767 by Charles Mason and Jeremiah Dixon; popularly
regarded as the dividing line between North and South, especially between the free
and the slave states before the American Civil War (Collinsdictionary. com).

The same dispute spurred the creation of the Mason-Dixon line in 1763, when
British surveyors Charles Mason and Jeremiah Dixon established the Maryland-
Pennsylvania border (P., 08.24. 2017); Romney’s performance south of the Mason-
Dixon line has been pathetic (P., 03.25. 2012).

LANDRUM-GRIFFIN ACT - AKT JAHIAPYMA-TPUODPUHA -
JAHAPYM-TPUDPDPUH AKTICI - the act was named after its sponsors,
representative Phillip M. Landrum of Georgia and Senator Robert P. Griffin of
Michigan. The provisions of Landrum-Griffin seek to prevent union corruption and
to guarantee union members that unions member that inions will be run
democratically (West’s Encyclopedia of American Law, edition 2, the Gale group.
2008).

MANHATTAN PROJECT ~-MAHXSTTEHCKHWMH MMPOEKT -
MAHXOTTAH KOBACBI — (during World War 11) the code name for the secret
US project set up in 1942 to develop an atomic bomb (Colins English Dictionary.
Copyright. Harper Collins Publishers. www.collinsdictionary.com).

Nathan Safferstein, a counterintelligence agent on the Manhattan Project to
build the atomic bomb during World War Il, has died after a long illness (P., 03.07.
2013).

WATERGATE (WATERGATE SCANDAL) - YOTEPI'EHUT
(YOTEPTEUTCKHH CKAHJIAJ) - YOTEPTEAT (YOTEPI'EMUT
KAHXAJBI) — Office block in Washington, DC, occupied in 1972 Dby the
Democratic National Committee. A bungled burglary here, by agents of President
Richard Nixon trying to disrupt the Democratic campaign, led eventually to the
resignation of Nixon in August 1973. The suffix — gate is now widely applied to the
name of people or places involved in alleged political scandal (lain McLean and
Alistair McMillan. The concise Oxford Dictionary of Politics. Oxford University
Press. Second Edition, 2003. — p. 605).

If you’ve been to was as a young man, seen death face-to-face; cradled your
dying six-year-old daughter in your arms; drilled for oil in Texas; raised a family;
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been elected to Congress; headed the Republican party — during Watergate (N.R.,
02.06.2014).

GERRYMANDERING (GERRYMANDER) - MTXKEPPUMEHJIEPUHI
(IKEPPUMAHJEP) - JOKEPPUMEHJAEPUHI (JUKEPPUMAHJEP) —
reorganizing parliamentary constituencies or electoral districts to get an advantage
in the next election (P.H. Collin. Dictionary of Government and politics. Second
edition. Peter Collin Publishing, 1997. — p. 302).

“Supreme Court eyes partisan gerrymandering,” by POLITICO’s Josh
Gerstein:“The politically explosive high court fight over so-called partisan
gerrymandering has the potential to radically reshape the political scene by thrusting
courts across the country into the role of vetting district maps for excessive partisan
bias (P., 10.04.2017).

QUISLING — KBUCJIMHI"' — KBUCJIMHI — person who collaborates with
an enemy invader (P.H. Collin. Dictionary of Government and politics. Second
edition. Peter Collin Publishing, 1997. — p. 302).

“Right now there are hundreds of establishment quislings, Trojan horses trying
to get into this administration, swearing, ‘Oh I was for Trump this whole time’ when
they weren’t,” complained Roger Stone, an informal Trump adviser who met with
Trump this week, on Alex Jones’ radio program (P., 12. 10. 2016); Kelly had played
my entire interview rather than selectively editing it, or any one of the interviews I
did they [sic] day, they would know | specifically renounced violence while urging
an intense 'dialog' to press those delegates — who were elected as Trump delegates
but were inserted as quislings by the party bosses — not to betray Trump on a
second ballot.” (P., 04.13. 2016).

KAZAKH HISTORICAL-CULTURAL REALIA EPONYMS

AKTABAH II¥BbBIPBIH/bI AJIKA KOJI CYJIAMA - the cruel, violence
period in the history of Kazakh people (1723-1725) (E.Caupos, b. O6niramu, T.
Kabenos, [1. Onidek. CASACU TYCIHAIPME CO3/IK. — Anmatsl, 2007. — 616 6.).

AK naTHIaHBIH MBICBIK TIJIEYIH CE31M KOWFaH KOHFapiap OChl 9HTIMEIEH COH O1p
JKbUT ©TIeH xatbill 1723 xbUTbl Ka3zak xKepiH manthl. Kazak xaiakbl ajjaM alTKbICHI3
KacipeTke yuiblpaabl. byn kaciper Tapuxta «Akmaobdan uiyowvipvinovl, Ankakeon
cynamapen atanaznel (Zh.A., 20.09.2012).

KACBIM XAHHBIH KACKA KOJIbI — A set of rules of morality and
customs in the Khanate of Kazakh people (E.Caupos, b. Ooairanu, T. XKabemnos, /.
onibek. CASACU TYCIHAIPME CO3/1IK. — Anmmatsr, 2007. — 616 6.).

[Taitbann TYKBIMBI Ka3aKKa KaiiTa mramkaH kesnepi O6ap. ComapmaH KOpraHy,
Coeip OOWBIHIAFBI KadalapAbl KaWTapbIll aiy,0CHIHBIH OapibiFbl KackiM XaHHBIH
TYCBIHJIa JXKYy3ere ackaH. «Kacelm canzam Kacka d#coa»atThbl 3aHJap TONTaMacChIH
meiraprad (Zh.A., 07.09.2015); Ka3ak XaHIbIFBIHBIH KYKBIKTBIK JKYHECIHE KbI3MET
eTkeH «Kacvim xannoviy Kacka sconwvt», «ECIMXaHHBIH €CKi KOJIBDY 3aH-epexkKernepi
JIe COe3 €TIM OThIpFaH ocbl Maiikbel OuAlH >kapreickiHaH anmiak kerneial (E.K., 01. 05.
2015); XanpIKTBIH TapuXu TaHBIMBIHAA OCpiK OpbIH anFaH: «Kacvim xanHublH Kacka
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aconvly, «ECIM XaHHBIH €CKi KOJBI»,«KOW YCTiHE 003TOprail »KYMBIpTKaldaraH 93
Toyke 3amanb» (E.K., 06.10. 2015).

ECIM XAHHBIH ECKI KOJbI — A collection of custom laws in the
traditional Kazakh society. It was sorted by Kasym khan (E.Caupog, b. O6airanu, T.
Kabenos, [1. Onidex. CASACU TYCIHAIPME CO3/IIK. — Anmatsl, 2007. — 616 6.).

«Ecimxannvin ecki sconviynen nere autannsl? Ecim xaunwviy ecki yconwiiereHi
— Oyman OypbiH ga 3aHpap OonranbiH Outmipeni (Zh.A., 07.09.2015); XaabIKThIH
TapuXW TaHBIMBIHAA Oepik OpblH anFaH: «KachlM XaHHBIH Kacka KOJb»,«Ecim
XAHHBIH eCKI MCoJIbl», «KOW YCTiHE 003TOpFail )KYMBIPTKalIaraH 93 Toyke 3aMaHbI»
(E.K., 06.10. 2015).

TOYKE XAHHBIH JKETI J)KAPFBI — at the end of the 17" century, the legal
norms of Kazakhs were supplemented, systemized and summarized. These laws have
established the patriarchal-feudal rights and rules of the Medieval Kazakh society
(E.Caupos, b. Ooairanu, T. XKabenos, /. Onidek. CASICU TYCIHAIPME CO3/1IK.
— AnmMarel, 2007. — 616 6.).

MyHnpaiina, anramkbl KyMoHFa OaliaHbICThl  aiTapeimMbi3, Koskabepren
KelpayablH Taykenin «Kemi xncap2er» 3aHbIH jkKacayFa TIKeNIeW aTCalbICKaHBIH
©31HIH oHE Olpii-KapbIM 0OoJica Ja 3aMaHJacTapbIHbIH €HOEKTepl JoNeNeH OThIp
(Zh.K., 07.03. 2013).

NEVADA-SEMEY- HEBAJA-CEMEH - HEBAJA-CEMEH - Anti-
nuclear movement established as a result of demonstration in February, 1989 by O.
Suleimenov. In a short period of time, ti became influential movement and struggled
against nuclear testing (E.Caupos, b. O6xiranu, T. XKao6enos, J[. Onidek. CASIACU
TYCIHAIPME CO3IK. — Anmatsl, 2007. — 616 6.).

Ce0e01 xem xanwlk KkesiHae «Heeaoa-Cemeir» Ko032a1blCblHA KATBICHII,
«ITonuron >KOUBIICHIH!» JereH ypaHMeH AJMaThIarbl ®KoHE 0acka Jla KajiajlapJarsl
MUTHHTI, 1iepyiepre kateickan (Zh.A., 04.09. 2012); «Hesaoa-Cemeir»
AHTHUSJIPOJIBIK KO3FAJIBICHI OacTajiFraH Ke3/le OHBIH MyllenepiHiH amabiHga Cemei
SJIPOJILIK TIOJIMTOHBIH kKa0y MEH oJeMeri Oec MOJMUTOHAAFbl ChIHAKTApbl TOKTATY
cexinai yiaked minaerrep typasl (E.K., 05.04. 2016).

ALZHIR -AJI’KUP — AJI’KUP — «Akmola camp of women of traitors to the
homeland» - Due to totalitarian system, innocent wives, daughters of «people’s
enemyy, public figures, ordinary people were punished in Akmola camp
(TaceimOexoB A. XKan naysicel. AJDKUP apxunenarst. — A., 1994).

Ken-6aiitak KCPO xanbikrap Typmecine aitHanabel. Kapansl Kapnartseig 26-1dg
Hykreci — A/IZKHP conbiH Oip aiffarbl. ... AWTHAKIIbL, Oy/1aH Oec-anThl Kbl OYpBIH,
CoJ yakbITThiH ©3iH1e AJIZKHP-niv eH COHFbl TYTKbIHBI CaHaJFaH AHHaA
I'puroppeBHa EnpaHoBa-Ha3zumaaanHOBAHBIH KaHApbhl JKac IIbUIAHA AaFbIHAH
YKAPBUIBITT <OKep OETiHIE Ka3aKTall KalbIphIMIBI XaJlbIK JKOK ... JIET€H1 dJl €CIMHEH
kerneiai» (E.K., 29.05. 2017).

KARLAG — KAPJIAT — KAPJIAT — Karaganda labor camp was one of the
largest branches of GULAG. It was founded in 1931. A large part of the Karlag
prisoners were “political” — “enemies of the people” (Www. karlag. kz).
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Amnpirpiaga ['urnepaen CranunHiH Kait xepi apThiK? byxenBanbatei Kap/JIAT -
manKauaan anelpMmambUibiFel 0ap? bip xepaeH, KapJIAI-muinxanibl aymarbl
dpaHusHBIH JKep KejeMiHe TeH aereHai okpiasiM (Zh.A., 08.03.2016); KapJIAT -
TaFbl KONTETeH TYTKBIHJAPIBIH OMIp MEH OJIIM Kaijabl mapakTapbl KacipeTKe TOJIbI
oerrepaeH typanbl. Conan, Kap/IAI'- mazvi TYTKIHAAPIBIH 1IHAE KBIPFBI3AP MCH
con ke3xeri Keipreiz KCP-HIH TymanapblH JOJCIACHTIH MaTepHalaapbl >KAHAM
oacrageiM (E.K., 18.02. 2015).

ANYRAKAY BATTLE - AHBIPAVICKASI BUTBA - AHBIPAKAM
ITAUKACBHI — (1729 May-June)the largest victory in the Anyrakay steppes — the
region of the Balkash in the north, the Otyrar steppes in the south, the West Chu, and
the Kurtyk in the south of the united Kazakh hands against the Zhunggar occupation
of the hundreds of years (Teinvruudaes M. Hcmopus kazaxckoeo napooa. — A., 1993).

BATTLE OF ORBULAK - OPBYJIAKCKASl BUTBA - OPBYJIAK
INAMKACBI — Zhangyr khan’s battle against Batyr kontaishi with 600 soldiers
between mountain and river that runs through so called Or river(E.Caupos, b.
oo6miranmu, T. XKabemnos, J[. Omidexk. CASICU TYCIHAIPME CO3/IIK. — Anmarsl,
2007. - 616 0.).

Kanmer, Kazak — »xourap cofbichl Typainbl, Cankam JKoHIIp TYCBIHIAFBI
«Opoynax waukacel» Typansl He aiitace3? (Zh.A., 07.09.2015).

BATTLE OF BULANTY — BYJJAHTUHCKASlI BUTBA — BYJIAHTHBI
ITAUKACBHI — 1727 battle of the Kazak forces against the Junggar invaders in
Bulant and Belyuti rivers in the Ulytau region (Teiabimbae M. Mctopus Ka3axcKoro
Hapoja. — A., 1993).

«bynanmul waiKacelHbll» TApUXU MaHBI3ABUIBIFBIHIAA. EH 0acThICHI, O €JIJIiH
epTeHre JEereH CEHIMIH OSThIN, CaHAChIHAA CEpIHJl CUIKIHIC »kacanbl. «Kanmak
KbIPBUIFaH» IIOKBICBIHAA aTa-0a0a epJiriH alIlIbIKTalWThIH €HCENl ECKEepPTKII —
«bynanmot waiikacot» TecOENTICI KOWBUIIHL.

KARKARA REBEL - KAPKAPUHCKOE BOCCTAHHUE - KAPKAPA
KOTEPLJIICI - the center of the national liberation revolt in Kazakhstan in 1916 in
Zhetysu region (A#osia. Duiukioneaus. / bac pea. b.O. XKakpin. — Anmarsr: «Kazak
SHIMKIONEANICH, 2011. — 880 0.).

Kazak VITBIHBIH oOTapiayiibl OpbIC OWIITiHE Kapchl 0ac KeTepreH eH ipi
KeTepuliciHiH Oipi, opi Oiperciii 6onran Kapxapa kemepinicining 100 >XBIIIBIFBI
JKakplHAan keneni. Kapkapa xemepinici — Ka3aKThIH KaHIal OaThlp YIT €KEHIH
KOPCETKEH, aiffakTaraH ketepuiic. Kapkapa kemepinici — Ka3ak 6ac OipikTipce, a3aT
eJ1 00J1 allaThIHBIH JanenaereH kotepiiic (Zh.A., 29.12. 2015).

BAURZHAN’S SPIRAL - CIIUPAJIb BAYP/XKXAHA - BAYBIPXKAH
CITUPAJII — military tactics of warfare named fater B. Momishuly.

batelp arambI3fbplH IIaFbIH FaHA KYIINEH, CaH >KarblHaH OipHeIIe ece 0achbiM
JKayFa OHBIH THUIBIHJIA KYPII OMChIpaTa COKKbI OepyaiH «baysipycan cnupani» nen
aTalaThIH TAKTUKACKHI 9JIi KYHI'€ KOJIMaHbICTaH IibiKmarad (Zh.A., 29.12. 2015).

BATTLE OF ULYTAU - VIIBITAYCKASI BUTBA - YJIBITAY
IITAMKACHI — the Battle of Ulytau is one of the last battles during the war between
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the Kazakh khanate and the Mauerenakhr in 1505-1510 (Zh. A., ¥nbiTay maikacsr:
tapuxu TarbuibiM. 30.01. 2015).

BASMACHI MOVEMENT -

¥ravimay waiikacer — 1505-1510 xpingap apanbirbiHaa Kazak xaHIbIFBI MEH
Moyepennaxpaarel  [llaifbanu  oyjeTi  ocKepJiepiHIH  apachlHAa  OOJIFaH
maiikactapAblH COHFbICH. ¥asimay wiaiikaceinoazer KacbiM xaH OacTaraH Ka3ak
KOJIBIHBIH, JKEHICI Ka3aK XaJKbIHBIH TOYEJCI3AINH cakTan Kajaabl. OpTarachip/arsl
KaTapJarbl Ker OKuraHbIH Oipi cananrad 1510 xeinrel ¥astmay wiaiikacet — XeHiCTi
TapUXBIMBI3JIAFBI €H KapKbIH OeTTep iy Oipi (Zh.A., 30.01. 2015).

RUSSIAN HISTORICAL-CULTURAL REALIA EPONYMS

TSAR (CZAR) — HAPDb — IATHIA - Derived from the Y. Caesor’s name.
Official position of the head of state in Russia until 1917 (Opsicia-ka3akiia
Tycinaipme cesmik: Tapux/ XKanumbl penakiusicelH OackapraH 3.F.J., mpodeccop
E. Apbia — [TaBmomap: «9KO» FO®D. 2006. — 400 6.).

Russia is not stable. It is rigid. Unless its tsar moves to reform his realm, it will
become more dangerous — both for its neighbours and for Mr Putin himself.” (P., 12.
09. 2011).

POTEMKIN VILLAGE - IIOTEMKHHCKASI JEPEBHSA -
INOTEMKMUWH AYBLJIBI - in the style of the fake villages supposedly contructed by
Russian minister Grogori Aleksandrovich Potemkin (1739-1791)(Philip Gooden,
Name dropping/ An A to Z guide to the use of names in everyday language. St.
Martin’s Press. New York. 2008. — p. 423).

After the EU’s Eastern enlargement of 2004, it became clear that some of the
reform in the former candidate countries resembled a Potemkin village: behind a
gleaming facade lingered a grimmer reality (East European Politics and Societies
28.1 (Feb 2014); It argues that the institutions visited were not Potemkin village and
it was precisely this tangible genuineness that helps explain the favorable reports
produced by visitors (The Russian Review 71.1 (2012); Keiibip aysuimapabiH
«Illomemkun aywvinoapvly CUSKTBl CBIPTHI CYJIy OOJIFAHBIMEH, 1IIIHE YHIJICEHI3,
JKarmman JKYMBICCBI3ABIK, Hrepyci3 KaJiraH JKCP, TCXHHWKAHBIH  TallllbLIbITbI,
TBIHafITKLIHJ IICH ap3aHAaTblIFaH >1<aHap->1<afapMaI71 alnygarbl KHBIHIIBUIBIK, HCCHC
Oepyzeri TayChUIMaNTBIH KeAeprijiep MEH aKbUIFa KOHOAWTBHIH TajanTap, TarbIChIH
tarbutap (Zh.A., 03.03. 2016).

LENA MASSACRE — PACCTPEJI JJEHCKUM - JIEHA KbIPFBIHbI —
The killing of the tsarist soldiers at the hel of the warriors who protested against the
arrest of member of the parade committee (Lena gold field 04.04. 1912) (Opsicia-
Kazakma TyciHaipMe ce3fdik: Tapux/ Kanmel pemakiuschiH OackapraH 3.F.1.,
npodeccop E. Apwira — [MaBnogap: «9KO» FOD. 2006. — 400 6.).

[Matmaneik Pecelineri «/lena KoipeblHbiHbIH) OacTalbill KETyiHE COJI KYHI
JKEreH IIpIreH KapTONTaH >KYMBICIIBUIAP/IBIH YIaHybl ceoenkep Oosica, XKenTokcan
KOTEpUIICIHIH OacTanraH yakbIThl MockeyaiH KopJyibirbl azgai, ['.B. KonOGunHIH
KeJIin, cypaychi3 0acka mibirybiMeH cunattanasl (Zh.K., 12.04. 2013).
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KATYN MASSACRE - KATBIHCKHHM PACCTPEJ - KATBIH
KBIPFBIHBI — mass execution of Polish military officers by the Soviet Union during
World War Il (www. Britannica. com)

In central Europe, the outstanding example of this phenomenon is the discussion
of the Katyn massacre, the memory of which continues to shape the relationship
between Poland and Russia (W.P., 06,04, 2013); Based on events beginning with the
invasion of Poland by Germany and Russia in the summer of 1939, the subsequent
“Katyn Massacre” of hundreds of elite Polish army officers by Russian soldiers
during World War 2 and Russian president Vladimir Putin’s current obvious
challenge to the United States, the answer to the questions is a resounding “yes.”

(W.P., 05.09. 2014).
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APPENDIX B
ASSOCIATIVE EXPERIMENT

Given questionnaire is conducted anonymously and results will be used for scientific
(linguistic) purposes.

1. Your age

a) 17-18

0) 19-25

B) 25-40

r) 40-55

1) 55 and above

2. Sex
MaleFemale

3. Nationality

4. Mothertongue

5. Socialstatus
a) student

0) teacher

B) stateemployee
) other

6. Answer to the given stimulus-words and collocations with the reactions words that
come to your mind. You may write down more than one associative word.

1. Obamacare

2. Watergate

3. Semey-Nevada movement

4, Tsar

5. Putinism

7. The following stimulus-words and collocations make what kind of emotional-
expressive impressions?

1) Obamacare

| Very good | Good | Neutral | Bad | Very bad \
2) Watergate)

| Very good | Good | Neutral | Bad | Very bad |
3) Semey-Nevada movement

| Very good | Good | Neutral | Bad | Very bad |
4) Tsar

| Very good | Good | Neutral | Bad | Very bad |
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5) Putinism
| Very good | Good | Neutral | Bad | Very bad |

8. Which of these sentences attracts your attention / is more interesting for you?

1. a) The spirit eventually spread to the tiny Republic of Georgia on the Black
Sea where 2004, The Rose Revolution proved to be the most utopian of the many revolutions.
b) Krushchev understood very well that Soviet communism was widely hated,
including in his own country
¢) Krushchev invaded Hungary because in 1956 the Hungarian Communist
Party had adopted a policy of Independence from the Soviet Union and had decided even to
withdraw from the Warsaw Pact.

2. a) The bill would have committed Congress to an up-to-down vote on trade
pacts, including (Trans)Pacific Partnership agreement , which is close to being finalized.
b) The most persistent issues Sanger faces among her male clients are, on one
hand, infantilechauvinismand, on the other, the sort of feebleness Tocqueville predicted would
become common.
¢) One conservative remarks, “he came into Macedonia like a Trojan horse, and now he is
an octopus.

AcCCOMATUBHBINA IKCIIEPUMEHT

JlaHHOe aHKeTHPOBAaHMe NPOBOAUTCH AHOHMMHO U Pe3yJIbTaThl OyAyT HCNOJb30BaHbI B
€yry00 Hay4YHbIX (JIMHTBUCTHYECKHNX) LeJIfAX.

1. Bam Bo3pact
a)17-18

0) 19-25

B) 25-40

r) 40-55

1) 55 u BbIIIIE

2. ox
Myxckoi XKXencknit

3. HanmonaabHoCTh (YKaxKuTE)

|

4. PoaHoii s13bIK (JIOMUHUPYOLIMIA)

5. CouuanbHblii cTatyc

a) CTYZIEHT

0) mpernogaBaTeNb

B) TOCYAapCTBEHHBIN CITyKaIUn
X) apyroe
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6. Ha NpEeAbABJ/ICHHBIC CJIOBA-CTUMYJIBI U CJIOBOCOYCHUSA OTBETHTE CJIOBAMHU-PCAKINUAMUA
KOTOpPbI€ IIPUIIJIX BaM B I'0JIOBY. Mo:keTe nucarhb 0oJ1ee OJHOI'0 acCoOMMaTUBHOIO CJIoBA.

1. Obamacare (Ob6amaxap)

2. Watergate (Yorepreiir)
3.benoBeKCKOE CorlaleHue

4. KazpIpoBIbl

5. Ilytuansm

6. Hypusl sxom

7. Ismxenue «HeBana - Cemeii»

7. HuskenpuBeieHHbIE CJI0BA CTUMYJIbI MPOU3BOIAT KaKHe IMOLMAIbHO-
IKCNPECCUBHbIE BIIeYATIEHUsI?

1) Obamacare (O6amaxap)

‘ OueHpb x0polo ‘ Xopoiio ‘ Hentpansno ‘ [Tnoxo ‘ Ouenp m10X0 ‘
2) Watergate (Yorepreiit)
‘ OueHp x0po1o ‘ XopoIo ‘ HenTpansno ‘ [Tnoxo ‘ Ouenp m10X0 ‘
3) bej1oBeKCKOe corJialieHue
‘ Ouensp x0po1I0 ‘ Xopouo ‘ Heirpasbno ‘ I1noxo ‘ OueHb 110X0 ‘
4) KaapipoBubl
| Ouenn xopomo | Xopomo | Heiirpansio | IMmoxo | Ouens mioxo |
5) Hlyruansm
‘ Ouensb xX0poO1IO ‘ Xopoio ‘ Hentpaneno ‘ [1nox0 ‘ Ouenb mI0X0 ‘
6) HypJsl o4

OueHb X0po1IOo ‘ Xopoo ‘ Hentpaneno ‘ I1noxo ‘ OueHb MI10X0 ‘
7) ABu:kenue «Cemeii-HeBanay»
‘ OueHp x0po1o ‘ Xopomo ‘ HelitpansHo ‘ ITnoxo0 ‘ OueHb MI10X0 ‘

8. Kakoe u3 3THX npeJiokeHnii NpuBJeKaeT Balle BHUMaHue/ siBjasieTcs: 0oJiee
UHTEpPeCHbIM?

1) a) benoBexckue cornameHus - Katactpoda Ui MeHbIIee U3 30717

6) CoObiTust ocennl1993 rona - BBIXOJX M3 TyNHMKa WIM KpaxX JI€MOKPAaTHMYECKOI'O IMPOEKTa
Poccun?

B) [Ipucoenunenue [Mpubantuku k CCCP - npourpsIm WiIK BRIMTPHIT?

2) a) Kaniyiep ObUI BBIHY)K/IEH MPEKIIC BCEIO 3aHUMATHCS BOIPOCAMH BBITUIATHI perapariuii
o ycJIOBUSIM Bepcanbckoro Mupa B paMkax Tak HasbiBaeMoro miana FOnra

0) Pemapamumonnblii mnaH s ['epmaHuu, 3aMEHUBIIETO JCHCTBOBABIIMK paHee «IJIaH
Hayacay.

B)[man, cocraBneHHblii komuccueldr Bo T1iaBe ¢ Oysnom IOHrom (mpesugeHTOM
AIIEKTPOTEXHUYECKOro Tpecta Moprana) u mnpuHATeE Ha [aarckoit KoH(epeHUUH 1O
penapanusaM,npeaycMarpuBan Beimiary 113,9 mMumnmnapaa mapok u3 pacuera mo 2 MuUidapaa B
roJ B TedeHue 37 JerT.
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AccoumatubTi d3kcnepuMent (Cayaanama)

Caya.ﬂHaMa aHOHHML[i JKI9HE YBIJIBIMHU 3€PTTEY MaKCaTbIHAA AJIBIHBII OTHIP

1. XKacbIHbI3

a) 17-18

9) 19-25

0) 25-40

B) 40-55

) 55 ’K0HE KOFaphl

2. /KLIHBICBLIHEI3
Ep Oiien
3. YarbIHbI3 (ATl KOPCETIiHI3)

4. Ana Tijginiz kangaii?

5. 9JyieyMeTTiK MIpTede (CTATYChIHbI3)
a) CTY/ICHT

) OKBITYIIIBI

0) MEMJIEKETTIK KbI3METKEP

B) Oacka

6. Ci3 TemMeH/1eri cTUMyJI-TepMHUH/IEP/i eCTirenae oibIHbI3FA KeJIeTIiH aCCONALMSIBIK
peaknus-ce3? Bip ctumyJ ce3re OipHerie acCONMANUJIBIK peaknust 00Jca 1a ka3a OepiHis.

1. Obamacare (O6amaxap)

2. Watergate (Yorepreiir)

3.benosex kemicimi

4. KanpIpoBIisl

5. Ilytunusm

6. Hypiiel xon

7. «HeBaga- Cemeil KO3FaJIBICHI

7. /Korapspiaa aTaiFaH CTUMYJI-TEPMHUH/IEP ci3re KaHIal IMONMOHAJIbI-IKCIIPECCUBTI

acep KaJaabIpaabi?

1) Obamacare (O6amaxap)

| Ore xaKchl | JKaxch | Beiirapan | Kaman | Ore xaman ‘
2) Watergate (Yorepreiit)

‘ OTe )KaKChl ‘ Kakcbl ‘ belitapan ‘ Kaman ‘ Ote )xamaH ‘
3) besoBexk Kejicimi

\ OTe )KaKCchl \ Kakcbl \ belitapan \ Kaman \ Ote )xamaH ]
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4) KaabipoBubl

| Ore xaKch | JKakcer | Beitrapan | Kaman | Ore xaman |
5) llyTuausm
| OTe KaKChl ‘ JKakcbl | belitapan ‘ Kaman ‘ Orte xaMaH |
6) HypJbl o0
| OTe KaKChl ‘ JKakcbl | belitapan ‘ Kaman ‘ Orte xaMaH |
7) «Cemeii-HeBaga» KO3FaabIChl
‘ OTe )KaKChl ‘ Kakcbl ‘ belitapan ‘ Kaman ‘ Ote )xamaH ‘
8. Cisre 0ChI coiluieMaepain innnneri eH OipiHmi Ha3ap

ay/1apTaThIH/KbI3bIK/MAHbBI3Ibl/TAPUXU COIlJIeM KaiiChICHI?

1. a) ¥awimay watikaceinoa KaceiM xaH 0acraraH Kazak KOJIBIHBIH KEHICI Ka3aK XaJTKbIHBIH
TOYEJCI3/IITH caKTam KaJlafbl.

9) ChIANBIKTHIH aTaybl osieMae OeHOITIIUIIKTIH OpHAYbIHA BIKIAI €TKeH TyJiFanap - MaxaTma
["angu, Maptun Jlrotep Kunr xone xanon kaipatkepi Jaiicaky Mkenanbiy KypMeTine OepiireH.

0) Engiri >xepae mcuxojorrap 3 e3iH CypeTKe TYCIpyMeH oJeK OOJBIN KYpreHaepIiH
OapIIachIHBIH aKbUT-€CI1HIH AYPBICTHIFBIHA KYMOH KENTIpiI, AUarHO3 KOst Oepyre 00Iaabl A€t OThIp.

2. a) «XKerti x)aprbl» epexenep KUHAFbIHIA OYphIHHAH OacHIbLIBIKKA aJIBIHBIN KEJIe JKaTKaH
«Kacvim xanHnvly Kacka jconviHOazbly JKOCBIKTAp FaHa eMec, «¥JIbl )KaCaKThIH» Ja KeHOip OanTapsl
naii1aaHbLIa kL.

o) Koxkabepren kwipaynblH Toykewin «XKemi oicapevly 3aHBIH JKacayra TiKelel
aTcalbICKaHBIH ©31HIH jkK0HE Oip:i->kapbIM 00JIca 1a 3aMaHacTapbIHBIH €HOCKTEP1 I9JIENICTI OTHIP.

0) Xanblk «Ecim xanuwly ecki diconvly JIEN atail, el OPTachIHIA O TOPEiK aWThII, aay
HIEMIIN XYPreH Ou-Ka3blIapblH OChl epeKeHi 0171yl MIHAETTI.
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